
        
            
                
            
        

    Annotation

      Редактор журнала предлагает Прю испытать свои силы: сделать по-настоящему фантастическую фотографию, достойную того, чтобы поместить ее на обложку. Перед Прю могут открыться великолепные перспективы, если она придумает сногсшибательную идею. Ей приходит в голову мысль сфотографировать группу моделей в викторианском особняке Холлиуэлов. Она даже использует старинный фотоаппарат, чтобы придать фотографии дух былых времен.

      Но как только затвор щелкнул, все модели повалились на пол и погрузились в смертельно опасный сон! Для спасения ни в чем не повинных исчезнувших моделей Зачарованным придется раскрыть дьявольский заговор. Им предстоит спуститься в подземное царство, помериться сообразительностью с величайшими из древнегреческих богов, а одной из сестер грозит опасность лишиться возможности жить обычной жизнью простой смертной.
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    Глава 1 

   

   — Прю? Зайдите ко мне, пожалуйста.

   Прю Холлиуэл оторвала взгляд от фотографий, которые разглядывала, и увидела главного редактора, Ника Колдвелла, стоявшего у дверей своего кабинета и махавшего ей рукой. Она насторожилась. Работая фотографом в журнале "415", самом модном в Сан-Франциско, Прю привыкла к общению с редакторами — со своим фоторедактором, редактором отдела мод, ресторанным критиком, который поручал ей снимать блюда. Но она почти ни разу не разговаривала с мистером Колдвеллом. Мистер Колдвелл выглядел в сшитом на заказ костюме, как всегда, элегантно! Седина в висках делала его очень привлекательным. Он был таким высоким начальником, что Прю лишь изредка подворачивался случай обменяться с ним любезным приветствием.

   — Иду, мистер Колдвелл, — откликнулась она. Засунув распечатку фотографий в папку, Прю прошла через верхний этаж, оформленный по последней моде — с открытым акведуком и красными цементными полами. Простые помещения редакции. Прю любила свой журнал, свою работу фотографа в нем — еще ни одно дело не казалось ей таким приятным и интересным. И вдруг важный начальник приглашает ее в свой кабинет. А вдруг ее увольняют?

   Прю отогнала неприятную мысль и пригладила свои блестящие черные волосы. Приближаясь к двери кабинета, она одарила мистера Колдвелла натянуто-веселой улыбкой.

   — Чем могу быть полезной, мистер Колдвелл? — спросила она.

   — Входите, Прю, — пригласил редактор, садясь за письменный стол. — И закройте, пожалуйста, дверь.

   "Уф, тут не жди ничего хорошего", — подумала Прю.

   — Прю, — начал мистер Колдвелл. — Я должен сообщить вам…

   "Ох, — простонала про себя Прю. — Какой толк быть ведьмой, если я не могу воспользоваться своими силами, чтобы выкрутиться из подобных ситуаций?"

   — …что ваша работа доставляет мне удовольствие.

   — Что? — выпалила Прю, широко раскрывая глаза. Она так смирилась с мыслью об увольнении, что не верила своим ушам.

   — Ваши фотографии полны жизни, — продолжал мистер Колдвелл. — У вас действительно большой талант, хотя еще не вполне созревший.

   — Спасибо! — ответила Прю, покраснев от счастья. "К чему колдовство, — легкомысленно подумала она, — если у меня есть… талант!"

   — Появилась одна идея, — развивал дальше свою мысль мистер Коддвелл. — У нас ничего не запланировано на обложку августовского номера. Хочу дать вам шанс. Обложка ваша, но только в том случае, если вы сделаете фотографию, которая сразит меня наповал.

   — И… на какую тему? — заикаясь, спросила Прю.

   — Выбирайте сами, — ответил мистер Колдвелл, хитро улыбаясь. — Вам может подвернуться блестящий шанс. Но знайте, другие фотографы тоже будут сражаться за обложку. Начнется здоровая конкуренция, так что старайтесь изо всех сил.

   — Постараюсь, — встала Прю.

   Видно, мистер Колдвелл знал ее не слишком хорошо. Окажись здесь ее младшие сестры Пайпер и Фиби, они бы с радостью сообщили, что Прю Холлиуэл всегда старается изо всех сил.

   — Спасибо за предоставленную возможность, сэр. Я обещаю сразить вас наповал.

   Широко улыбнувшись, Прю повернулась и прямиком направилась к выходу из редакции. Теперь она была слишком счастливой, чтобы рассматривать далее распечатки фотографий. Надо придумать потрясающую идею для обложки. Скорее домой, спокойно все обдумать и, возможно, выудить какие-нибудь мысли у сестер.

   С тех пор как Прю, Пайпер и Фиби переехали в большой особняк бабушки в Сан-Франциско, сестры во всем доверяли друг другу — будь то профессиональный или романтический совет, выбор одежды для вечеринки и, само собой разумеется, колдовские силы.

   Они обнаружили, что являются ведьмами — Зачарованными, когда Фиби нашла на чердаке "Книгу Теней". Огромный древний том изобиловал заклинаниями, зельями и информацией о ведьмах рода Холлиуэл, включая их бабушку и мать. Мать и бабушка уже умерли, завещав Прю и ее сестрам продолжать их Зачарованный род.

   Самое странное заключалось в том, что из всех ведьм они были наиболее могущественными. В отдельности каждая сестра обладала недюжинной силой. Однако, действуя вместе, три силы сливались в одну. Тогда сестры становились почти непобедимы. Тем не менее тьма демонов и злых колдунов все время пытались одолеть их.

   "Да, — не без чувства иронии подумала Прю, открывая дверцу своего "БМВ", — разве три не счастливое число?"

   Все дело в том, что новая жизнь сестер, начавшаяся после выявления их ведьмовских талантов, иногда оборачивалась большими неприятностями.

   "Непонятно, — бормотала Прю, сворачивая машину к дому, — как сейчас объяснить то, что я одним мановением пальца способна телекинетически выбрасывать вещи из окна Или то, что Пайпер может заморозить время, а Фиби предчувствует будущее и к тому же умеет летать". Способность Фиби отрываться от земли проявилась совсем недавно, и ею она еще в совершенстве не овладела.

   "Могу представить, — воображала Прю, сухо рассмеявшись. — На крыльце дружок целует меня на прощание, а я ему говорю: — Не обращай внимания на ту ведьму, пролетающую на пылесосе. Она всего лишь моя младшая сестра".

   "Наказ сестрам защищать невинных тоже может создать неудобства", — с раздражением думала Прю. Стремление спасти весь мир постоянно мешало ее работе.

   "Но теперь все будет иначе, — пробормотала она, и в ее голосе звучала решимость. — Ничто не встанет между мною и обложкой журнала. Ничто!"

    

   "Счастливее всего я бываю на уроке рисования", — думала Фиби Холлиуэл, идя к раковине, чтобы промыть кисти. Она оглянулась через плечо на классную комнату. Там толклось полно других учеников, которые тоже завершали свои работы. Незаконченное полотно Фиби стояло у окна — совсем рядом с огненно-рыжей коротышкой — профессором Уинтерс.

   Вдруг Фиби заметила, что как раз сейчас профессор, наставница и самый безжалостный критик, пристально изучает ее полотно. "Здорово", — подумала Фиби. Она положила кисти и поспешила к своей картине.

   — Я кое-что позаимствовала у О'Кифи и Ван Гога, — заявила Фиби, подкравшись сзади к профессору.

   — Да, я вижу, — заметила профессор Уинтерс, смотря в ничего не видящие глаза Фиби. — Много заимствований, Холлиуэл. Хорошая форма, но вы бы могли придумать что-нибудь пооригинальнее".

   Сказав так, профессор демонстративно ушла. Фиби смотрела ей вслед с раскрытым ртом.

   "Заимствования! — подумала она, раздраженно нахмурившись. — Мне казалось, что на меня снизошло вдохновение. Мне казалось, что я придала О'Кифи невероятный, новый поворот. Видно, я ошиблась. Вот еще одна академическая неудача", — ворчала Фиби про себя, глубоко вздыхая. Учеба никогда не была ее сильной стороной, но после недавнего возвращения в колледж она старалась порвать с прежней Фиби "с приветом", которая радуется троечкам.

   "Ясно, я работала недостаточно усердно", — думала она, продолжая попрекать себя за недостаточную старательность, когда до ее слуха донесся волнующий голос.

   — Не слушайте ее. Ваша работа удивительно хороша.

   Фиби резко обернулась и чуть не потеряла дар речи. Перед ней стоял черноволосый, перепачканный красками красавец в обтрепанных джинсах фирмы "Леви" и измазанной в радужные цвета хлопчатобумажной рубашке. "Откуда он взялся?" — удивилась Фиби.

   Словно прочитав ее мысли, парень протянул руку.

   — Сегодня мой первый урок в этом классе, — сказал он, приятно улыбаясь. — Я Никос. А вы, вне сомнения, звезда в классе 201 по рисованию. Ваши радужные оболочки поразительны, мисс…

   — Фиби, — выпалила она, глядя в прекрасные голубые глаза Никоса. — Гм, я хотела сказать Холлиуэл. То есть Фиби Холлиуэл. Можете называть меня просто…

   — Фиби? — завершил Никое с дразнящей улыбкой.

   Фиби ударила бы себя по лбу, но ее ладонь была испачкана лиловой краской. Фиби не знала, как реагировать. "Достаточно появиться лишь одному шикарному парню, и я превращаюсь в бессловесную дуру", — подумала она.

   — Значит, Никос, — начала она. — Что за имя?

   — Греческое, — ответил Никос с озорной улыбкой. — Я происхожу из огромной греческой семьи. Очень дре-е-е-вней.

   "Надо же!" — подумала Фиби и весело улыбнулась. Затем кивнула в сторону кисти, которую красавец держал в руке.

   — И над чем вы работаете… Никос?

   Она боком придвинулась к полотну Никоса и с трудом сдержала возглас удивления. Может быть, парень пришел сюда на свой первый урок, но он явно не новичок.

   — Ваша… работа гипнотизирует, — прошептала она, уставившись на вихрь серого и коричневого цветов, переносивших зрителя в сырое, поросшее деревьями болото, которое нарисовал Никос. Сощурившись, она сквозь деревья заметила призрачный особняк. Островки призрачной дымки струились на заднем фоне.

   Фиби не могла оторвать взгляд от картины. Казалось, что та бесконечна и постепенно затягивает ее.

   — Так темно, — едва слышно произнесла она. Затем осеклась и взглянула на Никоса. — Я имела в виду, в хорошем смысле, — торопливо добавила она.

   Не беспокойтесь, — отозвался он, подмигнув ей. — Все мрачное внутри меня выплескивается на полотнах. В реальной жизни я неисправимый оптимист.

   — Неужели! — кокетливо произнесла Фиби.

   — Позвольте мне доказать это, — проговорил Никое. — Хотите кофе?

   — Следующий час у меня как раз свободен, — откликнулась Фиби. Ее сердце радостно забилось от волнения. "Значит, счастливее всего я действительно бываю на уроке рисования", — подумала она и одарила Никоса самой игривой улыбкой.

   — Я только смою лиловую краску, — смеясь, ответила она, — и мы можем идти.

    

   Пайпер расположилась за кухонным столом, одним из своих излюбленных мест в просторном, забитом антикварными вещами особняке Холлиуэлов. Однако это освещенное солнцем место сегодня ее не радовало, потому что она занималась самым страшным делом — подводила финансовый итог деятельности ее ночного клуба РЗ.

   Она равнодушно нажимала на кнопки калькулятора, затем вдруг обернулась и уставилась на витражное окно. Вздохнув, она поняла, что ей все надоело. Она только тем и занималась, что работала.

   К вечеру она становилась мамой и менеджером для работников клуба РЗ. Днем ее свободное время посвящалось спасению невинных и отражению надежды сонма колдунов и демонов, не оставлявших попытки лишить сестер Холлиуэл их сил.

   "Пожалуй, — решила Пайпер, — даже моя сила утомляет. Понятно, я могу заморозить время. Однако, в конце концов, я влачу совершенно жалкое существование! Вот у Прю намечается новая, захватывающая карьера фотографа, а Фиби приспичило снова стать студенткой колледжа. И к тому же обе мои сестры, словно мощные магниты, притягивают к себе мужчин".

   Пайпер съежилась и с чувством вины вспомнила свою любовь к Лео. Само собой разумеется, она обожала Лео, однако, поймите, не совсем естественно увлекаться небесным созданием, которому за восемьдесят. И к тому же очень занятым — в последнее время Лео совсем не показывался. А настоящие смертные поклонники, казалось, даже не обращали на нее никакого внимания. Она всего лишь средняя сестра Пайпер — незаметная, скучная, холодная.

   — Эй, ты ни за что не угадаешь, что сегодня случилось со мной, — из передней раздался голос Прю.

   "Придется отдохнуть от дел", — пробормотала Пайпер. Она попыталась состроить улыбку. Сестра ведь не виновата в том, что у нее на душе неспокойно и печально.

   — Что случилось? — поинтересовалась она, когда раскрасневшаяся Прю вошла на кухню и, бросив свою сумочку на стол, села рядом с Пайпер.

   — Видишь, я…

   Бум!

   "Должно быть, это Фиби", — подумала Пайпер.

   — Дома кто-нибудь есть? — крикнула младшая сестра из прихожей. — Вы ни за что не угадаете, что сегодня произошло со мной!

   Фиби влетела на кухню и прямиком направилась к холодильнику.

   У меня на работе появилась сказочная возможность! — заявила Прю, от волнения подавшись вперед.

   — В школе я встретила потрясающего парня! — выпалила Фиби, вытаскивая из холодильника большой кусок сыра и вазу с фруктами.

   Затем обе сестры начали говорить одновременно. Пайпер переводила взгляд от Прю к Фиби и снова к Прю. "Это все равно что следить за игрой в пинг-понг", — хихикнув, подумала она.

   Наблюдая, как ее сестры стараются переговорить друг друга, Пайпер покачала головой. "Мы не могли бы быть более разными, даже если хотели бы", — подумала она. Прю обладала бледной кожей и волосами цвета вороньего крыла. Она была аккуратна, профессиональна и очень серьезна. А Фиби, ставшая светловолосой с прочным загаром, отличалась забывчивостью и подходила с позиций хиппи даже к своим изменчивым карьерным целям. Пайпер с темными локонами и прекрасными чертами находилась где-то посередине — трудолюбивая, немного робкая и очень сентиментальная.

   "Поразительно, что при всех различиях мы так похожи", — размышляла Пайпер. С тех пор как сестры обнаружили свою принадлежность к Зачарованным, их водой не разольешь.

   "Однако лучше не отвлекаться от их рассказов", — подумала Пайпер.

   Она снова стала прислушиваться к разговору сестер. Понемногу ей удалось уловить суть непрекращающегося потока слов: Прю хочет сделать фотографию для обложки журнала "415", а Фиби встретила красавца на уроке рисования. У обеих уже имелся опыт первого свидания.

   — Его зовут Никос… — говорила Фиби.

   — Мне на обложку дали десять дней… — твердила Прю.

   — Эй, — в один голос окликнули друг друга Прю и Фиби. — Ты поняла хоть одно слово из того, что я только что говорила?

   Пайпер расхохоталась.

   — Позвольте проинформировать вас, — сказала она.

   Пока Фиби жевала чеддер, Пайпер рассказала ей о замечательной возможности, открывшейся перед Прю. Затем она сообщила Прю о новой пассии Фиби.

   — Ты отлично справилась, Прю! — с полным ртом воскликнула Фиби. — А у меня есть модель для твоей фотографии — Никос! Парень так хорош, что если одеть его в гардероб Келвина, то можно запросто снимать. Естественно, тебе понадобится ассистент, правда? Предлагаю свои услуги! Нет другого способа узнать Никоса получше.

   Довольно улыбаясь, она откусила большой кусок яблока.

   — Фиби, — смеясь, парировала Прю, — пока даже неизвестно, что я буду снимать. Тебе не кажется, что приглашать Никоса в качестве модели еще рановато?

   Но Пайпер заметила, что младшая сестра пропускает слова Прю мимо ушей. А Пайпер знала, что Фиби, которая ни за что не упустит своего парня, уже серьезно обдумывает операцию по захвату Никоса.

   При такой мысли Пайпер не смогла подавить едва слышный вздох.

   — Что-то не так? — спросила Фиби, отрезая себе еще один кусок сыра и садясь за стол. "Честно говоря, — думала Пайпер, — непонятно, сколько еды может влезть в Фиби. Она ест как волк, а фигура у нее как у манекенщицы".

   Все в порядке, — вздохнула Пайпер, хватая кусок сыра и задумчиво жуя его.

   — Ах, ах, ах, не говори так, — защебетала Прю. Она наклонилась и заглянула в глаза сестры. — Выкладывай. Что тебе не нравится?

   — Я просто устала… вот и все, — пожаловалась Пайпер. — И попала в трудное положение, если хочешь знать правду. В вашей жизни все время происходит что-то интересное и новое. Согласитесь, ведь я права. Одна работа без забавы — от нее тупеешь, право.

   Прю и Фиби расхохотались.

   — Спасибо, — насмешливо вымолвила Пайпер. — Я всегда могу надеяться, что сестры меня поддержат.

   — Извини, дорогая, — задыхаясь, сказала Прю, — но ты ведь ведьма, обладающая силами, не имеющими себе равных, ты настоящая красавица, заправляешь самым популярным клубом в городе, и тебе скучно? Думаю, ты не права.

   — Я знаю, что тебе надо! — воскликнула Фиби. — Провести вечер в городе. А что, если нам назначить дату? Как только Прю справится со своим заданием, мы устроим сестринский выход в город. Отправимся туда, где мы никогда не бывали, например в "Небо", тот новый ресторан. Я слышала, там выступает фантастический эстрадный певец. Наш выход станет приключением для нас.

   — Что ж… — Пайпер пришлось признать, что мысль нарушить заведенный порядок и отправиться куда-нибудь действительно может поднять ей настроение.

   — Договорились, — объявила Фиби, запечатлевая поцелуй на щеке Пайпер. — Устроим вечеринку в городе, и я заставлю тебя пожалеть о словах, что жизнь скучна!

  
  
   

    Глава 2 

   

   На следующее утро Прю направилась прямо в библиотеку. Она все ломала голову над идеей идеальной обложки, и ей нужно набраться небольшого вдохновения. Она думала, что знакомство с книгами по историческим фотографиям поможет решить задачу.

   "Поразительно, — с досадой подумала Прю. — Фотографы все время жалуются, что их загружают заданиями, и умоляют дать им возможность поступать по собственному усмотрению. Теперь, когда мне предоставлена полная свобода действия, я парализована! Похоже, ненадолго".

   Со свойственной ей решительностью девушка просматривала стеллажи в отделе фотографии, выбирая том за томом — все, что могло подать идею. Наконец она с огромной кучей книг в руках, шатаясь, подошла к столу в читальном зале.

   Просматривая первую книгу, она заметила черно-белую фотографию суфражисток. "Гм, может быть, сделать материал о выдающейся женщине Сан-Франциско? — подумала Прю и покачала головой. — Нет, мне хочется больше сыграть на чувствах простого народа. Фотография должна быть всем понятна, особенно мистеру Колдвеллу".

   Прю внимательно просмотрела великолепные пейзажи Доротеи Ланг. "Мне нравится, что они дышат романтикой, — думала Прю, — но, пожалуй, они не подходят для журнала "415". На обложечной фотографии должен присутствовать город".

   Вдруг позади Прю прозвучал низкий, мягкий мужской голос.

   — Я невольно заметил, — говорил мужчина, — что вы перетащили сюда половину отдела фотографии.

   Прю напряглась и закатила глаза. Какое неуклюжее начало! Подумать только, стоило ей прийти даже в библиотеку, и тут же какой-то незнакомец начинает приставать. Она быстро обернулась, сощурилась, готовясь дать нахальному пижону решительную отставку.

   И вдруг глаза парня заставили ее изменить свое решение. Они были серо-зеленые с длинными черными ресницами и смотрели на нее таким очаровательным взглядом, какого она никогда не встречала.

   — Гммм… — промычала Прю. Она не могла поверить, что какой-то парень способен так взволновать ее. Где же старый добрый профессионализм, подстегивающий Прю? Он растворился в улыбке пижона, вот где. Не говоря уж о его атлетическом теле и восхитительных каштановых волосах.

   — Не хочется беспокоить вас, но я журналист, и, кажется, именно в вашей огромной стопке находится нужная мне книга, — сказал мужчина.

   — О! — выпалила Прю. — Я фотожурналист! Присаживайтесь, пожалуйста.

   "Боже мой. Ты даже не знаешь его имя, а уже приглашаешь сесть рядом. Что ты делаешь, — ругала себя Прю. — У тебя осталось ровно девять дней, а пока не появилось ни малейшей идеи, как приступить к обложке. Но ты уже начинаешь болтать с незнакомцем".

   — Меня зовут Митчелл, — отрекомендовался мужчина, садясь верхом на стул и протягивая руку. — Митчелл Пэрл из журнала "Нэшенл Джиогрэфик".

   — Вы шутите! — вымолвила Прю. — Работать в "Нэшенл Джиогрэфик" — мечта каждого журналиста. Над чем вы работаете?

   — Меня направляют во Вьетнам писать о новом Сайгоне. Я пришел сюда в поисках одной книги о фотографиях военного времени, — объяснил Митчелл. Затем он бросил взгляд на принесенную Прю стопку книг. — А, вот она! Не возражаете, если я возьму посмотреть ее?

   — Прю Холлиуэл, — представилась она, краснея. "С каких пор я краснею?" — спросила она себя. — Будьте моим гостем. Я просматриваю книги в поисках идей. Для журнала "415".

   — "415"? В нем работают лучшие из лучших фотографов города, — сказал Митчелл, вытаскивая книгу про Вьетнам. — Должно быть, вы очень хороший фотограф.

   — Может быть, когда-нибудь стану им, — задумчиво ответила Прю. — Сейчас я только делаю первые шаги. Я начала работать в нем в этом году. Мне надо снять фотографию для обложки, и, похоже, я ничего стоящего не могу придумать.

   — Ну вы уже на правильном пути, — ответил Митчелл, вытаскивая из стопки Прю еще одну книгу. Он начал лениво листать ее.

   — Просмотрите, например, замечательные снимки, посвященные истории викторианской портретной живописи, — посоветовал он и показал Прю групповой портрет примерно девяти женщин с оттенком сепии.

   Они позировали по официальному случаю так, чтобы быть похожими на древнегреческую знать в изящных платьях с двуглавыми нарукавниками и венками на головах. Одна женщина держала лиру, другая изготовилась стрелять из лука.

   — Можно мне посмотреть, Митчелл? — спросила Прю, забирая книгу из рук красавца. Она прочитала текстовку под фотографией.

   "Викторианские аристократы освоили новую технологию фотографии, разыгрывая роли в своих портретах, — читала Прю. — Они демонстрировали тщательно отрепетированные сцены. Самыми популярными стали классические темы. Эта группа аристократок, например, изображает муз из древнегреческой мифологии".

   Вдруг Прю ахнула.

   — Как раз то, что мне надо! — взволнованно прошептала она. — Фотоочерк о викторианской архитектуре Сан-Франциско. Я могла бы создать классическую яркую картину в таком же стиле. И я точно знаю, где надо снимать.

   — Видите? — раздался голос красивого незнакомца. — Разве уж так трудно?

   — Митчелл, я должна поблагодарить вас, — отозвалась Прю. — Похоже, вы решили мою задачу. При желании вы можете забрать все остальные книги. Мне пора бежать и приступить к работе над моей идеей.

   Прю схватила книгу о викторианской портретной живописи и встала. Митчелл тоже вскочил на ноги.

   — Поздравляю, Прю, — заметил он, — но не благодарите меня. Вы сами докопались до своей невероятной идеи.

   Прю не смогла сдержать улыбки.

   — Однако вы нашли правильный путь, как вдохновить меня, — заявила она. — Без вас у меня ни за что не получилось бы.

   — Что ж… если вы и в самом деле хотите поблагодарить меня, — начал Митчелл, снова улыбаясь, — что скажете, если я завтра приглашу вас на обед?

   — О, я не знаю, — нерешительно начала Прю. — Мне надо так много сделать, чтобы уложиться в срок. А вы как? Разве вы не улетаете во Вьетнам?

   — Через две недели, — ответил Митчелл. Его улыбка исчезла. — Послушайте, если мое предложение вам безразлично, ничего страшного. Я пойму с полуслова.

   — Нет! — выпалила Прю. Она тут же вспомнила разговор о вечеринке, которую сестры, жалея Пайпер, договорились устроить.

   "Согласитесь, ведь я права, — говорила вчера Пайпер. — Одна работа без забавы — от нее тупеешь".

   "Пайпер вполне могла бы то же самое сказать и обо мне, — подумала Прю. — Думая только о своей карьере, я выбрасываю личную жизнь в окно. С такой привычкой действительно пора покончить".

   И она решила отбросить осторожность, весело улыбнувшись Митчеллу.

   — Я с большим удовольствием завтра отобедаю с вами, — ответила она.

   — Прекрасно! — поддержал ее решение Митчелл. Его похожие на жемчуг глаза снова обаятельно сверкнули. — Я знаю одно хорошее местечко. Вьетнамское заведение только что открылось в Кастро, и я слышал, что там все как во Вьетнаме. Если вы пойдете со мной, то окажете мне помощь в подготовке статьи.

   — Ну, не думаю, что вам нужна помощь, мистер "Нэшенл Джиогрэфик", — подразнила его Прю. — Но вьетнамская еда, должно быть, великолепна.

   — Заехать за вами в полдень? — спросил Митчелл.

   — Подходит, — ответила Прю, перебрасывая сумочку через плечо. Она назвала ему свой адрес и, все время сильно краснея, направилась к абонементному столу, чтобы зарегистрировать отобранную книгу.

   Направляясь к стоянке автомашин несколько минут спустя, Прю пыталась выбросить из головы пьянящую улыбку Митчелла. "Надо приниматься за работу, — убеждала она себя, — особенно если учесть время, которое я потеряю из-за завтрашнего обеда".

   Прю уселась в свой "БМВ" и поехала домой. Она не лукавила, когда говорила Митчеллу, что знает, где будет снимать портрет для обложки. В действительности она имела в виду самое удобное место, какое только можно представить. В конце концов, где она еще найдет более классический пример невероятной викторианской архитектуры Сан-Франциско, как не в особняке Холлиуэлов?

    

   Когда Прю выходила из библиотеки, Фиби как раз вернулась домой после школы и встречи с Никосом за чашкой кофе. Она тут же направилась к своему любимому месту — на застекленную террасу — и плюхнулась в удобное плетеное кресло. Затем она мечтательно уставилась в окно.

   "Никос — само совершенство, — думала Фиби, устраиваясь удобнее в подушках. — Полтора часа в кафе пролетели незаметно. Не могу поверить, что он тоже любит Джорджию О'Кифи. Он точно также, как и я, ищет свой путь в жизни".

   "Не могу представить себя без живописи, — говорил он, отбрасывая непослушный черный локон, лезший в глаза. — К тому же живопись — единственное, что я хорошо умею делать".

   "У тебя хорошо получаются пейзажи, — восторгалась Фиби, представляя его мистический лесной пейзаж. — Так в чем же проблема?"

   "Видишь ли, живописью себе на хлеб не заработаешь, — ответил Никос. — По крайней мере, так мне постоянно повторяет отец. Ему страшно хочется, чтобы я стал бухгалтером!"

   Тут Фиби пальцами сдавила себя за горло и выпучила глаза, изображая трагическую смерть.

   "Вот-вот! Ты верно изобразила! — рассмеялся Никос. — Мне в голову пришла одна мысль. Отныне я буду рисовать только тебя. Изображая твое лицо, я сколотил бы целое состояние".

   "Ха!" — хихикнула Фиби, отхлебнув кофе каиучино.

   Однако Никос перестал смеяться.

   "Фиби, я серьезно, — подтвердил он. — Ты удивительна. Для меня будет большой честью когда-нибудь нарисовать твой портрет".

   Сидя на террасе, Фиби закрыла глаза и представила себя лежащей на зеленом бархатном шезлонге, в то время как Никос делает набросок ее портрета. "Подвинься, Кейт Винслет!" — сказала она и рассмеялась.

   Никос углубится в свое полотно, рисуя ее час или больше, стараясь придать ей более интригующий взгляд, чем в действительности. Стараясь сделать ее…

   — Красивой!

   — Что-о… — Глаза Фиби цвета мокко широко раскрылись, когда на террасе раздался голос. Она так глубоко погрузилась в свои мечтания, что уже ожидала увидеть склонившегося над ней Никоса. Но нет… она увидела всего лишь Прю, которая, несомненно, только что вошла. Она все еще тащила за собой вздутый чехол с фотоаппаратом.

   — Уф, спасибо, Прю, — произнесла Фиби, поднимая брови. — Чем я обязана твоему комплименту?

   — Не себе, — резко ответила Прю.

   — Как тебя понять?

   — О, Фиби, ведь не секрет, что ты шикарна, — проговорила Прю, закатывая глаза и вытаскивая свой "Никон" из чехла. — Я просто хотела посмотреть на террасу. Пожалуй, она — идеальное место для моего обложечного кадра.

   Соединенная с жилой комнатой прекрасным резным сводчатым проходом, терраса напоминала застекленную клетку. По сути она напоминала выкрашенное в белый цвет убежище, отделенное от темной деревянной жилой комнаты бледно-зеленой бархатной занавеской, свисавшей с блестящего медного стержня. Чаще всего сестры раздвигали занавеску, чтобы солнечный свет мог проникнуть в дом.

   — Ты здесь собираешься фотографировать? — Фиби приподнялась. У нее появился шанс сделать так, чтобы Никос появился в кадре Прю. Значит, представится случай провести больше времени вместе с ним.

   Прежде чем Фиби смогла предложить Прю свою идею, у входа появилась Пайпер и заглянула на террасу.

   — Привет и до свидания, — произнесла она. — Я иду к себе в клуб РЗ — назад к ежевечерней скучной работе.

   — Подожди! — остановила ее Прю. — Пайпер, мне в моем деле понадобится твоя помощь.

   — В каком деле? — насторожилась Пайпер, роняя портфель у своих ног.

   — Я говорю о своем снимке для журнала "415". Я все продумала, — объясняла Прю. Из футляра для фотоаппарата она вытащила толстую библиотечную книгу и показала сестрам мифологический портрет.

   — Я хочу создать точно такой же сюжет, в нем будут фигурировать пары, — продолжала она. — Возможно, будет четыре пары в одеяниях, падающих свободными складками, с лавровыми венками на головах и сандалиями на ногах — во всех таких древнегреческих штучках, точно так, как они одевались бы в начале века. Я буду снимать на нашей террасе. По-моему, идеальное место, откуда можно начать рассказ О викторианской архитектуре Сан-Франциско.

   Она поднесла фотоаппарат к глазу и щелкнула несколько раз.

   — Несколько пробных кадров, — пояснила она. — Но я чувствую, что все получится идеально.

   — Потрясающе задумано, Прю, — взволнованно сказала Фиби.

   — Невероятная идея, — согласилась Пайпер. — Но я-то зачем тебе нужна?

   — Ну, например, в классике для тебя нет секретов, — ответила Прю. — Нет большей любительницы мифологии, чем ты. Ты единственная из известных мне девушек, которая добровольно изучала латынь.

   — Спасибо, что напомнила, какой тупицей я была, — закатила глаза Пайпер.

   — Пайпер! — возразила Прю.

   — Я шучу, — успокоила ее Пайпер. — Итак, тебе нужна мизансцена для четырех пар? Проще простого — боги с Олимпа. Можно взять Зевса и Геру, и еще Артемиду и ее брата-близнеца Аполлона. Затем во всем мире известных Венеру и Марса…

   — Ты богиня, Пайпер, — обняла Прю сестру. — Я так и знала, что ты сможешь мне помочь.

   — Всегда к твоим услугам, — подобрала портфель Пайпер. — А теперь извините меня…

   — М-да, но у меня еще не все, — с виноватым видом остановила ее Прю.

   — Ладно… — отозвалась Пайпер, снова роняя свой портфель.

   — Так вот, я собираюсь нанять восемь моделей…

   — Нет, ты этого не сделаешь, — вклинилась в разговор Фиби, выскакивая из кресла.

   — Что ты сказала? — спросила Прю, повернувшись и подозрительно глядя на сестру.

   — Никос идеально подойдет для твоей фотографии, поверьте мне, — выпалила Фиби. — И я уверена, что он охотно согласится позировать. Я хотела сказать, что ради искусства он пойдет на все. И, осмелюсь добавить, ради меня.

   — Замечательно! — похвалила Пайпер. — С ними не соскучишься.

   — Я без ума от него! — воскликнула Фиби, оборачиваясь и плюхаясь обратно в кресло. — Но дальше встреч за чашкой кофе мы не пошли. Идеальный путь к следующему уровню — длительная фотосъемка в моем собственном доме. Мы могли бы делать перерывы на крыльце… и, может быть, на диване…

   — Фиби! — воскликнули Прю и Пайпер.

   — Ну что вы, девушке не запрещено помечтать наяву, — парировала Фиби. — Так что ты скажешь, Прю? Ну пожалуйста, пожалуйста, разреши мне пригласить Никоса в качестве модели для тебя!

   Прю вздохнула.

   — Видишь ли, я собиралась воспользоваться услугами профессиональных моделей, однако на Никосе можно сэкономить… — начала Прю. Затем взглянула на озорное умоляющее лицо Фиби.

   — Ладно, — согласилась она. — Пусть будет Никос. Теперь у меня семь моделей — на одну забот меньше.

   — Шесть! — снова вскочила на ноги Фиби.

   — Фиби, — возразила Прю, — мне кажется, я умею считать, спасибо.

   — К чему нанимать модель, если нужную роль добровольно сыграет твоя сестра? — спросила Фиби, подперев свои изящные бедра кулачками. — Всего несколько минут назад ты сама сказала, цитирую, что я шикарна.

   — Н-да, не бывать мне на пиру любви, — колко заметила Пайпер, опять закатывая глаза и опираясь о дверной косяк.

   — Фиби, учти, я не позволю, чтобы ты сюсюкала над Никосом, пока я работаю, — предупредила Прю. — С таким большим количеством моделей съемка и так займет целый день.

   — Сюсюкала! — повторила Фиби. — Мне очень обидно. Я не менее профессиональна, чем любая модель, хотя и не такая тощая. Клянусь, у меня получится. Я могу быть Герой, а Никос сыграет роль того другого, как его там?

   — Зевса, — сухо подсказала Пайпер. — Царя богов.

   — Да, его, — рассеянно произнесла Фиби. — Получится идеально.

   — Не знаю… — кусая губу, раздумывала Прю.

   — А вот еще одна возможность, — не отступала Фиби. — Я схожу в колледж, где полно молодых прекрасных созданий. Я могу найти тебе еще шесть моделей для полной картины. Только настоящих красоток, обещаю. Тогда ты действительно сократишь издержки. Разве есть лучше способ, как подлизаться к твоему редактору?

   — В субъективном подходе Фиби есть смысл, — поддержала Фиби Пайпер, поглядывая на Прю.

   Прю нахмурилась и, щурясь, смотрела на младшую сестру. Фиби не была похожа на всех остальных в семье Холлиуэл — она всегда опаздывала, всегда забывала залить бак бензином, всегда откусывала больше, чем могла прожевать. Но она повзрослела с тех пор, как вернулась в особняк. Прю действительно хотелось поверить ей. Наконец она согласилась.

   — Хорошо, хорошо, — кивнула она. — Фиби, знаю, нельзя возражать, когда тебе чего-то захотелось. А мне будет легче уложиться в срок, если ты займешься наймом моделей. Пожалуйста, не подведи меня!

   — Я даже не стану обижаться на твои слова, — отреагировала Фиби, улыбаясь от волнения. — Если только твое задание позволит мне быть ближе к Никосу, я раздобуду в колледже нужных тебе проклятых красоток. Твоя фотография в шляпе, Прю. Поверь мне.

   Фиби с довольным видом снова плюхнулась в кресло.

   — Что ж, хорошо, тогда я вам больше не нужна, — заявила Пайпер, еще раз забирая свой портфель и направляясь к выходу. Она уже потянулась к дверной ручке, как перед ней возникла Прю, словно ниоткуда, и, подбоченясь, загородила собой дверь, не позволяя Пайпер выйти.

   Пайпер закатила глаза.

   — Прю! — крикнула она через плечо. — Ты же знаешь, что я дома терпеть не могу твои выходки.

   Прю словно в воздухе растворилась. Потому что это была вовсе не Прю, а ее астральная проекция, ее призрак, которого она могла мгновенно отправить в любое место.

   Прю с виноватым видом вышла из жилой комнаты в фойе.

   — Я не могла позволить тебе уйти. Мне приходится просить тебя об еще одном совсем маленьком одолжении.

   — Гм, — промямлила Пайпер, подперев бедро рукой.

   — Так вот, Фиби права. Как я уже говорила, съемка займет целый день и, разумеется, мне придется кормить всех моделей…

   — Ты хочешь, чтобы я готовила для тебя и моделей? — спросила Пайпер.

   — Вероятно, мне также понадобится ассистент, — сказала Прю, водя носком по паркету. — Пожалуйста, Пайпер! Ты говорила мне, что собираешься разработать новые рецепты для РЗ. Твой час настал. К тому же для меня появится великолепная возможность. Мне нужна твоя помощь.

   Пайпер прикусила губу. Конечно, ей хотелось помочь Прю. Но ее еще сильнее преследовало чувство, что сестры занимаются серьезными делами, а она где-то на отшибе… готовит обеды.

   — Что ж, раз я начинаю работу только вечером, то, полагаю, мне нельзя отказаться, — недовольно произнесла Пайпер.

   — Спасибо, дорогая, — обняла Прю Папер. — Что бы я делала без тебя?

   — Не знаю, заказала бы пиццу? — подмигнув, сострила Пайпер, открыв наконец дверь с витражным стеклом, и удалилась на работу.

    

   В середине следующего дня резко зазвонил дверной звонок особняка. Спеша открыть дверь, Прю заглянула в зеркало фойе. Она была довольна, что позволила Фиби надеть ярко-розовый лиф и бирюзового цвета атласные брюки "капри". Завязав свои длинные черные полосы на голове в нетугом узле, она выглядели достаточно повседневно для обеда, но достаточно обаятельно, чтобы дать Митчеллу знать, что ей его визит небезразличен.

   Когда Митчелл открыл дверь, его лицо ясно говорило о том, что он тоже впечатлен.

   — Вот это да!… — прошептал Митчелл.

   — Привет, — Прю почувствовала, что снова краснеет.

   Митчелл переступил порог и промолвил:

   — Прю, вы удивительно хороши. Он огляделся в фойе, посмотрел на старинные высокие стоячие часы и крутую лестницу из орехового дерева, сильно набитые конским волосом диваны и бархатный шезлонг.

   — Должен признаться, ваш дом захватывает дух почти так же, как и вы, — оценил он. — Потрясающий дом.

   — Это дом моей бабушки, — ответила Прю, облокачиваясь на стул с витиеватой резьбой. — Она интересовалась античными вещами.

   — Можно дать вам совет? — спросил Митчелл, входя на террасу. — Насчет вашей съемки викторианской архитектуры, о которой вы говорили? Вам следует сделать ее прямо здесь! Как раз в этой комнате.

   — Я опередила вас на один шаг, — поставила его в известность Прю, следуя за ним.

   В свете террасы она видела естественные светлые блики на его волосах. Она также не могла не заметить, как замечательно подходила серая рубашка под цвет его глаз.

   — Уже через два дня здесь начнется съемка, — добавила она.

   — Вы шутите! — удивился Митчелл, — Прю, я недооценил вас. Вы такая собранная. И очень талантливая.

   Прю чувствовала, как ей становится жарко. Митчелл просто бесподобен. Комплимент от других ребят она бы приняла за дешевую лесть, но Митчелл казался таким искренним. Прю предвкушала время, которое она проведет вместе с ним за обедом.

   — Вы голодны? — спросила Прю. — Ведите меня в ресторан.

    

   Через двадцать минут Прю и Митчелл сидели на свежем воздухе за очень маленьким столиком заведения под названием "Бьен Хоа" в районе Кастро. Пожилая женщина с серебряными волосами прошла через настил к их столику и подала стаканы с сладким молочного цвета чаем со льдом.

   — Вашь заказ? — спросила она с сильным акцентом.

   Митчелл начал говорить с женщиной по-вьетнамски. У Прю округлились глаза. Видно, Митчелл долго работал во Вьетнаме. Пожилая женщина была тоже поражена. Услышав, что Митчелл говорит на ее родном языке, она широко улыбнулась, и оба взволнованно беседовали несколько минут. Наконец она пожала плечо Митчелла и торопливо ушла.

   — Она принесет нам фирменные блюда, — улыбнулся Митчелл, повернувшись к Прю и улыбаясь. — Она просила разрешить ей самой сделать выбор.

   — Что ж, очень хорошо! — рассмеялась Прю. — Я бы ни за что ни догадалась, что заказать.

   — Вам очень понравится еда. Я обещаю, — улыбнулся Митчелл. — Итак, я хочу подробнее узнать о вашей работе фотографа. Как вы увлеклись ею?

   Прю рассказала, как она перешла от неинтересного бизнеса продажи антиквариата на аукционе к фотографированию для просветительского городского журнала.

   — Похоже, я сделала большой скачок, пожала она плечами. — Иногда я сама удивляюсь, как попала туда.

   — Мне знакомо ваше чувство, — заметил Митчелл. — Вот что интересно, — когда путешествуешь так много, как я, иногда забываешь, в каком городе ты проснулся.

   Прю рассмеялась.

   — Знаете, мы подписываемся на "Нэшенл-Джиогрэфик", — сообщила она Митчеллу. — Я пролистывала старые издания и нашла статью, которую вы писали про молодежную культуру Праги. Она такая живая, такая интересная. Вы действительно хорошо пишете.

   Митчелл смотрел в свой стакан.

   — Перестаньте льстить мне, Прю, — отшучивался он. — У меня начнет кружиться голова.

   Однако, когда Митчелл взглянул на нее, Прю почувствовала, что он очень гордится своей работой. Она уже ощущала привязанность к Митчеллу. Наконец-то она встретила того, чья профессиональная страсть соответствует ее собственной.

   — Расскажите мне о своих приключениях за рубежом, — попросила Прю.

   Пока Митчелл развлекал ее краткими эпизодами из своих путешествий, женщина с серебряными волосами принесла им две огромные чаши с дымящимся фо — вьетнамским супом со свежими покрытыми листьями овощами и тонко нарезанной говядиной. Прю попробовала его на вкус.

   — Мммм! — воскликнула она. — Как вкусно!

   — Открытие подобной кухни — разве не плюс в моей работе? — спросил Митчелл.

   — Еще бы, — ответила Прю, пробуя еще одну ложку супа.

   — Разумеется, нет ничего интереснее, чем съемка интересных сюжетов, то, чем вы занимаетесь, — признался Митчелл. — Тысяча слов и все такое… Эй! Я кое-что придумал.

   — Да?

   — Вы уже наняли себе ассистента на время съемки? — поинтересовался Митчелл.

   Прю сощурилась.

   — Честно говоря, нет, — ответила она, отхлебнув сверхсладкого чая. — Я только собиралась поговорить об этом со своим редактором после обеда.

   — Лучше не надо, — посоветовал Митчелл. — Я буду вашим ассистентом. Пусть это станет нашим вторым свиданием.

   — Вы? — робко спросила Прю. "Вот досада! — подумала она. — Как мне тактичнее отказаться от предложения Митчелла?"

   В конце концов, у нее уже была группа начинающих моделей. Если придется поправлять Митчелла, пока тот будет неуклюже топтаться вокруг нее на съемочной площадке, то такое поведение вряд ли заложит крепкий фундамент для их взаимоотношений.

   — Гм, не обижайтесь, Митчелл, но вы писатель, — осторожно начала она. — Вы умеете обращаться с экспонометром?

   — Я журналист, — поправил ее Митчелл, — Точнее, выпускник Колумбийской школы журналистики — очень старой школы. Там все изучают фотографию и основы ассистирования оператору во время съемки.

   Прю уставилась на Митчелла. Разве есть что-нибудь такое, чего он не знает?

   — И вы не будете возражать, если я буду вами командовать? — поддразнила его Прю. — Я люблю плотно поработать.

   — Приказывайте, — настаивал Мит челл. — Я с удовольствием понаблюдаю за вашей работой.

   Продолжая есть фо, Прю некоторое время обдумывала сложившуюся ситуацию.

   — Хорошо, — промолвила она. — Но вы должны согласиться на то, чтобы журнал "415" оплатил вашу работу.

   — Ни за что, — возразил Митчелл. — Я хочу помочь вам не ради денег.

   — Правда? — спросила Прю. — Что же заставляет вас пожертвовать целым днем вьетнамского путешествия и околачиваться у моего дома, снимая фотографии?

   — А вот что… — прошептал Митчелл.

   Он нагнулся через маленький столик и запечатлел нежный, горячий поцелуй на губах Прю. Затем он снова сел как ни в чем не бывало И продолжал очаровательно улыбаться. Неожиданно для себя Прю наклонилась через стол и стала целовать его. Его поцелуй был таким теплым, таким пьянящим. Она забыла все — еду, машины, проезжавшие по боковой дорожке рядом с рестораном, — и опомнилась, когда по настилу засеменила пожилая женщина с блюдом холодных фаршированных блинчиков.

   Когда она подошла к их столу, Прю и Митчелл отскочили друга от друга на свои места. Оба немного покраснели. Но женщина лишь подмигнула Митчеллу и ущипнула его за щеку, сказав что-то по-вьетнамски.

   — Что она сказала? — задыхаясь, спросила Прю.

   — Она сказала: "Не обращайте внимания на старую женщину. Поцелуйте ее еще раз!" — передал ее слова Митчелл.

   — Вы обманываете, — пошутила Прю.

   — Нет, я говорю серьезно, — убеждал ее Митчелл, глядя Прю в глаза. И добавил: — Эта рыба бесподобна. Не дайте ей уплыть!

   Прю бросила быстрый взгляд на миску с супом. "Ах, Митчелл, — мечтательно подумала она, — если бы ты только знал".

  
  
   

    Глава 3 

   

   — Фиби? Ты еще валяешься в постели?

   Фиби оторвала голову от подушки, сощурилась и покосилась на дверь. На нее смотрело негодующее лицо Прю.

   — Который час? — прохрипела Фиби.

   — Восемь часов, — с раздражением ответила Прю. — Съемка через два часа, и надо еще так много сделать.

   — Неужели? — с трудом села на кровати Фиби, широко зевая. — Например, найти семь моделей, которых я уже нашла, и проверить, извещены ли все, что им надо быть здесь в десять часов, что я тоже уже сделала. Прю, похоже, я не успела сделать к сегодняшней съемке лишь одно — поспать посреди дня для хорошей формы.

   Прю сочувственно улыбнулась и облокотилась о дверной косяк.

   — Знаю. Ты все сделала для меня, Фиби, — Подтвердила она. — Я была так занята добыванием костюмов и оформлением сцены. Не знаю, что бы я делала, если бы ты не занялась моделями.

   — Благодарность принята, — улыбнулась сонная Фиби, роняя голову на подушку.

   — Итак, будет ли Никос среди прекрасных детей из колледжа? — поинтересовалась Прю.

   — Ты же знаешь, — продолжала улыбаться Фиби, подпирая голову согнутой в локте рукой. — Он уже созрел для такого подвига. Когда я на днях спросила его на уроке, согласен ли он, он отвечал: "Пойми же! Греческий бог? Я? Ты, должно быть, шутишь!" Шикарный, талантливый и еще скромный. Парень должен стать моим дружком!

   — Ну тогда тебе пора вставать, а? — погрозила Прю пальцем. Вдруг мягкое пуховое одеяло слетело с Фиби и оказалось на полу.

   Фиби смотрела на пальцы своих ног. Затем сердито взглянула на сестру, которая, стоя в дверях, довольно ухмылялась.

   — Телекинез до завтрака, Прю? — простонала Фиби, выскакивая из кровати. — Какая же ты ведьма.

   — Скажи мне что-нибудь новенькое, — Прю расхихикалась. — А теперь побыстрее принимай душ. Затем поможешь мне с костюмами.

   — Уф, день будет долгим, — ворчала Фиби, бредя к ванной. Она заглянула в зеркало и ахнула, увидев темные круги под глазами и вялые светлые локоны. Может быть, решение посмотреть телефильм, начавшийся в два часа ночи, было ошибочным, особенно если учесть, что сегодня у нее будет такая превосходная возможность пообщаться с Никосом.

   — Кто знает — парень может оказаться твоим будущим мужем, — сказала она своему отражению в зеркале шкафчика с лекарствами. — Не упусти свой шанс.

   — Да, верно, — смеясь, продолжала она и запрыгнула под душ.

   Прю вбежала на кухню, неся охапку тонкой, как дымка, одежды. Пайпер не отрывала глаз от духовки, где пеклись три буханки медового пшеничного хлеба. Затем она принялась колдовать над итальянским салатом.

   — Пайпер, какой сказочный запах, — заметила Прю, развешивая прозрачные одеяния на стульях в кухне. — Теперь надо проверить, все ли у меня в порядке с действующими лицами. Итак, Зевс и Гера будут в центре, так как они представляют небесных короля и королеву, верно?

   — Верно, — откликнулась Пайпер, добавляя в салат вяленых помидоров. — Зевс — царь Олимпа. Он большой начальник. Затем идут Арес и Афродита, более известные как Марс и Венера.

   — Ты хочешь сказать, что у Марса и Венеры на самом деле был роман? — спросила Прю, смеясь.

   — Да, конечно, — ответила Пайпер. — На самом деле Афродита была замужем за Гефестом, единственным уродливым богом на горе Олимп. Поэтому у нее и вышел роман с Аресом, удалым богом войны.

   — Только подумать, боги и богини играли в собственной мыльной опере, ведь так? — заметила Прю, раскладывая для моделей позолоченные сандалии с ремешками.

   — Даже не пытайся завести меня, — вымолвила Пайпер, вращая глазами. — Хорошо, затем идут близнецы Артемида и Аполлон. Артемида — богиня охоты, а Аполлон — бог музыки.

   — Значит, он будет держать лиру, — сказала Прю, вытаскивая маленькую, покрытую позолотой арфу из коробки с реквизитом, который она накануне взяла напрокат в магазине одежды.

   — Отлично, — оценила Пайпер. — И последнее, но не менее важное, у нас есть нетерпеливая пара — Аид и Персефона.

   — А чем они примечательны? — спросила Прю.

   Пайпер надела рукавицы и начала вытаскивать буханки из духовки.

   — Аид — бог подземного царства, но не по собственному желанию, — рассказывала она через плечо. — У него было два брата — Зевс и Посейдон. Придя к власти, они бросили жребий, чтобы выяснить, как поделить мир. Зевсу выпал счастливый жребий, и он добился лучшего положения — стал царем богов и правителем небес. Следующим по рангу шел Посейдон, который стал владыкой морей. Последним, но не менее важным был Аид, который стал царем подземного царства. В конце концов, он похитил себе в жены молодую богиню Персефону. Она могла бы выскользнуть из его когтей, если бы не съела одно гранатовое семечко, пока находилась внизу, и поэтому ее обрекли проводить там каждые полгода. Остальное время она имела право проводить на земле.

   — Жестоко, — заметила Прю. — Однако для фотографии подойдет. На роль Аида я выберу самого смуглого и самого таинственного парня в нашей группе. Не терпится посмотреть, как они все вместе будут смотреться.

   — Что ж, тебе долго не придется ждать, — предупредила Пайпер, когда позвонили в дверь.

   Прю взглянула на часы.

   — Один из них пришел рано! — скептически сказала она и выбежала из кухни.

   — Оох, как хочется посмотреть на красивых людей! — выбежала следом за Прю в фойе Пайпер, забыв снять рукавицы.

   Прю распахнула застекленную дверь и затаила дыхание. Перед ней стоял высокий, угловатый молодой человек с прядью блестящих черных волос, напряженными голубыми глазами, в донельзя потрепанных парусиновых плотницких штанах и фуфайке-безрукавке — наряде, который так и вопил: "Я художник". Он с трудом тащил огромную деревянную коробку, которая держалась на трех шатких ножках. С одного конца коробки свисала ткань из черного бархата,

   — Ну надо же, — прошептала Пайпер, подсматривая через плечо Прю. — Похоже, пришел наш Аид. Он великолепен!

   — Прю Холлиуэл? — одарил их улыбкой молодой человек. — Я Никос. Вы подруга Фиби?

   — Да заходите же, — пригласила Прю, отступая назад. Она указала на деревянную коробку. — Неужели это то, чего я жду?

   Никос поставил странную штуковину перед ней.

   — Совершенно верно — это старая коробка Брауни, из которой выскакивают портреты примерно 1904 года производства, — пояснил он. — Мой отец… что ж, его вполне можно считать коллекционером. У него в подвале полно старых вещей. Узнав про викторианскую тему, я подумал, что вам, может быть, захочется приложить руку к такому старому фотоаппарату.

   — И вы еще спрашиваете! — воскликнула Прю. — Нет ничего лучше. Почему я сама до такого не додумалась? Фотоаппарат Викторианской эпохи со стеклянными пластинами вместо современной пленки. Фотографии, снятые таким аппаратом, будут выглядеть как; изображения из другой эпохи и дадут мне преимущество в соревновании. Никос, как мне благодарить вас?

   — Не надо, — улыбнулся парень. — Я готов на все ради сестры Фиби.

   — Хорошо, а почему бы не поздороваться с самой Фиби? — раздался голос позади них. Все трое обернулись и узрели младшую Холлиуэл, в прозрачном греческом платье позировавшую в дверях фойе. Высокая талия платья была перевязана крест-накрест золотыми лентами в тон с позолоченными ремешками на сандалиях. Еще больше золотых лент оказалось вплетено в волосы Фиби, которые она завила и убрала на голове короной. Змея свисала с ее предплечий, и одна жемчужина на шее довершала картину. Фиби выглядела так словно вышла прямо из греческого фриза.

   — Фиби, ты бесподобна, — оценил Никос!

   — Правда! — согласилась Прю. — Можно! сейчас же снимать.

   — Я нашла свой костюм на кухне и тут же переоделась, — объяснила Фиби, протискиваясь мимо Прю. Затем поцеловала Никоса в щеку.

   — Привет, олимпийский бог, — поздоровалась она с Никосом.

   — Ого, — пробормотала Пайпер, закатывая глаза. — Пойдемте выбирать наряд для Аида.

   Прю схватила фотоаппарат и вместе с Пайпер выскользнула из фойе, предоставляя Фиби возможность пофлиртовать со своим новым возлюбленным.

   — Вот то, что и требовалось доказать, — подытожил Никос. — Ты прекрасна всегда — Будь то древнегреческая, Викторианская или современная эпоха…

   — Ай, какая ерунда, — всплеснула руками Фиби, хлопая покрытыми позолотой ресницами. — Продолжай…

   — Хорошо, — подтвердил Никос. — Я продолжаю.

   Он наклонился к ней.

   "Он собирается поцеловать меня, — подумала Фиби, закрывая глаза. — Все вышло, как задумала…"

   И тут зазвенел колокольчик над дверью.

   — Ой, — произнес Никос, отскакивая назад. — Похоже, дверной звонок.

   — Наверно, — вздохнула Фиби. С чувством раздражения она тихо подошла к двери и распахнула ее. На крыльце стояла Хлоэ, тонкая и гибкая светловолосая девушка с такой бледной кожей, что она казалась почти прозрачной. Ее совершенные, надутые губки сложились в презрительную усмешку. Увидев высокомерную красотку на территории колледжа, Фиби поняла, что она идеально подойдет для фотографии Прю. Конечно, она не догадывалась, что Хлоэ продемонстрирует замашки супермодели. Фиби вздохнула и закатила глаза. "Что же еще я могла ожидать?" — вздохнула Фиби.

   Рядом с Хлоэ стоял очень красивый, мускулистый парень с каштановыми волосами и полной одежды объемистой сумкой.

   — Привет, я Митчелл, — представился парень, протягивая руку Фиби. — Я буду ассистентом Прю во время съемки.

   Наконец Хлоэ тоже решилась заговорить.

   — Привет, Фиби, — протянула она, гордо входя в фойе. — Надеюсь, я пришла по адресу! Волосы и макияж у нас есть, правда?

   — Ох, этим, наверно, занимаюсь я, — пригласила Фиби девушку на кухню. Затем она посмотрела на Никоса, и, как бы извиняясь шепнула ему:

   — Пожалуй, пора приступить к делу.

   — Я вспомню, на чем мы остановились, — ответил он шепотом и подмигнул.

   "Замечательно, — внутренне ликовала Фиби. — Все вернулось в прежнюю колею".

   Спустя час трое мужчин и три женщины! облаченные в туники с позолоченными краями, в тонких, как паутина, платьях и греческих сандалиях праздно шатались по кухне. Кухонный стол был завален бутафорским щитами, лирами и флейтами Пана. А воздух наполняли речи прекрасных молодых созданий.

   — Итак, я говорю профессору: "Вы можете ставить мне неудовлетворительно". Аудирование-то я уже прошел, — вещал Курт, обнаженный блондин, игравший Аполлона.

   — Мммм, интересно, — занудно начала сногсшибательная рыжеволосая Мадлен, облаченная в наряд Геры. Она жевала ломтик поджаренного хлеба с икрой. — Как ты думаешь, в этой закуске нет жиров?

   Тем временем Фиби находилась на террасе с Никосом и Митчеллом. Митчелл устанавливал повсюду светоотражатели. Никос и Фиби просто флиртовали.

   — Никос, должна признаться, что у тебя такие прелестные ножки, — шутила Фиби, разглядывая короткую тунику красавца.

   — Спорю, ты будешь так оценивать всех богов, — отреагировал тот.

   Фиби рассмеялась.

   — Ну ты же единственный бог, которого я зна…

   — Фиби!

   Фиби подскочила и обернулась. Прю стояла рядом с викторианским фотоаппаратом у входа на террасу в мешковатых брюках и с суровым взглядом:

   — Прю! — с тревогой произнесла Фиби.

   — Прю… — с восхищением произнес Митчелл.

   Привет, Митчелл, — отозвалась Прю, стараясь улыбнуться своему шикарному "ассистенту", в то же время сердито глядя на сестру.

   — Гм, случилось что-нибудь непредвиденное? — спросила Фиби, глядя через гостиную на переполненную моделями кухню. — Аборигены действительно выглядят счастливыми.

   — Да, а ты заметила, что у нас не хватает одного аборигена? — прошипела Прю. Внутри она кипела. "Я так и знала, что Фиби не следовало доверять, — подумала она. — Как в воду глядела, что-то обязательно должно было произойти не так".

   — Не может быть, — едва слышно пробормотала Фиби и, пошатываясь, встала. — Я со всеми договорилась.

   — Так вот, одна из женщин не появилась, — резко парировала Прю. — И мы попали в очень неприятную ситуацию.

   В комнату вошла Пайпер с большим подносом в руках.

   — Фиби, ты же попробуешь мои крабовые оладьи? — умоляла она, предлагая закуску, источающую вкусный аромат. — Ни одна из моделей не захотела прикасаться к ней. Они были пожарены во фритюре.

   — Не сейчас, Пайпер, — начала Фиби. — У нас возникла пробле… Эй… Пайпер, — Фиби неожиданно улыбнулась сестре. Глаза Прю расширились, когда она прочла мысли Фиби. Затем повернулась, и ее лицо озарилось очаровательной улыбкой.

   — Пайпер… — начала она.

   Пайпер тяжело вздохнула. Она обернулась и направилась к кухне.

   — Нет, нет, — крикнула она через плечо. — Я узнаю ваш тембр голоса. Ребята, вы собираюсь просить меня еще об одном одолжении. Я точно знаю, что мне не понравится.

   — Но ты будешь прекрасно смотреться в таком наряде, — уговаривала Прю, показывая ей новейший костюм с низким вырезом и плотно облегающий.

   — И… тебе понравится греческая еда! — заикаясь, пообещала Фиби.

   — Напрасно стараешься, Фиби, — шлепнула поднос на стол Пайпер. — Совершенно напрасно.

   — Ты права. — Прю вступила в разговор. — У нас ничего не получится. Одна из моделей не пришла, и если ты ее не заменишь, то можно забыть про мою картину. И моя единственная надежда покорить обложку журнала "415" погибнет.

   — Ладно, ладно, — согласилась Пайпер, — Я сделаю, как вы скажете. Только я буду стоять на заднем фоне. А то мне как-то не по себе.

   Наконец модели были собраны вместе на террасе посреди античной обстановки. С помощью Митчелла Прю придала им классические позы. Джоуи, парень в роли Ареса, высоко держал копье и выглядел свирепо, а Афродита — ее играла Пайпер — неуклюже облокотилась на его плечо. Она дергала край своей короткой туники и втягивала голову в плечи.

   Чтобы создать образ Персефоны, невесты-пленницы Аида, Прю заставила Фиби положить руку себе на лоб и повернуться спиной к Никосу, игравшему роль бога подземного царства.

   — Фиби, — шепнул ей Митчелл, — ты не должна сидеть так плотно к Аиду? То есть в сценарии не предусмотрено, что он тебе должен нравиться.

   — Шшшш, — ответила Фиби, подмигнув Митчеллу и подвигаясь боком еще ближе к Никосу.

   Митчелл тоже подмигнул ей, поднес экспонометр к лицу Фиби.

   — Семь дробь четыре, Прю, — произнес он.

   — Великолепно, — откликнулась Прю, прильнув к старинному фотоаппарату и закрыв голову покрывалом из бархата. — Прекрасно, отличный вид. Все готовы?

   — Если честно, то мне не по себе, — отозвалась Хлоэ, капризная блондинка в роли Артемиды. Она нацелила стрелу на стену и разъяренно смотрела на фотоаппарат. — Ломтики поджаренного хлеба с икрой были слишком солеными. Я умираю от жажды. Можно попросить родниковой воды, пожалуйста? Проверьте, чтобы вода была родниковая, а не минеральная.

   Прю подбоченилась. Она уже собиралась сказать новоиспеченной примадонне, что та может делать со своей родниковой водой, когда Митчелл положил ей руку на плечо, успокаивая ее.

   — Я вам сейчас же принесу воды, — пообещал он Хлоэ. — Вам эвианской или пеллегрино?

   — Эвианской, — заказала Хлоэ.

   — Вы святой, — шепнула Прю Митчеллу, широко улыбаясь.

   — Для чего же тогда нужны ассистенты? — шепотом откликнулся он и пошел на кухню за водой.

   Прю снова нырнула под покрывало. В душе она ликовала. Получится шикарный кадр. Она уже представляла, как он будет смотреться на обложке журнала "415".

   — Все почти идеально, — раздался ее голос из-под покрывала. — Фиби, отодвинься немножко от Никоса, Пайпер, смотри повеселей. Я делаю наш первый снимок.

   — Кто умер и стал Анни Лейбовиц? — пробормотала Пайпер, сжав зубы, а Фиби чуть не рассмеялась.

   — Приготовились! — крикнула Прю, высоко держа старинную лампу-вспышку. — Начали. Раз… два… три!

   Пшшшшшттт!

   Пайпер увидела вспышку и на мгновение полностью ослепла. Когда яркий свет погас, она с трудом приоткрыла глаза. Посмотрела вниз и ахнула. "Арес" выскользнул из ее объятий и рухнул на пол у ее ног.

   — Прю… — начала было Пайпер и осмотрелась вокруг себя. Никос, Хлоэ… все молодые и красивые создания лежали на полу друг на друге. Только Фиби сидела прямо и непонимающе хлопала глазами.

   Из-под покрывала возникло испуганное лицо Прю.

   — Что случилось? — выдавила она, бросаясь вперед и становясь на колени рядом с Куртом-Аполлоном. Она легко толкнула его и приблизила свое лицо плотно к его лицу.

   — Он дышит, — сказала Прю.

   — Гера тоже дышит, — сообщила Пайпер, поднимая безжизненную руку Мадлен и роняя ее на колени. — Честно говоря, она храпит!

   Фиби уставилась на Никоса.

   — У него такой блаженный вид, — констатировала она. — Они все только что уснули.

   — Да, — подтвердила Прю, снова подталкивая локтем Курта. Тот продолжал спать. — Они уснули и не могут встать.

   — Идет эвианская вода с соломинкой, — раздался голос из кухни.

   — Митчелл! — ахнула Фиби.

   Пайпер увидела, как в гостиную ступает носок ботинка Митчелла. Не думая, она замахала руками перед собой. Носок ботинка вместе, Митчеллом застыл на месте. Храп Геры и тиканье высоких напольных часов тоже прекратились. Время остановилось, но ненадолго.

   — Пайпер, ты хорошо сделала, — проговорила Фиби, с трудом поднимаясь на ноги. — Не знаю, что случилось, но здесь действуют сверхъестественные силы, это точно.

   — Значит, Митчеллу лучше ничего не знать, — вместо нее закончила Прю. Она бросилась к деревянному сводчатому проходу, отделявшему террасу от гостиной, и сняла с крючка бледно-зеленую занавеску, прикрывавшую дверную раму. Затем она задернула занавеску на медном стержне, скрывая кучу спящих на полу тел, а также Фиби и Пайпер из вида Митчелла.

   И как раз вовремя. В то мгновение, когда Прю покончила с занавеской, Митчелл обнаружил признаки жизни. Он вошел в гостиную, держа бутылку с водой.

   Он переводил взгляд от занавески к Прю и обратно.

   — Уже настал десятиминутный перерыв? — спросил он. — Мне показалось, вы говорили, что любите плотно поработать.

   — Гммм, — Прю пыталась выиграть время.

   — Бретельки порвались, — раздался истошный крик по другую сторону занавески. — У нас тут беспорядок с костюмами. На нас нельзя смотреть. Так что не заглядывайте!

   — Вот именно! — выпалила Прю. Дай волю Фиби, и она придумает самую гнусную ложь. Но обратного хода уже не было.

   — Не могу поверить, что костюмы такие непрочные, — пожаловалась Прю, выталкивая Митчелла в фойе. — Я прямо сейчас отвезу их в магазин костюмов и потребую новые.

   — Позвольте мне пойти вместо вас, — предложил Митчелл. — В конце концов, я ведь ассистент.

   — Нет! — закричала Пайпер в один голос с Фиби, находившейся на террасе.

   — М-да, они правы, — пробормотала Прю. — В заказе значится мое имя. Так что мне придется идти самой, и мы возобновим съемку после обеда.

   Она открыла выходную дверь.

   — Я не могу заставлять вас ждать здесь, — произнесла она, подталкивая Митчелла локтем к выходу на крыльцо. — Но вы сегодня утром здорово поработали. Спасибо за помощь! Без вас я бы не справилась. До свидания!

   — Подождите, — закричал Митчелл, не давая Прю захлопнуть дверь. — А как же продолжение съемки сегодня после обеда? Разве вам не понадобится ассистент?

   — Знаете, что я вам скажу? — начала Прю, сожалея о том, что приходится давать Митчеллу вынужденную отставку. — Вы бесподобный ассистент, но, пожалуй, остальное я сделаю одна.

   — Ну… — бормотал Митчелл, — конечно, вас можно понять.

   — Прекрасно! — ответила Прю и снова попыталась захлопнуть дверь.

   — Прю! — выпалил Митчелл, еще раз останавливая ее. — Если вы не хотите, чтобы я был вашим ассистентом, по крайней мере, позвольте мне пригласить вас завтра на обед. Мне очень хочется вас завтра увидеть.

   — Замечательно! — выпалила Прю, чувствуя и страх и радость одновременно. Может быть, удастся выкрутиться из создавшегося хаоса, не испортив отношений с Митчеллом. — Почему бы вам не заехать к восьми. До встречи!

   Наконец Прю удалось захлопнуть дверь. Она обернулась и, тяжело дыша, прислонилась к ней. Она терпеть не могла подобные неловкие мгновения в отношениях между ведьмами и смертными!

   Вздыхая, Прю вернулась в гостиную и отдернула занавеску. Пайпер и Фиби сидели на полу, уставившись на кучу дремавших красивых существ.

   — Мы проверили всех, — ответила Пайпер. — С ними ничего не случилось. Они просто крепко спят.

   — После съемки я строила большие планы на Никоса. Теперь ничего не получится, — угрюмо пробормотала Фиби, толкая инертное тело своего любимого.

   — Из моей обложки для журнала "415" тоже ничего не выйдет, и все из-за твоего дружка, который находится здесь! — сердито заявила Прю. Она свирепо смотрела на Фиби. — Как ты думаешь, кто он такой? Демон или колдун? Трудно сказать, что скрывается под его обнаженным телом.

   — Почему ты думаешь, что виноват Никос? — возразила Фиби, вскакивая. — Он же принес не свой фотоаппарат. Он говорил, что нашел его у отца в подвале. Он мог принадлежать кому угодно.

   — Верно, Фиби, — кипела от злости Прю, резко вытащив пластину из фотоаппарата и положив ее в защитную металлическую коробку. — Сейчас меня мало волнует, кто он. Я знаю одно — ты его сюда привела, а он притащил проклятый аппарат с собой. А теперь шесть человек лежат околдованные в нашей гостиной! Мой испорченный кадр ничто по сравнению с тем, что нас ждет, если мы не сможем привести в чувство их всех.

   — Она права, — поддержала ее Пайпер, одергивая свою слишком короткую тунику и кусая губу.

   — Я просто ничего не понимаю! — сказала Фиби, подходя к фотоаппарату. — Не вижу в нем ничего, кроме обычной заплесневелой антикварной вещи.

   Она взглянула на аппарат и положила рука поверх него. Мгновенно ее тело пронзил электрический удар. Она ахнула и зажмурила глаза. Началось одно из ее предчувствий — она ощущала его приближение.

   Она шла через темный болотистый лес, Посмотрела вниз и увидела, как ее ноги в позолоченных сандалиях хлюпают по грязной, влажной тропинке. Деревья маячили вокруг нее, словно зловещие скелеты, а вдалеке слышались отчаянные призрачные крики. Фиби огляделась вокруг себя, но не видела ничего кроме тумана. За деревьями начали клубиться несколько струек призрачного дыма. Стало страшно, но у нее возникло такое ощущение, будто место для нее… знакомое.

   И тут Фиби почувствовала, как ее мысли уносятся далеко от привидевшегося ей места. Она захлопала глазами и увидела, как ее сестры парят над ней и выглядят взволнованными.

   — Предчувствие? — спросила Пайпер.

   — Угу, — задыхаясь ответила Фиби. — Я оказалась на болоте — понятия не имею, где это. Но что-то наводит меня на мысль, что наших моделей перенесли туда.

   Прю и Пайпер переглянулись.

   — "Книга Теней"? — подсказала Прю.

   — Ты предвосхитила мою мысль, — ответила Пайпер.

   И три сестры побежали вверх по лестнице к чердаку

   Чердак был завален старыми диванами, набитыми конским волосом, и тростниковыми креслами, желтыми манекенами для платьев и проржавевшими клетками для птиц. Однако середина помещения оставалась свободной от вещей. Именно там стоял старый деревянный пюпитр, на котором покоилась огромная, переплетенная в кожу "Книга Теней".

   Сестры набросились на том. Фиби начала перелистывать устоявшие перед напором времени пергаментные страницы.

   — Ну-ка, посмотрим… — бормотала она. — Картины, сон, чары, фотоаппарат… Вот! Фотоаппараты.

   Пайпер и Прю глядели из-за плеч Фиби, пока та громко читала.

   "Примитивных людей давно высмеивают за их веру в то, что фотоаппарат может похитить душу человека, — читала она. — Смертные действительно мало знают, что фотоаппараты являются классическими порталами, ведущими за пределы этого мира".

   — За пределы этого мира? — спросила Пайпер. — И где же они точно находятся?

   — Ты знаешь о мире блуждающих душ, — вздохнув, прервала Прю. — Таинственно, как всегда.

   "Душа похищается вихрем энергии в заколдованном фотоаппарате, — продолжала читать Фиби. — Ее необходимо вернуть через тот же портал".

   — Похоже, мы можем совершить путешествие через фотоаппарат и вернуть души наших моделей, — предположила Прю.

   — Но мы не пострадали в первый раз, когда щелкнул затвор объектива, — отметила Пайпер, — Должно быть, наши силы сберегли нас. И как же мы заставим аппарат сработать им этот раз?

   Сестры смотрели друг на друга. И тут все имеете выпалили:

   — Заклинание.

   — Да, посмотрим, что тут можно найти, — Снова стала листать книгу Фиби. — Хорошо, как насчет такого?

   "На мгновение мы втроем можем стать простыми смертными", — читала Пайпер.

   "Перенеси нас туда, где мы желаем оказаться, затем верни нам наши силы", — завершила чтение Прю. Пайпер быстро записала строки из книги на клочке бумаги.

   — Думаю, это подойдет, — захлопнула Фиби "Книгу Теней". — Спустимся вниз и приведем слова в действие.

   — Грррррр.

   — Подождите, — произнесла Пайпер, оглядываясь через плечо на темные ниши чердака. — Ты слышала?

   — Что? — спросила Прю, подходя к лестнице.

   — Грррррр!

   — Хорошо, подожди минутку, — сказала Фиби дрожащим голосом. Она схватила руку Пайпер. — Я точно слышала.

   — Грррр!

   Издав еще один страшный рык, что-то выпрыгнуло из самого дальнего угла чердака. В непроглядной тьме Фиби пыталась разглядеть непрошеного гостя, оказавшегося каким-то зверем. Зверь приближался. И вдруг у Фиби вырвался леденящий кровь вопль.

   Зверем оказалась свирепая, грозная собака, мускулы которой переливались под блестящей черной шерстью, а похожие на лезвия когти впивались в дощатый пол чердака. Она зарычала на сестер, и ее рык исходил не из одной, а из трех свирепых голов!

  
  
   

    Глава 4 

   

   — Тпру! — завопила Пайпер, в страхе размаривая руками перед собой. Трехглавый зверь застыл в середине прыжка, как раз когда одна из пар открытых челюстей чуть не впилась ей в горло.

   — Лаа-дно, — произнесла Фиби дрожащим голосом. — Появилось что-то новенькое.

   Прю помчалась вверх по лестнице к сестрам. Она ахнула, увидев три пары страшных зубов, шесть налитых кровью желтых глаз и мускулистое туловище величиной с медведя.

   — Какие предложения? — задала вопрос Прю, уставившись на жуткого зверя не от мира сего.

   — Дадим ему под зад! — крикнула Фиби.

   — Но как? — спросила Пайпер как раз в то мгновение, когда время опять пришло в движение и собака упала перед ними, свирепо рыча.

   Прю замахала рукой и поймала собаку невидимым кулаком, заставив ее перелететь через весь чердак. Собака налетела на зеркало разбила его вдребезги, но совсем не пострадала, только тряхнула своими тремя головами и снова устремилась к трем ведьмам.

   — Грррррр!

   Она набросилась на Прю. Та ударила по одной из шей собаки наотмашь, отбросив ее сторону. Затем Прю взмахнула рукой, и чудовище полетело вниз по лестнице и с глухим стуком ударилось о лестничную площадку внизу.

   — Аааррррр! — заскулила собака.

   — Наконец-то ей досталось, — вздохнула Фиби.

   Она огляделась, ища, где бы найти убежище. Вдруг она заметила старую лампу, которую она принесла на чердак несколько недель назад, потому что электрический шнур протерся и возникла опасность пожара.

   — Я не специалист в физике, но у меня появилась одна мысль, — повернулась она к Пайпер.

   — Ты станешь приманкой, — приказала она, хватая сестру и подводя ее к лестничной площадке.

   — Как? — пропищала Пайпер. — Ты сказала, приманкой?

   — Прю, — приказала Фиби, бросая ей конец шнура. — Подключи его к розетке.

   Прю выполнила приказание Фиби. Фиби ухватилась за резиновую изоляцию шнура и потянула ее, оголяя кусок провода. Затем она схватила лампу и изо всех сил потянула провод через лестничную площадку.

   — Грррррррр!

   Грозный рык доносился снизу лестницы, ведущей на чердак.

   — Фиби, — нетвердым голосом обратилась к ней Пайпер. — Мне не нравится этот звук.

   — Не двигайся, — распорядилась Фиби. — Но будь готова остановить время, если придется.

   — Грррррррр!

   — Вот она поднимается, — закричала Пайпер.

   Фиби слышала, как гигантская собака тяжело взбирается вверх по чердачной лестнице, рыча и тяжело дыша, готовая броситься на ее сестру.

   — Фиби! — Пайпер пронзительно закричала.

   — Давай! — заорала Фиби и подняла лампу как раз в тот момент, когда зверь выпрыгнул из лестничной площадки. Оголенный провод пришелся ему на грудь и вспыхнул пламенем. Три головы собаки заметались в агонии и завыли от боли, когда провод обжег ее плоть. Как только с ее тела посыпались искры, сестры разбежались по сторонам. Издав несколько ужасных стонов, собака вдруг взорвалась и превратилась в огненный шар. Фиби бросилась на пол. Когда она наконец подняла голову, тварь исчезла. Клубился лишь едкий черный дым. Позади него сестры сжались в углу. Они с трудом поднялись и подбежали к Фиби.

   — С тобой ничего не случилось? — спросила Прю.

   Фиби кивнула, задыхаясь.

   — Пошли к фотоаппарату, — позвала Пайпер, первой ступая вниз по чердачной лестнице. Пока они прошли через верхний коридор и, громыхая, спускались по главной лестнице, Прю объяснила:

   — Я устрою так, чтобы при съемке шнур защелкнул раствор в тот момент, когда мы все будем стоять перед объективом. Тогда мы попадем в кадр одновременно.

   — А я проверю спящих созданий, — сказав Фиби. Она вбежала на террасу и начала осматривать кучу лежавших без сознания моделей.

   — У меня есть заклинание, — отозвалась Пайпер, размахивая кусочком бумаги, на котором она выписала строчки из "Книги Теней".

   Прю как раз нашла в футляре длинным шнур, отпускающий раствор, как услышала какой-то звук. Страшный звук.

   — Кау, кау, кау!

   Холодок пробежал по ее спине. Она подняла глаза.

   — Пайпер, Фиби! — завопила она, вскакивая на ноги.

   На фотоаппарате уселось еще более причудливое создание, если вообще такое можно представить, чем трехглавая собака. Создание имело голову женщины с носом в форме клюва, без губ. Оно было все белое как мел с покрытым чешуей туловищем. Однако на том месте, где должны были быть руки, бились крылья. У создания был длинный, покрытый перьями хвост, вместо ног красовались ястребиные когти.

   — Что за… — выпалила Пайпер.

   Прю никак не могла понять, что это за тварь. Она выбросила руку, сгоняя существо с фотоаппарата. Оно издало ужасный хриплый крик, но забило крыльями и предотвратило

   столкновение со стеной. И тут создание вышло за пределы телекинетического воздействия Прю. Оно облетело вокруг потолка и собралось пикировать на сестер.

   — Оберегай модели! — закричала Прю, когда создание оказалось рядом со спящими на террасе. Пайпер бросилась защищать модели, однако создание пролетело над ними, не обращая на них ни малейшего внимания. Оно зашипело на Пайпер и попыталось достать ее когтями, чуть не задев глаза.

   — Похоже, модели его не интересуют, — крикнула Пайпер.

   — Похоже, — согласилась Прю, нырнув, чтобы увернуться от когтей создания. — Можно не

   сомневаться, оно охотится за нами.

   — Я думаю, борьба с ней как раз для такой великолепной колдуньи, как я, — пропела Фиби с другого конца комнаты. Пайпер и Прю обернулись и увидели, что их сестра парит в воздухе напротив птицы-женщины.

   Создание издало ужасающий визгливый крик и молнией устремилось к младшей из ведьм. Фиби встретила его серией головокружительного воздушного каратэ. Существо било Фиби крыльями, но Фиби кружилась в воздухе и отбивалась мощными толчками ног. Она снижалась, чтобы уклониться от когтей существа, и вращалась, дабы не попасть в поле досягаемости его хвоста.

   — Она действительно осваивается в воздухе, — заметила Пайпер.

   — Еще бы! — откликнулась Прю и крикнула Фиби: — Приготовься, я заменю тебя!

   — На счет три, — откликнулась Фиби, набрасываясь на существо со всей силой. — Раз… два…

   Она дважды обернулась вокруг себя и, ударив птицу-женщину кулаком в лицо, прокричала:

   — Три!

   Птицу-женщину понесло на террасу, где ей уже ждала Прю. Она замахала на нее руками и

   нанесла ей сильный телекинетический удар! Ослабев, ужасное существо с визгом врезалось в стену. Столкновения оказалось достаточно, чтобы оно взорвалось, подняв тучу перьев и пепла!

   Фиби с глухим стуком ударилась об пол.

   — Оооо, — простонала она. — Летать становится все легче, но приземление дается не просто.

   — Пошли к фотоаппарату, пока еще что-нибудь не случилось, — пригласила сестер Пайпер. — Фиби, пойдем со мной вот сюда.

   Обе встали перед линзой фотоаппарата, а Фиби побежала привязывать шнур, отпускающий

   раствор, к фотоаппарату.

   — Прюююю, — произнесла Фиби, уставившись в угол комнаты, где воздух начинал колебаться и мерцать. — Похоже, к нам заглянул новый посетитель!

   — Почти все, — проворчала Прю, привинчивая кабель к крохотному дополнительному приспособлению на фотоаппарате.

   — Быстрее, — завопила Пайпер.

   — Все, — заявила Прю как раз в тот момент, когда из угла, дико шипя, появился девятиглавый змей.

   — Говори заклинание, — кричала Прю, подскакивая к сестрам, стоявшим перед фотоаппаратом. Они взялись за руки.

   — "На мгновение мы втроем можем стать, — скандировали сестры, — простыми смертными…"

   — "Перенеси нас туда, где мы желаем оказаться…"

   Змей пополз по комнате.

   — "Затем верни нам наши силы!"

   Последнее слово заклинания лишило их на мгновение волшебных сил — как раз в это время смертельно опасная змея бросилась на них.

   — Давай! — вместе крикнули Фиби и Пайпер.

   Прю нажала кнопку раствора и сжалась, когда сверкнула лампа-вспышка. Затем она почувствовала, как ее тело падает на землю, мысли уносятся в темный, кружащийся вихрем, ревущий тоннель. Она почувствовала руки сестер в своих руках, после чего на мгновение стало не так страшно.

   Затем все отключилось.

    

   ***

    

   Фиби захлопала глазами и покачала головой. Она стояла на четвереньках и не сомневалась, что на долю секунды потеряла сознание. Резко подняв голову, она рядом увидела Прю и Пайпер, которые выглядели так же смутно, как ее мысли.

   Фиби с трудом поднялась и поежилась. Она стояла на клочке липкой тины, и ее тонкое

   греческое платье перепачкалось влажной грязью, а ноги тонули в земле с тошнотворным

   хлюпаньем.

   — Уф, — произнесла Пайпер, вытаскивай собственные мокрые ноги из грязи. — Где мы!

   — Не знаю, — откликнулась Фиби, оглядываясь. Вокруг них вырисовывались серые деревья без листьев. Фиби показалось, что сквозь мрачный туман виднеются тонкие белые тела, то выпрыгивающие из кустарника рядом с деревьями, то снова исчезающие в нем. Призраки?

   А вдалеке она разглядела засохший, сжавшийся особняк, опутанный ползучими растениями.

   — Подождите минутку! — воскликнула она. — Не знаю, где мы. Вроде не знаю. Но это картина из моего предчувствия.

   Затаив дыхание, Фиби поняла еще кое-что. Она поняла, почему ее предчувствие так знакомо: Фиби находилась внутри картины Никоса. Все то же самое — призрачные фигуры, развалившийся особняк, искривленные деревья.

   Она уже хотела рассказать сестрам о картине, как что-то заставило ее передумать. Она не знала, что все это означает, но точно знала, Прю крайне подозрительна к Никосу. Если она узнает о его картине, ее подозрения лишь усилятся.

   Однако Фиби была уверена, что Никос не виноват случившемся. Он такой великий! Он такой милый! И красивый!

   "Все похоже на какую-то несчастливую случайность, — подумала она. — Может быть, картина стала причиной… Как бы то ни было, если мы не выберемся из жуткой грязи и не найдем ключ к разгадке, то так ничего и не узнаем".

   Сощурившись, она смотрела на лес и обозревала окрестности в поисках того, что могло бы указать правильное направление. Шлепая по грязи, к ней подошла Пайпер.

   — Куда же или, точнее, как ты думаешь, куда нам идти? — спросила она.

   Фиби пожала плечами, уже сожалея, что не посвятила сестер в то, что знала.

   — Эй, — позвала Прю, не сходя с места. Сощурившись, она разглядывала заросли. — Ты видела?

   Пайпер и Фиби подошли к ней.

   — Что ты увидела? — поинтересовалась Пайпер, следя за взглядом Прю.

   — Я увидела, как мелькнул свет, — взволнованно ответила Прю. — Слабый свет. Затем он погас, словно мотылек.

   Фиби всматривалась во мрак.

   — Прю, тебе не померещилось? — спросила она, растирая гусиную кожу на руках. — Ведь сейчас не летняя погода, когда бывают мотыльки.

   Вдруг она заметила слабый свет, мерцающий среди деревьев.

   — Вот он! — закричала она. — Ты этот свет видела?

   — Да, — ответила Прю.

   — Я его тоже видела, — подтвердила Пайпер.

   — Похоже, мы знаем, куда идти, — заверила Фиби, подаваясь вперед. — Пошли!

    

   Сестры почти час шлепали через болотистый лес. Совы и летучие мыши носились вокруг них, заставляя уклоняться и вопить от страха. Их волосы цеплялись за колючие кусты. Дурно пахнущая, холодная грязь капала с веток деревьев им на головы и обнаженные плечи, отчего по коже забегали мурашки.

   — У нас сейчас самое скверное приключение с тех пор, как я повела работающих в РЗ в одно дикое уединенное местечко, — жаловалась Пайпер, чувствуя, как ее туника цепляется за колючки и рвется.

   — Не забывай о том времени, когда ты потеряла замок в мусорном контейнере, — ворчала Фиби, бредя на цыпочках через пузырящийся коричневый поток. — Пожалуй, это чуточку сквернее.

   — Давайте, ребята, — звала Прю, перелезая через кряжистый валун. — Мы почти уже пришли. Я видела, как снова мелькнул свет, и теперь гораздо ближе. С большим трудом пройдя около полумили сестры оказались на песчаном берегу.

   — Кажется, озеро? — спросила Фиби, разглядывая появившуюся перед ними огромную массу воды, окутанную зловонным, густым туманом.

   — Может, река, — предположила Пайпер, показывая на мутное течение. Уродливые желтые волны, пузырясь, набегали на берег, плескаясь об их ноги.

   — Тьфу! — воскликнула Прю, отскакивая.

   — Теперь самое главное узнать, где же наш дружок-мотылек, — поинтересовалась Пайпер, дрожа и вглядываясь в туман.

   — А еще важнее выяснить, — продолжала ее мысль Прю, — как перебраться через реку. Я тут нигде не вижу моста.

   Вдруг из тумана лениво выплыла длинная узкая лодка. С шеста на корме лодки свисала

   стеклянная лампа, внутри которой мерцали пламя. Рядом с ней стояла фигура в черном длинном балахоне с капюшоном на голове и багром двигала лодку по направлению к ним.

   — Про черта речь, а он навстречь, — боязливо промолвила Фиби. — А… может быть, это кто-то другой.

   Сестры наблюдали, как лодочка ползла к ним. Наконец посудина, издав чуть слышный звук, носом ударилась о берег. Фигура с опущенным капюшоном продолжала молча стоять.

   — Как ты думаешь, он скажет что-нибудь? — шепотом спросила Фиби.

   — Возможно, он ждет, пока мы сделаем первый шаг, — шепотом ответила Прю. — Пайпер, приготовься заморозить его, если он сделает хоть одно подозрительное движение.

   — Хорошо, — с дрожью в голосе отозвалась Пайпер.

   Прю шагнула вперед, встав у конца лодки, она пыталась увидеть лицо фигуры, но длинный черный капюшон скрывал его в тени.

   — Вы можете сказать нам, что находится на той стороне реки? — спросила Прю.

   Фигура покачала головой. Прю бросила опасливый взгляд на сестер и снова повернулась к лодочнику.

   — Что ж… вы можете показать нам, где тут может быть мост?

   Тот снова покачал головой.

   — Ладно, — вступила в разговор Фиби. — А как насчет того, чтобы вам самому переправить нас через реку?

   Наконец тот согласно кивнул.

   — Фиби, — зашептала Пайпер, — ты уверена в своей просьбе? Помни, что всегда нам говорила мать, — никогда не позволяйте чужим людям подвозить вас.

   — А какой у нас выбор? — шепнула Фиби. Она занесла ногу в лодку. Но лодочник, вытянув руку, остановил ее.

   Фиби взглянула на руку и, ахнув, отпрянула.

   Рука… загнивала! Грязная плоть рассыпалась и была покрыта болячками. Ногти потрескались, из них сочилась кровь. Фиби почуяла заплесневелый, отвратительный запах, исходящий от его тела, запах смерти. Лодочник, похоже, шагал по тонкой грани между жизнью и смертью. Ее стошнило.

   Ладонь человека разжалась, словно тот ожидал, пока Фиби не вложит в нее что-нибудь.

   — Уф! — ахнула она, хватаясь за сестер. Не отрывая глаз, она смотрела, как лодочник поднес руку к капюшону и отдернул его. Под ним скрывалось отвратительное лицо. Нос был наполовину съеден. Сквозь его грязную, спутавшуюся бороду Фиби увидела неровные желтые зубы. Вместо глаз зияли черные пустоты. Вши и блохи ползали по его длинной гриве волос.

   Пайпер завопила. Затем у нее закружилась голова. Вдруг отдельные эпизоды ужасного дня слились воедино. Она вцепилась в сестер и воскликнула:

   — Я… я знаю, кто он. Это Харон!

   — Харон, — тихо повторила Прю, не сводя глаз с живого скелета. — Ладно, и что же он делает?

   — Теперь все понятно, — догадалась Пайпер. — Трехглавая собака на чердаке — Цербер, злая сторожевая собака из легенды о Геркулесе. А птица-женщина — Гарпия — еще одна тварь из греческой мифологии.

   — А змея с огромным количеством голов, появившаяся в гостиной, когда мы упорхнули? — спросила Фиби.

   — Гидра, — ответила Пайпер. — Точно, Гидра.

   — А каков род занятий Харона? — нетерпеливо прошептала Прю.

   — Харон — лодочник, перевозящий людей рез реку Ахерон, — дрожащим голосом пояснила Пайпер. — То есть мертвых людей.

   — Мертвых людей? — прошептала Прю. — Что за река Ахерон?

   — Река душ, — шептала Пайпер, побелев еще крепче держась за сестер. — Вход в подземное царство. Мы… мы в подземном царстве!

  
  
   

    Глава 5 

   

   Когда Пайпер узнала ужасную правду о том, что сестры молниеносно перенеслись в подземное царство, иначе называемое Гадес, Фиби почувствовала, как у нее холод пробежал по всему телу. Дрожащим пальцем она коснулась своей шеи. Почувствовав, что пульс все, еще бьется, она вздохнула с облегчением.

   — Я только проверила, — шепнула она сестрам.

   — Уф, Пайпер… — произнесла Прю, показывая на Харона. — Что он делает?

   Вызывающая страх фигура протягивала Прю свою липкую раскрытую ладонь.

   — Аааа, я знаю, что он хочет, — проговорила Пайпер, приложив палец к виску. — Он хочет, чтобы мы заплатили за переправу. В Древней Греции мертвым в гроб клали монеты, чтобы было чем ему заплатить.

   — Очаровательный урок истории, — пробормотала Фиби, похлопав по своему тонкому греческому одеянию без карманов. — Похоже, я оставила свой кошелек в мире живых.

   Прю поискала в карманах своих широких брюк.

   — У меня тут даже двадцати пяти центов нет, — отчаянно прошептала она.

   — Они все равно бы не пригодились, — шептала Пайпер. — Если я хорошо помню уроки истории, за переправу надо платить один обол.

   — Ладно, — сухо произнесла Прю. — Я даже не знаю, что такое обол, но я знаю, что у нас его нет. Так что же будем делать?

   С жутким хлюпающим звуком Харон поднял руку. Он указал грязным пальцем на шею Фиби.

   — Что ему надо? — дрожа спросила Фиби. Пайпер следила за взглядом Харона.

   С шеи Фиби на тонкой золотой цепочке свисала одна жемчужина.

   — Думаю, он хочет сказать, что примет твое ожерелье в качестве платы, — выпалила Пайпер.

   — Но мне нравится мое ожерелье! — пожаловалась Фиби, закрыв жемчужину рукой. Она вырвала бутафорский лавровый венок из волос Пайпер и предложила его лодочнику. Тот потряс своей длинной косматой гривой и снова указал на прекрасное ожерелье Фиби.

   — Похоже, Харона не проведешь, — печально пробурчала она. — Ничего не поделаешь.

   Фиби отстегнула ожерелье и вложила его в разлагающуюся руку Харона. Потом забралась в лодку и, протянув руку, помогла Прю и Пайпер сделать то же самое. Харон воспользовался своим длинным багром и развернул лодку. И сестры Холлиуэл растворились в тумане реки Ахерон.

   Через несколько минут они почувствовали, как лодка царапнула о противоположный берег. Пайпер подняла глаза на Харона. Скелет показывал куда-то влево от них.

   — Думаю, он точно знает, куда следует идти, — предположила Фиби. — Очевидно, он здесь не впервые.

   Осматриваясь с любопытством, сестры побрели по болотистой дороге вдоль реки, но не увидели ничего, кроме жутких, надвигавшихся на них деревьев.

   — Лес справа от нас и окутанная туманом река — слева, — бормотала Прю. — Интересно, куда это мы идем. Похоже, к черту на рога.

   Вдруг тепловатый ветер переменился и со стороны реки Ахерон потянулся затхлый туман, окутавший девушек.

   — Туман окружает нас, — сказала Пайпер, размахивая руками перед своим лицом.

   — К тому же вонючий туман.

   Раздраженно размахивая руками, сестры отгоняли от себя влажный воздух и брели дальше.

   Наконец туман рассеялся, и сестры снова огляделись. Они все еще не вышли из увядшего страшного леса. На их пути деревья время от времени редели, открывая высохшие поля, черные ручьи, пахнувшие свернувшимся молоком, а изредка попадалась брошенная, ужасная лачуга — маленькая и полуразрушенная. Совсем не было зелени и не наблюдалось признаков жизни. В каждом доме, попадавшемся им на пути, окна казались страшно темными. Холодный ветерок просвистел мимо ушей сестер.

   — Вы заметили, как здесь все темно и серо, — заключила Фиби. — Лачуги такого же цвета, как сплавной лес…

   — Как почва, — пнула землю под ногами Прю.

   — Как деревья, — подтвердила Пайпер, с дрожью оглядываясь кругом.

   — Ах, какое однообразие, — жаловалась Фиби, бредя дальше.

   — Перестаньте жаловаться, ребя-а-а-а-та, — произнесла Прю, широко зевая.

   — Я не жалуюсь, — бормотала Пайпер. — Я… просто… устала.

   Фиби опустилась рядом с пнем на обочине дороги и села.

   — Отдохнем… минутку, — она зевнула. — Мне больше ничего не надо.

   Пайпер упала рядом с Фиби, опустив голову на ее колено.

   — Хорошая мысль, — бормотала она, закрывая глаза.

   Спустя мгновение обе уже спали.

   Прю стояла на дороге, глядела на спящих сестер, хлопала глазами и старалась не поддаться надвигающемуся сну. "Это… нехорошо, — медленно произнесла она про себя. — Почему так хочется спать? Такое ощущение… словно меня опоили наркотиками".

   Глаза Прю чуть расширились. "Опоили наркотиками. Так оно, должно быть, и есть"! Шатаясь, она направилась к Пайпер и Фиби.

   — Вставайте, — чуть слышно прошептала она. — Опоили… нас опоили… обманом… Пожалуй, этот туман… идущий от реки… Но Прю с трудом боролась со слипавшимися глазами. Она опустилась на колени у ног Фиби. Она уже была готова поддаться усталости, когда издалека донесся

   какой-то звук.

   — Ах-ха-ха-ха-ха!

   — Что?… — прошептала Прю.

   — Ах-ха-ха-ха-ха!

   Ее глаза, широко раскрылись. Она не ошиблась. Далекое, угрожающее хихиканье.

   — Пайпер, — скрипучим голосом позвала она. — Фиби, просыпайтесь!

   Она трясла сестер за плечи.

   — Что! — произнесла Пайпер, хмурясь. Она раскрыла свои карие глаза.

   — Я сплю, — бормотала Фиби, отталкивая руку Прю. — Мммм.

   — Ах-ха-ха-ха-ха!

   — Прю, — проговорила Пайпер, окончательно проснувшись. — Что за звуки?

   — Не знаю и знать не хочу, — ответила Прю, с трудом вставая. Она почувствовала головокружение. — Надо убираться отсюда.

   Пайпер тоже встала.

   — Уф, — простонала она. — Такое ощущение, будто вместо мозгов мне в голову засунули вату.

   — У меня то же самое, — согласилась Прю. — Но пора идти. Разбуди Фиби!

   Пайпер уже протянула руку к спящей Фиби, как послышался цокот копыт со стороны, находившихся впереди зарослей. Воздух снова прорезало зловещее хихиканье — теперь оно звучало гораздо ближе.

   — Какая же лошадь может так ржать? — решительно произнесла Прю.

   — Вот она! — завопила Пайпер, показывая на ряд деревьев. Животное или человек только что появилось из-за кустарника, повсюду разметая сучья и колючки.

   — Не может быть, — произнесла Пайпер, — это же кентавр. Полумужчина, полулошадь. Кентавры самые большие смутьяны в греческой мифологии.

   Прю не могла оторвать глаз от кентавра. От пояса и ниже он напоминал обычную коричневую лошадь. Четыре подкованные ноги, мускулистые бока и лохматый хвост. А там, где должна быть лошадиная голова и шея, виднелось обнаженное туловище мужчины, смуглого и обросшего волосами с прядью черных локонов и кустистыми бровями. Кентавр галопом скакал вокруг сестер, поднимая вихри пыли, и отбрасывал голову, издевательски посмеиваясь над ними и сверкая острыми коричневыми зубками.

   — Ой! — воскликнула Прю. — Сколько же в греческих мифах таких непонятных существ? — нахмурившись, спросила Прю.

   — Слишком много! — крикнула Пайпер, подскакивая к Фиби. — Фиби, просыпайся. Просыпайся!

   — Что такое? — сонным голосом спросила Фиби, поднимая голову. Она чувствовала себя так, будто выходит из темной-темной пещеры. Фиби хлопала ресницами, стараясь открыть глаза. "Ничего не получается… — смутно соображала она. — Никак не могу… проснуться".

   Вдруг что-то схватило ее за талию и подбросило в воздухе.

   — Ой! — простонала она.

   И тут же раскрыла глаза, завопив от ужаса. Фиби оказалась переброшенной через спину лошади лицом вниз, крепкая мужская рука прижимала ее. А лошадь галопом во весь опор неслась прочь.

   Она повернула голову, чтобы разглядеть своего похитителя.

   — Аааааа! — завопила она. — Никакая ты не лошадь. — С ужасом она уставилась на волосатую спину мужчины. Непонятным образом он вырастал из передней части тела лошади. Держа Фиби, он оглянулся через плечо и широко ухмыльнулся ей.

   — Ах-ха-ха-ха-ха! — захихикал он, открыв рот, полный гнилых коричневых зубов, и растворился во мраке.

   — Прю! — истошно вопила Фиби. — Пайпер! Спасите меня!

   Прю и Пайпер смотрели вслед сестре, которую уносил кентавр. Пайпер замахала руками, но он был уже слишком далеко. Она не могла заморозить его. С ужасом в глазах она посмотрела на Прю.

   — Нам остается только догонять его! — заорала она. Сестры бросились вперед.

   — Прююююю! — издалека доносился жалобный голос Фиби.

   — Ах-ха-ха-ха-ха! — хихикал кентавр.

   — Мы идем! — хрипло прокричала Пайпер. Однако через две минуты быстрого бега обе начали уставать.

   — Больше не могу… бежать, — охала Прю. — Только в этот раз… я не справилась… с аэробикой.

   — Давай же! — бежала Пайпер, спотыкаясь среди деревьев и призывая Прю.

   — Нет, — решила Прю, останавливаясь. — У меня появилась идея получше.

   Вдруг ее голова опустилась и тело поникло. Пайпер уставилась на сестру и прикусила губу. Она поняла, что Прю вошла в стадию астральной медитации. Она надеялась, что та сможет оказаться в любом месте, где скрылся кентавр с Фиби.

   Фиби казалось, что ее стошнит. Человек-лошадь подбрасывал ее так сильно, что она почти не могла смотреть вперед. Ей показалось, что у нее возникли галлюцинации, когда из-за дерева вышла ее сестра и встала прямо на пути скачущей лошади.

   — Прю, осторожно, — закричала она.

   — Аааааах! — промычала тварь и вильнула в сторону, чуть не столкнувшись с Прю. Кентавр поскакал в противоположную сторону.

   Каким-то образом снова появилась Прю, стоя прямо перед зверем. Она подбоченилась и свирепо глядела на кентавра.

   Тут Фиби сообразила, что Прю спроецировала свой образ на лес, чтобы спасти ее.

   Кентавр запаниковал. Всякий раз, когда он бросался в противоположную сторону, перед ним на пути, свирепо глядя, вставала Прю. После того как она четыре раза исчезала и столько же раз вновь появлялась, человек-лошадь наконец встал на дыбы и замычал от страха.

   — Тпрууууу! — вопила Фиби, когда кентавр сбросил ее. Она шмякнулась с глухим стуком на кучу мульчи.

   Кентавр снова замычал и ускакал в лес. Вскоре цокот копыт утих. Кентавр исчез. Фиби едва поднялась на ноги, потирая зад. Она взглянула на себя — платье разорвано в клочья, однако кости, похоже, остались целы.

   — Спасибо, сестрица! — обратилась она к Прю. Но Прю лишь взирала на нее пустым взглядом и вдруг исчезла вместе с мерцающим светом.

   — Ах, верно, я почти забыла, что ты астральная Прю, — пробормотала Фиби. Затем сложила руки у рта и крикнула: — Ого-го-го!

   — Фиби! — кричала Пайпер издалека.

   — Я здесь! — прокричала Фиби во мраке. Она орала до тех пор, пока сестры не пробрались через кустарник и не нашли ее.

   — Моя героиня! — кричала Фиби, бросаясь к Прю и обнимая ее. — Что за ужасное создание похитило меня?

   — Кентавр, — объяснила Пайпер. — Получеловек, полулошадь. С отвратительной репутацией. Мне кажется, он выполнял чей-то приказ.

   — Но чей? — удивилась Фиби.

   — Лучше пойдем дальше, — предложила Прю, освобождаясь от следов оцепенения в голове. — Надо надеяться, мы скоро все узнаем.

   — Хорошо, но мы совсем потеряли ту дорогу, — заметила Пайпер, хмуро оглядываясь кругом. Повсюду они видели лишь мрак и деревья. — В какую сторону пойдем?

   — А что, если идти в противоположном от кентавра направлении? — предложила Фиби.

   — Любое направление подойдет, — угрюмо кивнула Прю.

   Сестры начали пробираться через кустарник. Они брели молча, пока не оказались на поляне круглой формы, посреди которой протекал ручей.

   — Давайте пойдем вдоль течения, — предложила Пайпер. — Оно должно нас куда-то привести.

   Прю и Фиби пожали плечами и последовали за ней. Ручей изгибался и изворачивался среди деревьев. Казалось, он ведет в никуда, но у них не было иного выбора, как настойчиво продвигаться вперед. Они шли и шли, пока Прю, ахнув, не остановилась.

   — Смотрите, — указала она рукой. Ручей устремлялся в гигантскую пещеру у основания высокой, кряжистой горы. Сестры посмотрели вверх.

   — Я даже вершины не вижу, — прошептала Пайпер. Нелепая, уродливая гора все уходила ввысь, скрываясь в облаках.

   Вход в пещеру был выложен валунами. Огромные камни образовывали изящную, почти идеальную арку. Видно, что она создавалась чьими-то руками, а не самой природой.

   — Давайте войдем, — сказала Фиби.

   Они ступили в сырую, промозглую пещеру. Перед их взорами открылось лишь маленькое, темное, ничем не приметное пространство. Фиби коснулась плеча Прю и указала в сторону дальнего угла пещеры.

   — Отверстие, — произнесла она. — Похоже, оно ведет в другое пространство.

   Они прошли через отверстие и обнаружили второе пространство — сырое, тусклое, очень похожее на первое. Отсюда был вход в еще одно пространство, затем в еще одно. Так они шли и шли, пока Пайпер вдруг не остановилась.

   — Прю, Фиби, — прошептала она. — Я поняла кое-что. Свет в пещере уже не сзади нас.

   — Ты права, — откликнулась Фиби, чувствуя, как по шее побежал холодок.

   — Свет идет изнутри пещеры, — произнесла Прю.

   Крепко держась за руки, они вошли в следующее пространство. И там на троне из осыпавшихся камней восседал Никос!

   На нем уже не было туники греческого бога. В его облике ничто не напоминало перепачканного красками художника. Он вырядился в бархатный костюм того же коричневого цвета, что и сплавной лес, — типичный цвет для всего остального в подземном царстве, свои черные локоны он уложил в прилизанную назад прическу. Он курил длинную, сильно вонявшую сигару, скрестив свои длинные ноги и насмешливо глядя на сестер.

   — Почему вас так долго не было? — протянул он. — Ну и видок у вас!

   — Никос, — нерешительно шагнула к нему Фиби. — С тобой все в порядке? Что… что случилось с тобой? А где все остальные модели?

   — После того как я там наверху проделал с вами жалкую шутку, со мной теперь полный порядок, — скривил губы Никос и показал пальцем вверх. — Я был голодающим артистом. О мой повелитель тьмы, на что только я не шел, чтобы привести вас в свой дом.

   Никос откинул голову назад и рассмеялся.

   Фиби почувствовала, как у нее поднимается волна тошноты. Она отчаянно смотрела на сестер, которые с каменными лицами смотрели то на Никоса, то на нее.

   — Кто ты? — мрачно спросила Прю.

   — Я уже представлялся вам, — отрезал Никос. — Меня зовут Никос. Ах да, я ведь не назвал вам свою должность, верно?

   — Нет, похоже, у нас не было случая обменяться визитными карточками, — насмешливо сказала Пайпер. — Насколько я понимаю, в действительности ты не художник.

   — Нет, я князь, — ответил Никос.

   — Ха! — выпалила Фиби.

   — Точнее, князь Гадеса, — уточнил Никос, презрительно кривя губы. — Фактический правитель подземного царства, палач мертвых, ужас ночи и все такое прочее. В самом деле, очень нудная работа. Мой отец терпеть ее не может.

   — О боже мой, — прошептала Фиби.

   — Нет, сейчас я еще не полный властелин, Фиби, дорогая. Пока еще мой отец бог подземного царства, — весело говорил Никос. — Но возможно, наступит день. Прю, забавное совпадение, что вы в своей глупой фотографии отвели мне роль Аида, не правда ли? Ничего лучшего я сам не мог бы придумать.

   Фиби не могла поверить, что все происходит в действительности.

   — Где остальные модели? — спросила Прю, с угрожающим видом приближаясь к трону Никоса. — Ты их тайно завлек сюда?

   — Хе-хе-хе, — отреагировал Никос, поднялся с трона и стал расхаживать перед сестрами. — С ними здесь все в порядке. В полной безопасности, заверяю вас, хотя у них точно такой же растрепанный вид, как у вас. Они спрятаны в надежном месте.

   Никос рассеянно указал рукой в сторону еще одной пещеры позади себя. "Должно быть, здесь целая сеть пещер, — подумала Фиби. — Естественно, царский дворец в подземном царстве непременно должен быть сырым помещением".

   — Почему ты привел моделей сюда? — строго спросила Пайпер.

   — Неужели непонятно? — удивился Никос. — Они заложники. Они приманка. Они затащили вас в мою паутину.

   — Ладно, что тебе надо от нас? — спросила Прю.

   Никос швырнул сигару на пол и сердито посмотрел на Прю, его глаза вдруг вспыхнули, словно раскаленный уголь.

   — От вас мне ничего не надо! — выпалил он. — А тебя здесь вообще никто не ждал, властная старшая сестра!

   Пайпер поднесла руку ко рту.

   — Тебе Фиби нужна, — прошептала она. — Ты послал кентавра похитить ее.

   — А, вот и робкая средняя сестра, — сказал Никос, все еще расхаживая с сердитым видом. — Она не так проста, как кажется.

   Фиби сжала себя за горло.

   — Итак, ты говоришь, что похитил модели, а я стала выкупом? — прохрипела она.

   — Одну душу, — захихикал Никос, и глаза его снова стали ярко-голубыми. — Больше мне ничего не нужно. Но не только одна душа. Мне было нужно божество!

   — Тогда ты обращаешься не по адресу, — насмешливо промолвила Фиби. — Никос, в действительности я не богиня. Я лишь играла роль богини.

   — Не надо объяснять, я знаю, — ответил Никос, оглядывая Прю с ног до головы и насмешливо улыбаясь. — В наше время настоящие богини ведь такой дефицит.

   — Жаль! — выпалила Прю.

   — Да. Однако остались утешительные призы, — произнес Никос, и его лицо вдруг помрачнело и приобрело зловещие черты. — Если у тебя нет богини, подойдет и ведьма!

   Он схватил вдруг Фиби за талию и прижал ее руки к бокам. Она брыкалась и пыталась вырваться, но хватка Никоса, конечно, обладала сверхчеловеческой силой.

   Пайпер замахала руками, чтобы заморозить его, но ничего не вышло.

   Никос откинул голову и рассмеялся.

   — Ты думаешь, что твой мелкий трюк с замораживанием сработает на мне? — взревел он. Ты ничто по сравнению со мной. Я царствую здесь!

   — Разве ты не говорил, что папочка царствует здесь? — поддела его Прю.

   Лицо Никоса помрачнело, а глаза снова накалились докрасна.

   — Будь ты проклята! Возвращайтесь на землю, — ревел он. Одной рукой все еще держа кричащую Фиби, он другой махнул в сторону Прю и Пайпер.

   Обе сестры закричали, чувствуя, что летят назад к выходу из пещеры. Через мгновение они неслись через туннель, по которому они и прибыли в подземное царство. Туннель ревел вокруг них, словно чудовище.

   Вдруг рев прекратился. Прю и Пайпер обнаружили, что сидят на восточном ковре в гостиной особняка Холлиуэл, прямо перед фотоаппаратом, где они стояли за несколько мгновений до перенесения в подземное царство. Ничего не изменилось, даже стрелки на высоких часах не сдвинулись с места. Все выглядело так, будто они все время находились здесь.

   Однако чего-то не хватало.

   Исчезла Фиби.

  
  
   

    Глава 6 

   

   Пошатываясь, Пайпер встала на ноги и окинула гостиную безумным взглядом. Она наполовину верила, что Фиби спряталась за диваном. Или что, возможно, ничего не случилось и что ее сестра вот-вот появится из кухни, жуя яблоко.

   — Фиби? — с надеждой позвала она. Прю тихо дотронулась до плеча сестры и указала в сторону террасы. Пайпер обернулась и увидела, что модели лежали, сбившись в кучу на полу и на плетеной мебели, продолжая спать.

   — Значит, все, что с нами произошло, был не сон, — сказала Прю сдавленным голосом. — Мы там побывали. И Фиби у него в руках.

   — Фиби у него в руках, — подтвердила Пайпер, показывая на самое красивое тело в куче моделей — земную оболочку самого Никоса в глубоком сне с розовыми щеками и вьющимися волосами, спускавшимися на лоб.

   — Он похож на ангела, — сердито проворчала Прю.

   — Ни за что нельзя было бы узнать в нем дьявола, — согласилась Пайпер. — Прю, давай его сюда.

   Прю указала на Никоса и замахала рукой изо всех сил. "Я швырну его на стену с такой силой, что он сломает все кости", — решила Прю.

   Однако ничего не случилось.

   Никос лежал между Герой и Аресом и продолжал спать столь же безмятежно.

   — Что? — вопила Прю, снова и снова махая рукой на Никоса.

   Пайпер подбежала к нему и толкнула его в плечо. Она громко закричала, когда дотронулась до него и ее палец прошел насквозь через его тело.

   — Прю, оказывается, ты не одна умеешь создавать астральные проекции, — предположила Пайпер. — Этого подонка здесь уже нет. Он, похоже, знал, что мы первым делом отомстим его земной оболочке.

   — Так что он унес свой трусливый зад отсюда, — сказала Прю.

   Пайпер сердито пнула образ Никоса и покинула террасу.

   — Что же мы теперь будем делать? — спросила она.

   — Чердак! — произнесла Прю.

   Сестры вместе побежали вверх по лестнице за "Книгой Теней". Прю набросилась на не подводившую их книгу колдовства и заклинаний.

   — Посмотрим, что здесь говорится про подземное царство. Гадес… Гадес…

   Она отчаянно перелистывала страницу за страницей. Не найдя ничего, Пайпер через несколько минут предположила:

   — А если посмотреть на подземное царство? Или Повелителя Мертвых?

   — Нет, нет и нет! — закричала Прю. — Ладно, я видела, как Фиби делает это.

   Пайпер, помоги мне уйти отсюда.

   Прю держала ее дрожащие руки над открытой "Книгой Теней". Пайпер поднесла свои руки к ее рукам. Они обе видели, как Фиби держала руки над книгой, и страницы, подчиняясь волшебной силе, находили именно то колдовство или зелье, которое она искала.

   Их руки дрожали в воздухе. Они не сводили глаз с желтых страниц, которые как будто чего-то ждали, оставаясь неподвижными.

   — Сосредоточься, — приказала Прю.

   — Я сосредоточиваюсь, — сжала зубы Пайпер. Она зажмурила глаза.

   Прошла минута, и "Книга Теней" не проявила признаков жизни. Прю вздохнула и опустила руки.

   — Бесполезно, — пожаловалась она. — Возможно, в книге ничего нет про Гадес? Я думала, что "Книга Теней" непогрешима.

   — Что ж, ее создавали все ведьмы по линии нашего семейства, — заметила Пайпер, указывая на одну исписанную от руки страницу. — Может быть, никому до сих пор не приходилось иметь дело с подземным царством.

   — Мы первые, — угрюмо констатировала Прю. — Прошу прощения за то, что я не обладаю духом первооткрывательницы.

   — Терпеть не могу, когда я так беспомощна. Что же мы теперь будем делать? — растерянно спросила Пайпер.

    

   Спустя несколько часов после того, как сестры случайно вышли на Никоса, Фиби оказалась запертой в сырой комнате с каменными стенами. Она смотрела в зеркало — точнее, впилась в зеркало. Она никак не могла поверить, что такое могло с ней случиться.

   Как только Никос выдворил сестер из своего логова, он перетащил ее, несмотря на брыкание и вопли, в другую комнату своей сырой и ужасной пещеры, оставив в комнате с мрачной и богатой обстановкой — кровать с пологом на четырех столбиках, задрапированная покрывалом из черного бархата, покрытые атласом шезлонги и кресла, гардероб из оникса, ковер, вытканный из серого тонкого материала, похожего на паутину, и зеркало на всю длину стены, обрамленное горгульями.

   Она оказалась не одна. Здесь без дела шатались четыре босоногие молодые женщины в облегающих серебристых костюмах, состоящих из майки и трусов, у каждой длинные черные локоны свисали до пояса. Кожа у них была молочно-бледная, а глаза накрашены дымчатой сурьмой. Очевидно, они поджидали ее, Фиби.

   — Где я, на Ночи Варваров в дискотеке или в подземном царстве? — огрызнулась Фиби на Никоса. — В самом деле, Никос, я думала, что у тебя вкус получше. Как все банально!

   — Замолчи! — заорал Никос. — Ты что думаешь, что боги и богини не идут в ногу со временем? Я подобрал это зеркало во время средних веков и считаю, что оно чудесно. Думаю, ты его тоже полюбишь. Тебе придется.

   Затем Никос щелкнул пальцами и велел двум женщинам:

   — Соберите ее! На нее страшно смотреть! — приказал он и вышел из комнаты.

   Тяжелый валун при помощи волшебства опустился на дверной проем, запечатав выход. Спотыкаясь, Фиби встала и завопила от злости. Она бросилась на валун и била его до тех пор, пока руки не стали дрожать от боли.

   Дверь заклинило — ее совсем невозможно сдвинуть с места. Фиби думала, не нанести ли по ней удар кун-фу, но решила отказаться от своей затеи. Меньше всего ей теперь хотелось сломать ногу. Она снова опустилась на пол и руками подперла подбородок.

   — Оооо! — протянула Фиби. — Непонятно, почему я подумала, что этот парень красив!

   Она свирепо уставилась на дверь, как вдруг вспомнила, что в комнате еще кто-то есть.

   Она медленно обернулась и стала разглядывать жутких девушек. Они все еще лежали растянувшись и глядели на нее скучающими, ничего не выражающими глазами, черными и безжизненными.

   — Ах, привет… — боязливо бросила Фиби. Девицы не ответили и стали приближаться к ней. Они двигались медленно, раскачивая бедрами. Теперь Фиби заметила, что их ноги едва касались каменного пола. В самом деле, казалось, что они скользят по воздуху.

   Фиби подавила крик и инстинктивно повернулась к двери, увидев лишь валун, лишивший ее возможности выйти. Она обернулась кругом и оглядела стены — ни единого окна. Выхода не было. Оставалось лишь попытаться быть доброй.

   — Гм, а, мы не представлены друг другу, — робко обратилась к ним Фиби. — Я… Фиби.

   Девицы окружили Фиби, изучая ее темными рептильными глазами.

   — Итак, гм, здравствуйте! — произнесла Фиби, протягивая руку. Одна из девиц нагнула голову, чтобы посмотреть на руку Фиби.

   — Ладно, этикет не ваша сильная сторона, — прокомментировала Фиби. — Для меня и так сойдет.

   Девица обнюхала костяшку пальца Фиби и, открыв рот, коснулась ее руки раздвоенным языком.

   — Ааааааа! — завопила Фиби и, вырвавшись из круга змееподобных девиц, побежала через комнату.

   — Шшшшшшшш.

   Девицы волнообразно поплыли за ней. Фиби некуда бежать! Издав еще один пронзительный крик, она почувствовала, как ледяные руки девиц хватают ее, срывая ее испачканное греческое платье, и тянут за волосы.

   — Отвяжитесь от меня! — орала Фиби. — Отойдите!

   Но силы оказались неравны.

   Спустя час Фиби стояла перед зеркалом. Девицы закончили свою работу и выскользнули из комнаты, когда слуга отодвинул валун.

   Фиби уставилась на свое отражение.

   — Меня переделали, — сухо сказала она. — Я попала в ловушку.

   Они не причинили ей боли, а сделали все, что им велел Никос. Они заменили снятое с нее одеяние длинным, изящным бордового цвета платьем из бархата с низким вырезом впереди и сзади, с длинными в форме колокола рукавами, с золотым шнуром, опоясывающим ее и свисавшим до колен.

   На ее глаза нанесли черные тени и губы накрасили бледной помадой. А волосы непонятным образом из светлых сделали черными и завили в жесткие, блестящие локоны, похожие на локоны Никоса. В действительности все змееподобные девицы имели такие же черные как смоль локоны.

   — Самовлюбленный тип, — выпалила Фиби, дергая себя за новые волосы и проклиная Никоса. — Уф!

   Она уже собиралась плюхнуться на кровать, как услышала, что валун отодвинули в сторону. Фиби приняла боевую стойку.

   Вошел мужчина с такими же, как у всех, пустыми глазами и высовывающимся раздвоенным языком, как у девиц. Должно быть, у Никоса целая команда змееподобных слуг. Она встретила причудливое существо, искривив губы. Казалось, он видел ее насквозь, когда поманил скользкой рукой, приглашая пойти с ним.

   — Ни за что, — произнесла Фиби, топнув ногой.

   Язык слуги высунулся, скользнул к Фиби и подхватил ее под руки.

   — Тпру! — заорала Фиби, когда тот поднял ее так же легко, как бы она подхватила щенка на руки. Слуга выскользнул из комнаты.

   — Поставь меня на землю, — орала Фиби, пиная его холодные, волнообразно движущиеся ноги. Но она понимала, что все бесполезно — он отнесет ее туда, куда захочет. Фиби почувствовала, как к горлу подступает волна страха. И надо же оказаться в таком месте, где не действует сила трех сестер! Как же она выпутается из такой переделки? Она до сих пор понятия не имела, почему Никос так хочет удержать ее здесь. Его ли злая прихоть тому причиной? Игра мускулами? Результат спора сына с отцом? Что именно?

   Слуга пронес ее через ряд сырых, выложенных камнями коридоров. Время от времени они проносились мимо помещений с роскошной обстановкой, в которых Фиби узрела слоняющихся без дела девиц с томным видом. Они миновали огромную столовую со столом, за которым могли бы расположиться не менее сорока человек.

   Несмотря на всю роскошь подземного дворца, здесь не ощущалось ни малейшего тепла. Внушительные стены были сырыми и черными. Полы, выложенные жестким камнем — холоднее, везде мало света и еще меньше тепла. Зубы Фиби стучали к тому времени, когда слуга наконец завернул в одну из комнат и бесцеремонно усадил ее в огромное резное кресло из дерева.

   Фиби огляделась. Комнату, заполненную красными диванами и шезлонгами, украшали столы, ломившиеся от фруктов, разных мясных блюд, сыров и больших графинов вина. Во главе сидел Никос в балахоне и тапочках и тыкался носом в шею змееподобной девицы. Другие девицы тоже ласкались к нему, хихикая и игриво высовывая свои раздвоенные языки. Никос громко отхлебнул из кубка с вином и улыбнулся одной из змееподобных девиц. Она пронзительно захохотала и потрясла своими длинными локонами.

   — Как отвратительно, — пробормотала Фиби и вскочила на ноги. — Никос, что здесь происходит? — требовательно спросила она.

   Никос отпил большой глоток вина и лениво взглянул на Фиби.

   — А, Фиби, теперь ты выглядишь гораздо лучше, — заверил он. — Прическа тебе очень идет. Светлые волосы — не твой цвет, дорогая.

   — Как тебе угодно, — пробормотала Фиби. — Я требую объяснить, почему ты привел меня сюда. И где остальные модели?

   — Послушай, Фиби, — протянул Никос, кладя ногу на ногу и опуская виноградную ягоду в рот. — Я не понимаю, как мы сможем вести цивилизованную беседу, если ты находишься в таком состоянии. Присаживайся. Отдохни. Выпей вина.

   Одна из змееподобных девиц вложила в руку Фиби наполненный до краев кубок вина. Фиби сердито посмотрела на Никоса и бросила кубок на пол, глядя, как тонкое розового цвета стекло разлетелось на мелкие кусочки.

   Похожее на кровь вино растекалось по каменному полу.

   — Я жду ответа, — опять потребовала она, не сводя глаз с Никоса, — и я жду его сейчас.

   Он сверкнул глазами в сторону Фиби и пальцем дал знак слуге, охранявшему дверь. Слуга немедленно схватил кусок ткани и собрал разбитое стекло и пролитое вино.

   Никос не без труда встал, немного покачиваясь. "Он пьян", — подумала Фиби.

   — Знаешь, ты должна чувствовать себя очень счастливой, — произнес Никос. — Не каждый же день увозят девушку, чтобы стать невестой принца крови.

   — Что? — заорала Фиби. — Как ты только что сказал — невестой?

   Никос вздохнул и закатил глаза.

   — Я знаю, — продолжал он. — Слово "невеста" меня тоже приводит в дрожь. Но тут уже ничего не поделаешь.

   — Объясни хотя бы, — пробормотала Фиби. — О чем ты говоришь?

   — Садись, Фиби, — холодно произнес Никос.

   Фиби подбоченилась, собираясь проигнорировать приказ, и оглянулась. Дверь охранялась, Никос, очевидно, не собирался нападать. Она вполне могла попытаться почувствовать вкус игры. Искривив губы, она посмотрела на свое голое кресло с резьбой и подошла к одному из роскошных обитых бархатом кресел.

   В нем свернулась одна из змееподобных девиц и грызла грушу.

   — Я сяду здесь, спасибо, — насмешливо уведомила Фиби.

   Девица зашипела на нее. Но когда Никос бросил в ее сторону раздраженный взгляд, та выскользнула из кресла. Фиби опустилась на мягкие подушки и потерла замерзшие руки. Затем свирепо уставилась на Никоса и ждала.

   — Фиби, — начал Никос, и в уголках его губ собралась усмешка, — я хочу, чтобы ты вышла за меня замуж.

   — У-у-ф, — простонала Фиби. — Оно и видно. Ты обращаешься со мной с таким огромным уважением и любовью.

   — Ну не надо, — ответил Никос, закатывая свои голубые глаза. — Будто любовь и брак имеют между собой что-то общее.

   — В мире простых смертных имеют, — отпарировала Фиби.

   — Ха, — Никос сухо рассмеялся. — А в подземном царстве брак является обязанностью. Посмотри на моих родителей.

   — Избавь меня от своей болтовни, — сказала Фиби. — Я хочу понять лишь одно — почему ты хочешь жениться на мне.

   — Ладно, я немножко преувеличил, — пояснил Никос, кладя в рот еще одну виноградную ягоду. — Я должен жениться на тебе. Отец так решил.

   — Под отцом ты имеешь в виду Аида? — спросила Фиби, чувствуя, как волосы на тыльной стороне шеи становятся дыбом.

   — Да. — Никос угрюмо вздохнул. — Отец считает, что мне не хватает ответственности.

   — Могу себе представить, — пробормотала Фиби, обозревая пьяный пир.

   — Он приказал мне взять невесту к своему двадцать пятому дню рождения, — продолжал Никос. — Если я не соглашусь, то меня выдворят отсюда.

   — Куда? — спросила Фиби, поднимая брови.

   — На землю! — ответил он с усмешкой. — Меня обрекут жить однообразной жизнью без власти, без колдовства, я буду бродить среди смертных, которые, между нами говоря, не самые привлекательные существа.

   — Как и ты сам! — выпалила Фиби, бросая злобный взгляд на скользивших вокруг красоток.

   — Мой отец уже назначил срок, — пояснил Никос, не обращая внимания на обидные слова Фиби. — Если на моем пальце не будет кольца утром, когда мне стукнет двадцать пять лет, меня тут же отправят… туда, наверх.

   Видно было, как он вздрогнул при намеке на землю.

   — Как я уже говорил твоим сестрам, мне нельзя брать любую невесту, — продолжал он, гордо приглаживая расчесанные назад локоны. — Я все-таки принц подземного царства. Божественное существо.

   — Уф-уф, — отреагировала Фиби.

   — Жаль, что сегодня такой дефицит незамужних богинь, — сокрушался Никос. — Ты оказалась лучшей из тех, кого я мог найти. Услышав твое имя, я сразу понял, что ты мне подходишь. Знаешь, настоящая Феба происходила из рода Титанов, став богиней луны. Смирись, дорогая.

   — Значит, все разговоры в кафе… — начала Фиби, и ее неуемная злость стала угасать.

   — Они тебе пришлись по душе? — поинтересовался Никос. — Не надо, дорогая. Ты не в моем вкусе. Я не отрицаю — ты красива… по крайней мере пока.

   — Что ты этим хочешь сказать? — вскочила Фиби. В ее душу забрался червь страха.

   — Мы, конечно, поженимся, — вкрадчиво выдохнул Никос. — Видишь ли, ты станешь тяжкой обузой. Думаю, очень скоро ты раскрепостишься и будешь весело проводить время.

   Он начал давиться от смеха и указал на один из столов, ломившийся от яств.

   Его украшал целый индюк и множество овощей, супница с аппетитным дымящимся густым супом, торты, пирожки и поднос с шоколадом, сложенным высокой пирамидой.

   — Ты вполне могла бы уже приступить, — усмехнулся Никос, вставая и протягивая Фиби тарелку. — Ешь, пока не объешься. Меня это не волнует. Мне нужна лишь церемония бракосочетания.

   — Я не согласна! — закричала Фиби, швыряя тарелку на каменный пол. Ей хотелось выцарапать глаза слуге, который подался вперед, собираясь подмести осколки фарфора.

   — Ты ошибаешься, дорогая, — сказал Никос. Сделав своими длинными ногами три больших шага, он оказался перед ней. Схватив ее за запястье и больно потянув ее левую руку своими сильными тонкими пальцами, он полез в карман своей одежды.

   Фиби затаила дыхание и напряглась, ожидая, что Никос вытащит нож, дубинку или другое оружие. Горевшими от злости глазами он поднес руку к лицу Фиби. В пальцах он сжимал кольцо.

   Обручальное кольцо. Фиби чуть не ахнула — теперь уже от восторга. В центре кольца красовался желтый бриллиант. Он весил, должно быть, шесть или семь каратов и выглядел столь же кричащим, как любой другой предмет обстановки в причудливом замке Никоса. Хотя он казался слишком броским, сверкающий желтый камень поражал воображение. По обе стороны бриллианта располагались крупные треугольные рубины — такие красные, как расплесканное вино, как зловещие глаза Никоса.

   Не отпуская левую руку Фиби, Никос надел кольцо на ее четвертый палец. Он пришелся как раз. "Все это не предвещает ничего хорошего", — кричала внутри себя Фиби.

   Надев кольцо на палец Фиби, Никос тут же отпустил ее и вернулся на свое место, сев между двумя ласкавшимися к нему девицами.

   — Итак, я сделал тебе подарок. А теперь тебе придется подумать, что подарить мне, — язвительно произнес он. — Как никак, приближается мой день рождения. Он настанет пятнадцатого августа.

   Фиби дотронулась рукой до лба:

   — То есть…

   — Верно, — заметил Никос. — Осталось пять дней. Наше благословенное бракосочетание состоится через четыре дня.

  
  
   

    Глава 7 

   

   Пайпер растянулась на своем любимом диване в гостиной и подавленно смотрела на террасу.

   — Как же они могут так спать? — пробормотала она, чувствуя некоторую зависть. Если бы она только могла уснуть и забыть происходящий страшный кошмар. Фиби угодила в подземное царство, и она с Прю, похоже, не могла найти никакого выхода.

   И дело не в том, что Прю не пыталась. Она свернулась на стоявшем рядом кресле, держала огромную "Книгу Теней" на коленях и внимательно просматривала каждую страницу. Время от времени она раздраженно качала головой и переворачивала страницу.

   — Возможно, нам следует еще раз сфотографироваться и вернутья в подземное царство, — с отчаяния предложила она. — Мы могли бы попытаться незаметно нагрянуть… схватить Фиби и убежать оттуда.

   — Думаю, у нас ничего не выйдет, — ответила Прю. — Помнишь, как долго мы шли через подземное царство, прежде чем добрались до его пещеры? Мы страшно устанем, пока доберемся туда, и, скорее всего, от нас тогда не будет никакого толка. Особенно если учесть, что мы будем лишены своих сил.

   — А наши силы на Никоса не действуют, — заметила Пайпер.

   — К тому же, если было бы возможно выбраться оттуда и вернуться на землю, — продолжала Прю, — Фиби уже была бы с нами. Я точно знаю, что она застряла в ужасном дворце.

   — И уж точно не понимает, почему мы не идем спасать ее, — пояснила Пайпер.

   Прю снова изучала какую-то страницу в "Книге Теней". Она подняла палец и произнесла:

   — Минуточку. Похоже, я кое-что нашла.

   — Что?! — восклшшула Пайпер, подскакивая к Прю.

   — Вот здесь, заклинание для потерянных душ, — показала Прю на страницу с неясным текстом. — "Когда блуждающая душа ускользает от тебя, произнеси это заклинание, ибо оно поможет тебе…"

   Пайпер пожала плечами:

   — Звучит неплохо, — заключила она.

   — Мы лишены Силы Трех Сестер, — предупредила Прю. — Поэтому на всякий случай произнесем заклинание три раза.

   Прю и Пайпер крепко взялись за руки и читали из книги.

   — "Дух, о дух, где ты блуждаешь, следуй нашему зову и быстро возвращайся к нам.

   Дух, о дух…"

   Три раза они скандировали заклинание, сжимая руки так крепко, что косточки пальцев побелели. Произнеся последнее слово, Прю и Пайпер открыли глаза и с надеждой посмотрели друг на друга.

   Пайпер опасливо оглядела комнату, но Фиби нигде не было видно. Пайпер вздохнула и повернулась к Прю. Но Прю смотрела куда-то поверх нее, показывала рукой, широко разевала рот и вся дрожала.

   — Что такое? — закричала Пайпер, следуя взгляду Прю.

   Фиби смотрела в маленькое с позолоченной рамой зеркало, одну из любимых антикварных вещиц бабушки. Оно висело на стене рядом с дверью, ведущей на кухню.

   — О боже… Фиби! — закричала Пайпер, вскакивая. Прю стояла позади нее. Вместе они глядели в зеркало. Вместо себя они видели свою сестру или, по крайней мере, призрачное ее отражение. Она сердито ходила взад и вперед по маленькой комнате с каменным полом.

   — Похоже, она заперта в какой-то спальне, — тихо предположила Прю. — Видишь ту кровать с пологом на четырех столбиках? Там еще есть обитый бархатом шезлонг.

   — А что на ней? — ахнула Пайпер, показывая на сильно завитые черные волосы и падающее свободными складками готическое платье. Она заметила еще кое-что -блестящее желто-красное… сверкавшее на безымянном пальце Фиби.

   Прю ухватилась за раму зеркала, когда картина стала туманиться и наконец совсем исчезла. Через мгновение обе, не веря своим глазам, смотрели друг на друга.

   — Что ж, все понятно, — заключила Пайпер. — Мы знаем, что Фиби не может покинуть замок Никоса и ее одевает кто-то, обладающий банальным вкусом.

   — Хорошо, что с ней ничего не случилось, — проговорила Прю. Она стала расхаживать по гостиной точно так же, как Фиби в виденной ими картине. — Но прочитанное нами заклинание бесполезно — оно не вернет Фиби к нам!

   — Не говоря о других потерянных душах, — напомнила Пайпер, показывая на кучу спящих тел.

   Прю закинула руки за голову и с досады топнула ногой. Она бросила отчаянный взгляд на комнату и заметила, что рядом со старинным фотоаппаратом лежит какой-то предмет. Это оказалась библиотечная книга о викторианской портретной живописи, которая и навела на мысль о древнегреческой идее. Во время съемки она держала книгу под рукой, чтобы пользоваться ей в качестве справочника.

   "Как знать, — думала Прю. — Если бы я определила Никосу в своем классическом портрете роль, являющуюся его родной стихией, возможно, ничего бы не произошло".

   — Ах, — проворчала она, пересекая комнату. — Лучше бы мои глаза не видели этой глупой книги.

   Она подобрала книгу и швырнула ее о стену. Та отскочила и упала на восточный ковер страницами вверх.

   Пайпер подняла книгу, намереваясь убрать ее подальше от Прю. Она уже собиралась захлопнуть ее, как что-то привлекло ее внимание.

   При падении книга открылась страницей, которая демонстрировала классическую фотографию, изображавшую подбоченившегося мужчину с полной мохнатой серой бородой и бочкообразной грудью.

   "Зевс, повелитель Олимпа", — значилось на подписи под фотографией.

   Мозги Пайпер заработали. Она стала мысленно складывать части головоломки. Вдруг у нее появилась идея.

   — Конечно же! — воскликнула она, подбегая к Прю. — Пожалуй, я поняла, что происходит.

   — В самом деле? — хлопая глазами, спросила Прю.

   — Ты видела то кольцо на пальце Фиби?

   — Да, — ответила Прю. — Камене в нем похож на желтый бриллиант. Возможно, на нем были также рубины. Кажется, я видела, как сверкнуло что-то красное.

   — Бриллиантовое кольцо, — прошептала Пайпер. — Обручальное кольцо.

   — Что? — выдавила Прю.

   — Похоже, Никос похитил Фиби, чтобы та стала его невестой, — заявила Пайпер. — В конце концов, его отец Аид поступил точно так же. Он отправился на землю и похитил Персефону, вынудив ее стать королевой подземного царства.

   — Верно, — подтвердила Прю. — Но разве ты не говорила мне, что она остается под землей лишь половину года?

   — Да, потому что она съела гранатовое семечко, пока пребывала там, — пояснила Пайпер, — за что ее обрекли провести половину вечности в подземном царстве.

   — Хорошо, Пайпер, если ты хочешь вселить в меня уверенность, то у тебя плохо получается, — сердито отозвалась Прю.

   — Я еще не закончила, — заволновалась Пайпер. Она ткнула пальцем в фотографию из книги Прю. — Зевс, повелитель неба и царь всех богов, велел, чтобы Персефона искупила вину за съеденное зернышко граната, и наполовину сократил время ее пребывания в подземном царстве.

   — Значит, из твоих слов следует, что… — начала Прю.

   — Если Зевс пожалел Персефону, может быть, он снизойдет и до Фиби, — закончила Пайпер и захлопнула книгу. — Зевс — самый главный. Он обладает властью над своим братом Аидом и подземным царством.

   — Значит, если мы свяжемся с Зевсом…

   — А почему бы и нет? Мы уже побывали в подземном царстве, — прервала ее Пайпер. — Мы же знаем, что гора Олимп существует.

   — Мы можем попросить, чтобы он велел отпустить Фиби! — объяснила Прю.

   — Нам только остается выяснить, как подняться туда, — заключила Пайпер, хватая "Книгу Теней".

   — Да, конечно, и надеяться, что Фиби ничего не съела в подземном царстве, — заметила Прю.

   Пайпер побледнела.

   — Ты права, — согласилась она.

   — Ты же знаешь, что Фиби любит поесть, — добавила Прю. — Она настоящая обжора. Она

   все время голодна!

   — Нам остается только надеяться, что мысль о замужестве с принцем подземного царства полностью лишила ее аппетита, — сказала Пайпер, яростно перелистывая страницы "Книги Теней".

   K счастью, хотя в "Книге Теней" ничего не говорится о подземном царстве, там есть страница, посвященная горе Олимп.

   — Думаю, тут нет ничего удивительного, — выговорила Пайпер, разглядывая страницу. — В конце концов, гора Олимп — более привлекательное место для путешествий, чем подземное царство.

   — Не знаю, можно ли называть наше посещение горы путешествием, но ты права… — согласилась Прю. — Так чем же мы располагаем?

   — Зельем и заклинанием, — ответила Пайпер, быстро записывая ингредиенты зелья. — Похоже, солнце действует вроде портала к горе Олимп. Туда можно попасть только во время восхода солнца и оттуда можно уйти во время заката.

   — Хорошо, думаю, мы сможем, — заверила Прю. — Так как же мы туда доберемся?

   — Вот тут есть одна загвоздка, — нахмурилась Пайпер. — Только одна из нас может туда отправиться.

   — Что? — недоумевала Прю. — Почему?

   — Тот, кто отправляется на Олимп, должен пить зелье. Но кто-то с земли посылает его туда и, самое главное, призывает его вернуться обратно.

   — И ты говоришь, что оставшийся на земле во время заката…

   — Произносит это заклинание, — проговорила Пайпер, указывая на стихотворение в "Книге Теней". — Оно и возвращает человека из горы Олимп через портал заходящего солнца.

   — Ладно, — уведомила Прю. — Мы сделаем все, что надо. Нам остается лишь… берегись!

   — Что… — Пайпер увидела искаженное ужасом лицо сестры. Она как раз вовремя нагнула голову, ибо что-то пролетело рядом с лицом. Пайпер выпрямилась и увидела стрелу, засевшую в стене рядом с дверью гостиной. Повернувшись, она заметила ужасное создание, стоящее в дверях кухни, имеющее липкую и желтую кожу. Вместо волос на голове располагалось гнездо, полное извивающихся и шипящих змей.

   Существо вытащило новую стрелу из корзинки, висевшей у него на плече, и начало вставлять ее в лук, Пайпер схватила Прю и увлекла ее за диван.

   — Что ты делаешь? — недоумевала Прю, пытаясь вырваться из цепких рук Пайпер. — Давай сразимся! Нам по силам.

   — Но не с таким существом, Прю, — пропищала Пайпер. — Я знаю его из греческой мифологии. Это одна из сестер Горгон — Медуза.

   — Сдаюсь. Что такое Горгона? — спросила Прю, когда стрела впилась в диван, пронзив обивку из гобелена. — Проклятье, наш старинный диван!

   — Забудь про диван, — прошептала Пайпер. — Ты слышала о Медузе Горгоне. Это тварь со змеями вместо волос и смертельно опасным взглядом. Если чьи-то глаза встретятся с ее взглядом, то он превратится в камень.

   — Итак, либо нас пронзят стрелой, либо превратят в камень? — спросила Прю.

   — Или же мы придумаем, как победить ее, не встречаясь взглядами, — добавила Пайпер.

   — Уф, у нас слишком мало времени, — заметила Прю, сжимаясь, когда в диван впилась еще одна стрела. — Нам надо сосредоточить все внимание на том, как спасти Фиби.

   — Похоже, к нам в гостиную прислали Медузу-Горгону, — разъяснила Пайпер, — как раз для того, чтобы помешать нашим планам.

   — Что же делать? — простонала Прю. Затем ей в голову пришла мысль: — Подожди. Зеркало!

   Она указала на зеркало, в котором они видели отражение Фиби. Оно висело как раз над их головами.

   — Пайпер, — обратилась Прю к сестре. — Как по-твоему, ты сможешь заморозить Горгону, не глядя на нее?

   — Понятия не имею, — ответила Пайпер. — Попробую.

   Зажмурив глаза, чтобы сосредоточиться, Пайпер старалась представить себе Горгону во всем ее липком, змееподобном уродстве. Затем она подняла руки из-за спинки дивана и замахала ими.

   Напольные часы остановились. Пылинки, летавшие у головы Пайпер, вдруг застыли в воздухе.

   — Получилось, — сказала Пайпер.

   Прю хотела было встать, но Пайпер остановила ее.

   — Даже застывшая Горгона способна превратить нас в камень, — прошептала она. — В мифе о Персее голова Медузы представляла смертельную опасность, даже после того как ее отрубили.

   — Я буду осторожна, — успокоила ее Прю. — Накрой меня.

   Опустив глаза, Прю и Пайпер встали. Они увидели когтистые ноги Горгоны, застывшие на кафельном полу кухни. Прю подобралась к стене и сняла зеркало с крючка. Затем, держа зеркало, словно щит, перед своими глазами, она подошла к Горгоне. Приблизив зеркало к самой голове чудовища, она видела, что змеи на голове Горгоны застыли как раз в тот момент, когда шипели.

   Прю затаила дыхание.

   Мучительно текли секунды, а казалось, что время остановилось. И вдруг все ожило. Пробили куранты напольных часов. На улице ветер загулял среди листвы деревьев. И тут Горгона испустила страшный крик. Обретя свободу движений, Горгона первым делом увидела свое отражение и тут же превратилась в камень.

   — Прю, у тебя здорово получилось, — обрадовалась Пайпер, забирая зеркало из дрожащих рук сестры.

   Прю опустила зеркало и уставилась на Горгону. Даже превратившись в кусок камня, она являла собой страшное зрелище, особенно искаженное болью и резкой переменой лицо.

   — Я бы предложила поместить ее в саду, но все же она страшновата для украшения лужайки, — с кривой усмешкой сказала Прю.

   — Должно быть, это весит не меньше тонны, — пожаловалась Пайпер, облокачиваясь о страшную скульптуру. — Как же мы сможем убрать ее отсюда?

   — Сделаем это позже, — посоветовала Прю. — А сейчас займемся приготовлением зелья. Завтра на восходе одна из нас отправится на Олимп.

   Через час Прю и Пайпер изучали на кухне рецепт зелья.

   — Хорошо, у нас уже есть все ингредиенты, — уточнила Прю. — Стебли лаванды, тимьян, шалфей и шафран…

   — Должно быть, нужна полная столовая ложка шафрана, — пожаловалась Пайпер, — самая дорогая пряность. А я на следующей неделе собиралась приготовить паэлью!

   — На всякий случай, — сверкнула глазами Прю, — у нас также есть красная глина, шипы розы и чешуя золотой рыбки.

   — Хорошо, что у меня в холодильнике остался лосось, — сказала Пайпер.

   — А последнее, но не менее важное, — камень, отбитый у скульптуры.

   — Какое совпадение, — улыбнулась Пайпер. Она открыла шкафчик под раковиной на

   кухне и стала рыться в ящике с инструментом. Достав молоток и долото, она подошла к статуе Горгоны, стоявшей в дверях кухни и перегораживавшей выход.

   — Чинг!

   Сильным ударом она отколола одну из змей на голове Горгоны и, смеясь, бросила ее Прю.

   — Месть сладка, — возликовала она. — Ладно, что там еще в рецепте?

   — А теперь все надо кипятить четыре часа на медленном огне, — прищурилась Прю, глядя на рецепт, — в смеси из красного вина, воды и… песни?

   — Гммм, — произнесла Пайпер. Она подмигнула сестре и вытащила проигрыватель из буфета.

   — Портативный плеер, — заявила она, — лучший друг повара.

   Пайпер просмотрела стопку компакт-дисков и поставила группу "Грин Дэй", подключила стереопроигрыватель к сети, нажала на клавишу и придвинула его поближе к плите.

   — Слава богу, он может автоматически переиграть еще раз, — пояснила Прю.

   Когда Пайпер начала отмерять и перемешивать ингредиенты в кастрюле, Прю прикусила губу.

   — Знаешь, мы не обсудили самую важную часть, — выговорила она. — А именно: кто из нас отправится на Олимп?

   — Ну я и не сомневалась, что, конечно, ты, — ответила Пайпер. — Ты у нас самая старшая, обладаешь большей силой и все такое. А я останусь дома… как всегда.

   — Честно говоря, я придерживалась противоположного мнения. Там, наверху, ты лучше договоришься с Зевсом.

   — Да? — поинтересовалась Пайпер. Она едва заметно улыбнулась и положила свои ложки на стол. — Почему ты так говоришь?

   — Ну ты бесподобно знаешь греческую мифологию, — объяснила Прю. — Ты всегда отличалась в школе. Кто мог подумать, что однажды как раз твои знания спасут нашу семью?

   — Ах, спасибо, — поблагодарила Пайпер, закатывая глаза.

   — Мне также лучше остаться здесь на случай, если вдруг из подземного царства сюда нагрянут другие твари, — пошевелила Прю своими телекинетическими пальчиками. — Я смогу выпроводить их, прежде чем они успеют причинить зло нашим спящим красивым созданиям.

   — Правильно, — согласилась Пайпер, снова приступая к приготовлению зелья. — Значит, договорились. Я отправляюсь на Олимп.

   Она почувствовала, как ее охватывает волнение от предвкушения встречи с Зевсом. Она представляла, когда была еще ребенком и изучала мифологию в школе, как должен выглядеть Олимп. Было так забавно фантазировать и задаваться вопросом, что получилось бы, если летать, как Мэри Поппинс, или вернуться назад во времени, как Эбенезер Скрудж.

   Теперь она не могла поверить, что в самом деле отправится на Олимп. Волнуясь за Фиби, ей все-таки не терпелось приблизить мгновение пребывания на Олимпе.

   — Прю, знаешь, что все это означает? — вдруг спросила Пайпер. — Завтра я буду на небесах, а Фиби — в аду!

   В ответ Прю лишь фыркнула.

   — Ах, мне не следует смеяться, — спохватилась она, — но здесь есть некая поэтическая справедливость, тебе не кажется?

   — Ха, ха! — хихикала Пайпер. Затем какой-то звук прервал ее смех.

   Дверной звонок! Пайпер испуганно посмотрела на Прю.

   — Кто там у двери? — пропищала Прю.

   — А что, если увидят наших моделей? — отозвалась Пайпер. — Пойди задерни занавеску, ты отвечаешь жизнью за них. Я пойду избавлюсь от непрошеного посетителя.

   — Проверь, — приказала Прю. Обе сестры выскочили из кухни. Пайпер смотрела, как Прю задергивает занавеску на медном стержне, скрывая террасу… и находящихся внутри красивых созданий.

   — Мадлен снова храпит, — шепнула Прю. — Кто бы там ни был, не впускай его!

   Пайпер кивнула, сглотнула и вышла в фойе. Придав своему лицу выражение, говорящее: "Уже шесть часов, разве вы не знаете, что порядочные люди в это время ужинают", — она открыла дверь.

   — Митчелл! — выпалила она.

   Перед ней на переднем крыльце стоял достойный обожания потенциальный дружок Прю. Пайпер не могла не заметить, как красиво его плотное мускулистое тело в французской голубой рубашке и идеально прилегающих джинсах.

   Из гостиной до Пайпер донесся вздох. Прю, должно быть, все расслышала. Пайпер понимала, что пора избавиться от Митчелла, но она почему-то не могла решиться отказать ему.

   — Гм, привет, — поздоровалась она, пытаясь улыбаться естественно. — Наверное, у вас свидание с Прю.

   — Да, — ответил он, переминаясь с ноги на ногу. "Он ждет, что я приглашу его войти, — подумала Пайпер. — Что же мне делать?"

   — Мне удалось пригласить Прю на обед до того, как она меня вчера выпроводила, — проговорил Митчелл, самоуничижительно смеясь. — Надеюсь, съемка закончилась удачно?

   — Ах, да, — вспоктила Пайпер. — Получилось здорово! Просто… денди. Митчелл… вы можете чуть подождать? Похоже, Прю еще не готова. Почему бы вам не посидеть на крыльце и не подышать свежим воздухом? Я сейчас же вернусь.

   Пайпер захлопнула дверь и побежала к гостиной. Прю держалась за бархатную занавеску террасы. Другой рукой она зажала себе рот.

   — Я совсем забыла, что обещала пойти с Митчеллом куда-нибудь сегодня вечером,

   произнесла Прю. — Придется сказать, что я не могу.

   Пайпер заметила сожаление в глазах Прю.

   Прю вздохнула.

   — Наверно, в таком случае между нами все закончится, — сказала он. — Какой парень будет терпеть, если его игнорировать два дня подряд? Еще одна дружба принесена в жертву черной магии.

   Прю еще раз глубоко вздохнула и направилась к парадной двери. Но Пайпер подняла руку.

   — Подожди, — остановила она сестру. — Знаешь что? Нам ведь все равно нечего делать до восхода солнца. А пока я не побываю на Олимпе, все равно ничего нельзя предпринять. С зельем я сама справлюсь — я же повар, в конце концов. Почему бы тебе не пойти с ним?

   — Ты шутишь? — спросила Прю. — Фиби грозит смертельная опасность, а я пойду на свидание?

   — Вот тебе на, — удивилась Пайпер. — Там тебя ждет великолепный парень. Ты не хочешь потерять его. И на тот случай, если ты не заметила, нам каждую неделю грозит смертельная опасность. Все подождет. Пойди отобедай с ним, хотя бы ради того чтобы он тебя пригласил в следующий раз. Я даю тебе совет сестры.

   — Похоже, я буду лишь сидеть здесь и томиться, — произнесла Прю, кусая губу. — Ты точно сумеешь приготовить зелье без моей помощи?

   — Проще простого, — ответила Пайпер. — Легче, чем приготовить паэлью.

   — Что ж… ладно, — отозвалась Прю, поднимая голову. Она бросилась к лестнице. — Пойду соберусь. Скажи ему, что приду через пять минут. И вот еще что.

   — Да?

   — Спасибо, ты самая лучшая.

   — Конечно, можешь не сомневаться, — подмигнула Пайпер, радуясь и печалясь. Когда в последнее время на крыльце появлялся парень, жаждая увидеть ее? Вздохнув, Пайпер отправилась на кухню и налила Митчеллу холодного напитка. Затем пошла к крыльцу.

   Открыв дверь, она застала Митчелла сидящим на верхней ступеньке. Услышав, как открывается дверь, он оглянулся через плечо — в его глазах светилась надежда. Его плечи поникли, когда он увидел не Прю.

   — Как обычно, она опаздывает, — чуть не рассмеялась над своей необычной ложью Пайпер. — Ей нужно всего пять минут.

   — Ох, как здорово, — лицо Митчелла озарилось улыбкой. — А я уже подумал, что Прю собирается дать мне еще одну отставку.

   — Исключено, — улыбнулась Пайпер, протянув ему стакан с ледяным напитком. — Хотите лимонада?

  
  
   

    Глава 8 

   

   Митчелл остановил свой SUV на маленькой мощенной булыжником улочке в центре Сан-Франциско.

   — Надеюсь, вы не будете возражать, — сказал он, выпрыгивая из машины, чтобы открыть дверцу Прю. — Я заказал здесь столик для нас. Собственно, я их постоянный посетитель. После нашего вьетнамского приключения я подумал, что, возможно, нам стоит посетить что-то ближе к дому.

   Прю выскользнула из SUV и поправила свой наряд — атласное неотрезное платье цвета тыквы с глубоким вырезом сзади. Затем она посмотрела на маленькую замысловатую вывеску.

   "Роза Неаполя", — прочитала Прю. "Покрытый коркой хлеб, — думала она. — Макароны в красном соусе и много сыра пармезан. Кьянти. Другими словами — объедение. Как раз то, что мне надо". Она улыбнулась Митчеллу.

   — Вы словно читаете мои мысли.

   — Точно, — обаятельно улыбнулся он.

   Сев за маленький столик в углу, Прю невольно задумалась о Фиби. Сестра находилась в месте, не имевшем ничего общего с уютным ресторанчиком, где сейчас сидела она. От одной мысли об ужине Прю испытала чувство вины — она вспомнила, какое проклятие навлечет на себя сестра, если притронется к пище подземного царства.

   Когда Митчелл заказал бутылку красного вина и наполнил ее бокал, Прю жадно отпила глоток. Лишь бы отвлечься от гложущего ее беспокойства.

   Отведав миску penne primavera и довершив се двумя большими бокалами вина, Прю почувствовала себя гораздо спокойнее. Она неожиданно обнаружила, что громко смеется над рассказом Митчелла о его первой работе в качестве журналиста.

   — Значит, редактор спрашивает меня: "Где вы видели сцену, которая описана в вашей статье? Она великолепна". Я отвечаю: "Согласен. Я ее выдумал".

   — Что вы сделали? — ахнула Прю, прикрыв рот и громко хохоча.

   — Я был еще зеленым новичком и не понимал, что нельзя, скажем, строить догадки, — рассказывал Митчелл. — Итак, она отводит меня в сторону и говорит: "Это журналистика. Тут нельзя заниматься сочинительством!"

   — Я понимаю вас, совсем молодой и серьезный, и… придумали то, чего не было! — продолжала смеяться Прю.

   — Да, смейтесь, сколько хотите, — разрешил Митчелл. — Моя карьера чуть не закончилась, так и не начавшись.

   — Однако вы удачно вышли из положения, — похвалила его Прю. — Я говорю о "Нэшенл Джиогрэфик" — вершине приключенческой журналистики. Скажите, что значит для вас работать в журнале?

   — А что, если я вам расскажу об этом за десертом? — спросил Митчелл, подавая официанту знак принести счет. — Я знаю одно хорошее местечко.

   Через полчаса Прю обнаружила, что смотрит на звезды. Она повернулась к Митчеллу и улыбнулась. Затем устроилась поудобнее на капоте его SUV. Они припарковались на высоком утесе над Тихим океаном, лежали, прислонившись спинами к ветровому стеклу, и смотрели на ночное небо.

   — Мое любимое место для десерта, — робко улыбнувшись, сообщил Митчелл. Он сел и заглянул в коробку, взятую в "Розе Неаполя".

   — Канноли или тирамису? — предложил он.

   — Конечно, тирамису, — ответила Прю с притворной серьезностью. Митчелл передал ей кремовый десерт и вилку из пластмассы. Прю отведала немного и простонала.

   — Самое лучшее тирамису, которое я когда-либо ела! — воскликнула она.

   — Отведайте теперь канноли, — предложил Митчелл. — Вам покажется, что на свете нет ничего лучше.

   Прю рассмеялась и взяла кусочек хрустящего десерта.

   — О, боже мой, вы не шутили, — засмеялась она. Затем удивленно покачала головой. — Мне так хорошо с вами. Трудно поверить, что…

   Прю резко осеклась. Ей с Митчеллом так хорошо, что она чуть не проболталась о Фиби. Тогда бы Митчелл узнал, что она ведьма, тем самым пропала бы всякая надежда на дружбу с ним. Улыбка Прю растаяла.

   Пока она предавалась грустным размышлениям, Митчелл спустился с капота. Через минуту он появился перед машиной с фотоаппаратом в руках. Прю испугалась — от ее задумчивости не осталось и следа.

   — Что вы делаете? — спросила она, вдруг почувствовав, что ей становится не по себе.

   — Вы такая красивая, сидя там и глядя на звезды, — сказал Митчелл застенчиво. — И я вспомнил, что у меня в багажнике лежит фотоаппарат.

   — О, — промолвила Прю и покачала головой. "Подумаешь, большая важность, он хочет щелкнуть меня", — говорила она себе. Но внутри что-то сопротивлялось.

   — Я… мне не хочется фотографироваться, — наклонила голову Прю. — Я неважно выгляжу. И здесь наверху ветрено.

   — Разве вы одна из тех фотографов, кто раздает фотографии, но сами их терпеть не может? — дразнился Митчелл. Он поднес фотоаппарат к глазу. — Ну давайте же, только один снимок.

   — Не надо, — отказалась Прю. Она старалась казаться веселой, но внутри в ней поднималась почему-то волна страха. Ее лицо горело, а в ушах звенело.

   — Улыбайтесь. Пожалуйста, Прю, — настойчиво уговаривал ее Митчелл, держа фотоаппарат перед своим лицом.

   — Нет! — быстро соскользнула Прю с капота.

   "Я больше не могу, — говорила она про себя. — Жизнь моей сестры висит на волоске, а я занимаюсь романтикой под звездным небом. Что я за ужасный человек? Домой… пора домой".

   — Извините, — пробормотала Прю, съежившись при виде испуганного лица Митчелла. Она прислонилась к машине и быстра придумала, как соврать.

   — Я… я испытываю стресс от своей рабо ты. И когда вы достали фотоаппарат, он нахлынул на меня.

   — Как жаль, — Митчелл направился к Прю и с досадой перебросил ремень фотоаппарата через плечо. — Я все испортил. Я хотел отвлечь вас от забот о работе и только напомнил о них.

   Митчелл нежно обнял Прю своими сильными руками. Она прикусила губу, чувствуя угрызения совести за свою ложь. Даже если она думала о работе, она все равно испытывала стресс.

   — Послушайте, что мне делать, чтобы вы забыли свои заботы? — спросил Митчелл.

   — Мне очень жаль, — ответила Прю. — Но знаете что? Тут никто из нас ничем не может помочь. Я так здорово провела с вами вечер, что теперь, пожалуй, мне лучше вернуться домой.

   — Разумеется, — согласился Митчелл. — Я понимаю.

   Но он не шевельнулся. Его теплые руки покоились на тыльной стороне шеи Прю и начали массировать ее напряженные мускулы. И Прю невольно прижалась к нему.

   Руки Митчелла скользнули вниз по ее спине, мягко касаясь нежной кожи. Прю едва слышно вздохнула. Не успела она опомниться, как губы Митчелла слились с ее губами в горячем поцелуе. Не в силах ничего сделать, Прю впилась в губы Митчелла и обвила руками его шею.

   Митчелл целовал ее шею, мочки и снова губы. Его поцелуи становились страстнее и настойчивее. Прю отвечала на каждый поцелуй. И вдруг ей больше не захотелось идти домой. Ей хотелось оставаться здесь навсегда под звездами с Митчеллом.

   На мгновение он отстранился и коснулся кончика ее носа своим носом, глубоко заглядывая ей в глаза.

   — Ах, Прю, — прошептал он. — Я на небесах.

   Небо… Олимп… Она снова все вспомнила. "Что со мной? — вдруг задала Прю себе вопрос. — Я уже готова была вернуться домой и заняться делом, как после одного поцелуя мои сестры уже забыты".

   — Мне… мне пора идти, — с сожалением напомнила она.

   Митчелл глубоко вздохнул и кивнул. Он открыл дверцу для Прю и помог ей сесть в машину.

   Вскоре они остановились у ее дома.

   — Митчелл, мне жаль, что я себя так странно вела сегодня вечером, — извинилась Прю, приглаживая его мягкие коричневые волосы. — Я… мне действительно хорошо с вами. Но дело в том, что я должна кое-чем заняться.

   — А как вы думаете, в вашем плотном графике найдется окно, чтобы встретиться со мной еще раз? — спросил он, глядя на нее своими огромными серо-зеленымм глазами.

   — О да, — ответила она. — Я хотела сказать… я надеюсь. Я лучше позвоню, хорошо?

   Митчелл заглянул Прю в глаза, словно пытаясь прочитать в них, искренна ли она. Прю сожалела, что ей приходится говорить уклончиво. Еще раз поцеловав его мягкие губы, она быстро открыла дверцу и подошла к дому. Обернувшись, она помахала ему рукой и скрылась за парадной дверью.

   Оказавшись внутри, Прю облокотилась о парадную дверь и пыталась разобраться в своих мыслях. По какой-то причине ей очень хотелось сохранить отношения с Митчеллом и спасти Фиби. Она покачала головой — что с ней происходит? Она ведь почти не знала Митчелла. А не было ничего важнее, чем вернуть сестру целой и невредимой.

   — Должно быть, во всем виновато кьянти, — снова Прю покачала головой. Она прошла на кухню и увидела на столе уже закупоренную бутылку с готовым зельем.

   Налив себе полный стакан воды, Прю проглотила две таблетки аспирина и пошла в ванную. Она поставила будильник на 4.30 утра — за полчаса до восхода — и бросилась в постель. Почти тут же она погрузилась в неспокойный сон.

   На следующее утро, когда на улице еще не рассвело, Пайпер усталой походкой вошла на кухню. На ней были колготки и мягкий уютный хлопчатобумажный топик. Она зашнуровывала кеды, когда на кухне появилась Прю.

   — Готовишься к легкоатлетическому соревнованию на Олимпе? — спросила Прю, обведя многозначительным взглядом припухших глаз наряд Пайпер.

   — Все может случиться после посещения подземного царства, — ответила Пайпер. — Просто хочу быть готовой ко всему.

   — Ты сообразительна, — оценила Прю. — А я готова выпить кофе.

   — Я тебе приготовила целый кофейник, — указала на кофейный столик в углу Пайпер. — Тебе ведь придется ждать весь долгий день.

   — Ну это ничто по сравнению с тем, что ожидает тебя, — с беспокойством проговорила Прю. — Ты готова?

   — Если честно, я волнуюсь, — призналась Пайпер. — Олимп! Немногим смертным выпадает честь увидеть такое.

   — Что ж, будь готова воспользоваться предоставленной возможностью, — сощурилась Прю, глядя в окно кухни. — Уже заметны первые признаки света. До восхода осталось минут пять.

   — Как здорово! — воскликнула Пайпер, вместе с сестрой выглядывая из окна. — Не припомню, когда я в последний раз вставала к восходу.

   — Кажется, в рождественское утро 1979 года, — пошутила Прю.

   Пайпер невольно рассмеялась и быстро обняла Прю.

   — У нас получится, — прошептала она. — Не волнуйся.

   — Я знаю, — сказала Прю, пытаясь сдержать слезы. Она подала Пайпер зелье и схватила листок с заклинанием, которое выписала из "Книги Теней".

   — Готова?

   — Готова, — ответила Пайпер, глубоко вздыхая.

   Сощурившись, Прю уставилась на бумагу в своей руке и начала читать.

   — "Вознеси на небо эту путешественницу, когда взойдет солнце, небо примет ее. Однажды она будет ходить среди облаков. Защити ее небесным благословенным покрывалом".

   Пока Прю читала, Пайпер вытащила пробку из бутылки с зельем, зажала нос и двумя большими глотками опустошила всю бутылку.

   Прю с удивлением видела, как Пайпер исчезает из ее поля зрения. Пайпер не спускала с нее глаз и помахала рукой на прощание, затем растворилась в луче света, который пронзил потолок и исчез.

   Прю вышла на заднее крыльцо и взглянула на небо, которое порозовело от первых лучей солнца.

   — Удачи, Пайпер, — прошептала она и вошла в дом, готовясь к долгому ожиданию.

   Пайпер ахнула, почувствовав, что снова приобретает телесную форму. Она точно не

   знала ни куда направлялась, когда в виде мерцающего луча покинула кухню, ни сколько она путешествовала. Однако наблюдая, как ее руки из струек дыма превращаются в твердые шевелящиеся пальцы, она знала или надеялась, что прибыла на Олимп.

   Быстро оглянувшись и захлопав глазами, она подумала: "М-да, я ожидала увидеть совсем другое. Наверное, облака, крылатые существа и множество коринфских колонн.

   А что это?"

   Она стояла, нет, плыла в чем-то похожем на серебряный пузырь. Стены выглядели так, словно их построили из ртути. Как ни странно, пузырь казался теплым, мягким и обволакивал, хотя выглядел холодным, металлическим.

   Пайпер посмотрела вниз и ахнула. Практичные колготки и кеды заменил облегающий костюм из майки и трусов того же серебристого оттенка, что и все окружающее. Она попробовала сделать шаг, хотя казалось, что ее ногам не на что опереться. Тем не менее она почувствовала, что передвигается внутри пузыря.

   — Что ж, мы способны передвигаться, — прошептала Пайпер. — Весь вопрос в том, куда я двигаюсь? Тпру!

   Вдруг Пайпер почувствовала, что пузырь открывается под ней и вытягивается в длинный узкий тоннель. Она полетела в какое-то отверстие и, не имея возможности ухватиться за что-либо, скользила, вращаясь вокруг себя.

   — Ааааааа! — кричала Пайпер. Затем, к своему удивлению, дико расхохоталась. Потому… что ей было здорово! После первого испуга от падения она чувствовала себя так, словно со свистом скользит по воде. Ей уже почти хотелось, чтобы бешеное путешествие продолжалось вечно.

   Но оно закончилось, и Пайпер почувствовала, как ее выбросило из тоннеля в новое помещение. В отличие от похожего на ртуть пузыря оно казалось дымчатым, ватным, здесь что-то было не так. Пайпер встала и осмотрелась.

   — Добро пожаловать.

   Пайпер подскочила и оглянулась. Но никого не увидела. Помещение или то, в чем она находилась, оказалось пустым.

   — Привет? — боязливо произнесла она.

   — Ты Пайпер Холлиуэл, — прозвучал тот же женский голос, успокаивающий и ласкающий слух, почти музыкальный.

   — Да, меня в дрожь бросает, — пробормотала Пайпер. Не из-за того, что голос знал, как ее зовут, а потому что он звучал как будто внутри нее.

   — Не бойся, — сказала женщина.

   Пайпер невольно подчинилась и успокоилась. Настороженность покинула ее. Она почувствовала себя в безопасности.

   — Гм, — начала она, — я здесь для того, чтобы…

   — Встретиться с Зевсом, — договорил за нее голос.

   — Да, конечно! — согласилась Пайпер. — Видите ли, у меня…

   — Есть сестра, которой грозит опасность, — продолжал голос. — Не говорите больше, я могу читать ваши мысли.

   — О, — произнесла Пайпер, чувствуя, как страх снова охватывает ее. Она боязливо потянула за тугой воротник своей серебристой майки.

   — Одежда причиняет вам неудобство, — произнес голос. — Ничего. Вам она больше не нужна. Вы прошли первое испытание и вышли из передней.

   — Испытание? — спросила Пайпер. — Что вы хотите сказать?

   Она ахнула, видя, что серебристое одеяние исчезло и вместо него на ней появилось тонкое платье, такое теплое и мягкое, какого она еще никогда не надевала. Платье отливало прекрасным мерцающим бледно-голубым цветом.

   — Не всякому суждено добраться до Олимпа, — вещал голос.

   — Да, — произнесла Пайпер. — Но как же я прошла испытание? Я же ничего не делала.

   — У тебя чистая душа, — продолжал голос. — Ты честная. Пришла с искренней просьбой. Мы тебя сканировали и узнали все о тебе.

   — Меня сканировали? — переспросила Пайпер. — Похоже на плохой фильм с участием Шварценеггера. А что дальше?

   — Дальше новые испытания, — ответил голос. — Ты пройдешь ряд порталов. Если окажешься достойной, то увидишь Зевса.

   — Ох, — боязливо произнесла Пайпер.

   — Не бойся, — снова заговорил голос. — Иди дальше.

   Пайпер глубоко вздохнула и сделала так, как велел голос. Она пошла дальше и обнаружила, что прошла сквозь стену похожего на струящийся дым помещения. Стена оказалась даже теплее и мягче, чем ее красивое платье. Не успела она опомниться, как вошла в комнату, заполненную водой. Сначала Пайпер испугалась и обернулась, желая вернуться обратно. Она открыла рот, уже собираясь закричать, но обнаружила, что может дышать. Она дышала водой.

   Радостно улыбаясь, Пайпер плыла вдоль комнаты, несколько раз сделала сальто и глубоко нырнула. Ее затянуло в следующее помещение с опаловыми стенами, наполненное мягкими лучами пастельного цвета. Пайпер издала вздох восторга и невольно задумалась, нельзя ли воссоздать подобный эффект в ночном клубе РЗ.

   Затем под ней открылся еще один портал. Пайпер пролетела и его, попав в какой-то гоннель и пройдя его тоже. Путешествие длилось недолго и спокойно, но приземление… оказалось совсем неземным.

   Потому что внизу тоннеля ее ожидал огромный мужчина. Ростом, должно быть, футов семь с внушительным телосложением. На его широких плечах была накинута длинная серо-бледная мантия. Волосы мужчины мягкими волнами спускались по его спине.

   — Зевс, — прошептала Пайпер. — Должно быть, он.

   Он тоже не выглядел так, как она того ожидала. Скульптуры и картины, которые она видела, изображали озорного, облаченного в тунику бородатого патриарха. Перед ней же стоял мужчина, который в одно и то же время вселял спокойствие и страх, какого Пайпер никогда не ощущала.

   — Верно, — подтвердил ее догадку Зевс. — Пойдем со мной.

   В мгновение ока Пайпер сидела перед ним в совершенно белом помещении. Их окутывал легкий туман, сквозь него Пайпер видела круг его спутников — молодых мужчин и женщин в платьях и туниках, очень похожих на ее наряд. Как и Зевс, она сидела на не имевшей формы, но невероятно удобной подушке.

   — Рассказывай, — предложил Зевс, положив свои громадные руки на колени.

   Быстро и тактично (в конце концов, Никос формально приходился Зевсу племянником) Пайпер рассказала все, что произошло с того момента, как Никос принес в дом волшебный фотоаппарат.

   — Боюсь, что Никос хочет жениться на моей сестре точно так, как Аид на Персефоне, — говорила Пайпер. — Пожалуйста, Зевс, поймите, что мы ведьмы, которым суждено защищать невинных. А без Силы Трех мы беспомощны.

   — Ты знаешь нашу историю? — спокойно осведомился Зевс.

   — Тогда ты знаешь, что обрекло Персефону?

   — Она съела гранатовое семя, — ответила Пайпер.

   — Твоя сестра ела в подземном царстве? — задал вопрос Зевс.

   — Не знаю, — Пайпер напряглась еще больше.

   Зевс хлопнул по своим коленям.

   — Тебе предстоит разгадать загадку, — объявил он. — В темноте они приходят незваными. При свете они исчезают, не будучи украденными.

   Пайпер охватила паника. Ей был знаком подобный поворот — в греческой мифологии он встречался сплошь и рядом. Смертному, который просит одолжения у богов, предлагается неразрешимая загадка. Если смертный окажется достаточно умным, чтобы найти верный ответ, его просьба выполняется. Теперь настала очередь Пайпер. Судьба всей семьи зависела от ее находчивости.

   Она закрыла глаза и обдумывала загадочные слова Зевса. В темноте они приходят. При свете они исчезают. В темноте… ночью… небо… Пайпер широко раскрыла глаза.

   — Звезды! — воскликнула она. — Вы описали звезды на ночном небе!

   После того как Пайпер выпалила ответ, Зевс молча продолжал сидеть. Наступила долгая, долгая пауза. Затем он хлопнул в ладоши.

   — Ваша сестра свободна! — объявил он. — При условии, что в ее рот не попало ни одной крошки еды.

   — О, спасибо, — вскочила Пайпер. — Вы ее вызволите из подземного царства или…

   — Ах, я не могу вторгаться во владения своего брата, — поднял руки Зевс. — Ты должна сама найти сестру и привести ее обратно. Могу лишь пообещать, что обитатели подземного царства не будут препятствовать ее уходу.

   — О… — удрученно произнесла Пайпер. Она уже задавалась вопросом, зачем надо было утруждать себя путешествием, чтобы просить совета у Зевса, но осеклась, зная, что обитатели Олимпа могуть читать ее мысли.

   Слишком поздно.

   — Моя дорогая, знаю, как тебе трудно, — проговорил Зевс, сердито глядя на нее. — Но поверь, без моей защиты и моего повеления твоя сестра никогда не смогла бы покинуть подземное царство. Если успеешь прибыть к ней до того, как Никос поведет ее к алтарю и она съест хоть кусочек пищи, моя власть будет оберегать твою сестру во время ее исхода из подземного царства.

   — Понимаю, — ответила Пайпер, складывая ладони перед собой. — Не знаю, как вас благодарить.

   — До свидания, — резко произнес Зевс, снова опускаясь на подушку.

   — Можно задать еще один вопрос, — спросила Пайпер. — А что будет с моделями? Они тоже находятся под вашей защитой?

   — Они в твоих руках, — сухо ответил Зевс. — Меня беспокоит только Сила Трех.

   Зевс хлопнул в ладони, и квартет его спутников подошел к Пайпер, чтобы проводить ее из помещения. Она не успела произнести ни слова, как уже находилась на пути к земле.

   — Что ж, похоже, здесь тот случай, когда надо брать, что дают, — бормотала Пайпер, Плывя обратно через ярко освещенные тоннели. — Держись там, Фиби. Я иду!

  
  
   

    Глава 9 

   

   После того как из кухни исчез мерцающий след Пайпер, Прю осмотрелась кругом и почувствовала себя такой беспомощной. Прю всегда была лидером в семье. Но сейчас она осталась на посту, пока сестры вели битву за ее (Прю) пределами. Даже не было никакой работы по дому, так как Пайпер, приготовив зелье, вчера вечером все тщательно прибрала. Кухня блистала чистотой.

   Прю прошла в гостиную и заглянула за бархатной занавеской на террасу. Скривив тубы, она посмотрела на спящих моделей, розовощеких и красивых, как прежде.

   "Как они могут столько спать? — удивлялась Прю, поглядев в зеркало на свои опухшие сонные глаза и спутавшиеся волосы. — Надо думать, если спать двадцать четыре часа, то можно выглядеть иначе".

   Ей стало тошно смотреть на моделей, особенно на видение вызывающего страх Никоса. Прю уже собиралась задернуть занавеску, когда ее внимание привлек старый викторианский фотоаппарат, который стоял на том же месте

   "Гммм, можно и посмотреть, что там вышло на фотопластине", — невесело пробормотала Прю. Трудно было вообразить, какой важной еще вчера ей казалась обложка журнала "415". Теперь ее почти не волновал подобный вопрос.

   — Для того чтобы выстроить перспективу, надо совершить небольшое похищение, — сухо произнесла Прю. Она схватила металлическую банку, в которой припрятала стеклянную пластину негатива, и отправилась в фотолабораторию на подвальном этаже.- По крайней мере, обработка снимка займет меня.

   В фотолаборатории горела красная лампочка, создавая тусклый свет, Прю приготовила химикалии и перевела картинку с хрупкой стеклянной пластины на фотобумагу. Затем начала осторожно обрабатывать фотографию.

   По мере того как фотография в жидкости для проявления стала проявлять признаки жизни, Прю задержала дыхание. Наконец, добившись идеального баланса между светом и цветом, она поместила фотографию в поднос с раствором для фиксации. Делая заключительное промывание, она добавила немного тонера сепии, чтобы придать картине античный привкус. Наконец все было готово.

   Прю выхватила дрожащий кусок бумаги из ванночки и включила верхний свет. Сощурившись от яркого света, Прю рассматривала изображение.

   Ее глаза сразу увидели Никоса.

   — Фотография обязательно предстанет перед нами в истинном свете, — пробормотала Прю, и ее сердце сжалось при мысли о том, как такой шикарный парень подло обманул их всех.

   Трудно было угадать, что Никос является принцем подземного царства.

   Прю нахмурилась и стала изучать остальную часть фотографии. Она держала ее на вытянутой руке и рассматривала как единое целое. Снимок получился совершенным. Каждая из восьми моделей, и даже Пайпер, выглядела величественно и красиво. Золотистый свет, струившийся на террасу, казался естественным. Композиция получилась уравновешенной и исключительно оригинальной.

   "Невероятно! — подумала Прю, хлопнув себя по лбу. — Первый и единственный кадр. И как же я все придумала? Может быть, фотоаппарат обладает многими волшебными свойствами?"

   Удивленно качая головой, Прю поднялась по лестнице. В лаборатории ей больше нечего было делать, так что можно заняться чем-нибудь наверху. Еще раз взглянув на моделей — шикарных и пышущих здоровьем — и обследовав дом в поисках мифологических тварей, она взглянула на часы.

   — Всего лишь девять! — запричитала она. — С ума можно сойти.

    

   — Я сойду с ума, если придется провести здесь еще одну ночь,- пробормотала Фиби сквозь сжатые зубы. Она лежала в комнате без окон на слишком сильно набитом диване, умирая от скуки и злости. Все утро змееподобные девицы вползали сюда, неся подносы с едой. Но Фиби всякий раз преграждала им путь или выгоняла из комнаты. Последняя ушла всего несколько минут назад.

   — Отстаньте от меня! — кричала Фиби, выхватывая поднос с бараньими котлетами и картофельным пюре из рук девицы и вышвыривая его в коридор. Сузив глаза, девица шипела на нее и, едва касаясь пола, исчезала.

   Фиби схватилась за урчащий живот. На самом деле ей страшно хотелось есть. Однако при мысли о том, что еду готовили змееподобные девицы с высовывающимися раздвоенными языками, ее тошнило. Она вздрогнула и потерла свои руки.

   — Ах, Прю, Пайпер, — прошептала она. — Где вы?

   — Скрррррраааап.

   Фиби быстро обернулась. Валун в дверях снова отодвигался в сторону. "Как они его двигают?" — угрюмо подумала она и приготовилась выгнать очередную девицу-змею, пытавшуюся вторгнуться на ее личную территорию. Но, приглядевшись, ахнула.

   В дверях стояла молодая женщина без сдвоенного языка, без черных рептильных глаз. Если не считать такого же глупого готического наряда, как у самой Фиби, то девушка могла бы сойти за ее одноклассницу в колледже. Девушка держала корзинку с едой, где лежали фрукты, сыр, блюдо с икрой, французская булка, немного паштета. Можно было устроить типичный французский пикник.

   — Кто ты? — строго произнесла Фиби. Женщина вошла в комнату, и валун вернулся на прежнее место, заперев их обеих.

   — Привет, — произнесла женщина, протягивая руку. — Меня зовут Джессика.

   Фиби не взяла руку. Она села на диван и смущенно смотрела на женщину.

   — Ты тоже пленница? — спросила Фиби. Джессика отбросила голову и рассмеялась, ее длинные черные локоны подпрыгивали.

   — Отнюдь нет, — ответила она, грациозно садясь в кресло рядом с Фиби. Она поставила корзинку у своих ног и начала раскладывать еду на стоявшем между ними кофейном столике. — Я сама решила жить в подземном царстве.

   — Неужели? — спросила Фиби. И, смущаясь, поднесла руку к ее рту. — О, ты… ты мертва?!

   Джессика снова рассмеялась и покачала головой.

   — Ладно, давай говорить прямо, — Фиби скрестила на груди руки, — тебя не доставили сюда после того, как похоронили вместе с одним оболом или другой монетой, и тебя не похитили? Ты просто проводишь здесь свой отпуск. Разве на островах Карибского моря в гостинице не нашлось свободного номера?

   — Фиби, ты преувеличиваешь, — ответила Джессика, уклоняясь от ответа. — Ты здесь, и смирись со своим положением.

   — Я тебя не понимаю, — промолвила Фиби.

   Вдруг она заметила кольцо на пальце Джессики, почти такое, как у нее самой, только вместо рубинов были изумруды. Рядом с ним красовалась усеянная бриллиантами свадебная лента.

   — Минуточку, — выпалила Фиби. — Ты…

   — Замужем за одним из членов семейства? — подхватила слова Фиби Джессика. — Да. За Филиппом, старшим братом Никоса. Он такой же шикарный, как Никос. Подожди, скоро увидишь его.

   — Что, за свадебным душем? — усмехнулась Фиби. Она ужаснулась, заметив, что Джессика воодушевленно кивает в знак согласия.

   — Мы так волновались, когда ты приехала, — пояснила молодая жена. — Я и мои невестки. Нас одиннадцать. Никос — самый молодой, он женится последним.

   — О, боже мой, — прошептала Фиби. — И ты хочешь сказать, что вас всех похитили, чтобы вы, как и я, стали невестами, а потом женами?

   — Ну что ты говоришь! — произнесла Джессика, намазав немного икры на крекер и с очаровательной улыбкой, откусывая кусочек. — Ммммм. Хочешь?

   Она протянула полную ложку со сверкающей икрой Фиби, которая голодным взглядом взирала на изысканную еду. Фиби покачала головой. Ей надо быть осторожной. Ясно, что женщину готовили для встречи с ней. Фиби не хотелось попасться на те же чары.

   — Пожалуйста, — попросила Фиби, — расскажи, что случилось с тобой.

   — Я замужем за Филиппом уже целый чудесный год, — сообщила Джессика.

   — Не это, — настаивала Фиби. — Я хочу узнать, как ты стала женой Филиппа.

   — Я смирилась с судьбой, — мечтательно ответила Джессика. — Фиби, ты не понимаешь… ты не знаешь, как здорово быть женой.

   — Здорово? — ахнула Фиби.

   — Если ты подчинишься, — убеждала Джессика, лениво едя паштет, — жизнь покажется тебе одной бесконечной вечеринкой.

   — Что ты имеешь в виду? — пробормотала! Фиби.

   — Ммммм, какой паштет! — воскликнула! Джессика, широко раскрыв глаза. — Фиби, ты обязательно должна попробовать его. Ты когда-нибудь ела паштет?

   — Не смеши меня, моя сестра повар, — отрезала Фиби. — Я съела много паштета.

   — Мне кажется, что тебе не нравится еда, которую приносят девушки? — поинтересовалась Джессика. Она наклонилась к Фиби и снова захихикала. — Между нами говоря, у меня от них тоже мурашки по коже бегают! Поэтому я сама приготовила еду для нашего небольшого пикника.

   Джессика положила клубнику в серебряное блюдо со взбитыми сливками и попробовала ее.

   — Мммммм, — произнесла она. — Какая вкуснятина. Тебе обязательно надо попробовать.

   — Пожалуй, тебе лучше уйти отсюда, — холодно предложила Фиби.

   Джессика от обиды опустила глаза.

   — Я думала, мы станем подругами, — сказала она, — что сделало бы твой переезд сюда более приятным.

   — Джессика, не будет никакого переезда! — заорала Фиби. — А теперь уходи!

   Глаза Джессики злобно сверкнули, она перебросила стебелек от клубники через плечо, одарив Фиби высокомерным взглядом.

   — Как тебе будет угодно, — произнесла она, подходя к двери. Валун тут же, как по мановению волшебной палочки, отодвинулся в сторону. Перед тем как уйти, Джессика повернулась к Фиби и сердито посмотрела на нее. — Тебе все же лучше поесть. Впереди еще четыре долгих дня. Сама понимаешь, приготовления к свадьбе и все такое.

   — Убирайся! — завопила Фиби. Джессика вскрикнула и поспешила уйти. Валун вернулся на прежнее место, заперев комнату Фиби.,

   — Уф! — прорычала Фиби, бросаясь на диван. — Поговорили о родственниках из ада!

   Фиби уже который раз пыталась стащить кольцо с пальца, но оно не сдвигалось с места. Девушка чуть не кричала от досады, не понимая, что Джессике может нравиться в подземном царстве. Что хорошего в том, чтобы быть узницей-женой, лежать целый день, ничего не делая, и есть всякие яства.

   Изысканная еда словно насмехалась над Фиби. Хотя Джессика кое-что съела, кофейный столик ломился от яств. Честно говоря, на нем стояли любимые блюда Фиби. Икра, клубника, шоколад… ничто не могло бы выглядеть более соблазнительно.

   Живот Фиби схватила новая боль от голода. Она настороженно посмотрела на дверной проем. Девушка поверила Джессике, когда та говорила, что противные змеи-девицы не дотрагивались до еды, которую она принесла. От нее шел по-настоящему хороший аромат. Фиби облизнула губы и голодными глазами уставилась на накрытый стол. Затем она схватила ложку для икры.

   Но как только она дотронулась до нее, дрожь сотрясла ее тело, и изображение — одно из ее предчувствий — возникло перед ней. Она увидела Джессику. Джессика плакала и стонала и стучала в такую же, как у нее, дверь, загороженную валуном. И затем… молодая женщина, бледная и изнуренная, сидела на постели с пологом на четырех столбиках. Кто-то давал ей кусочки пищи. Она жевала, безразлично глядя перед собой пустыми темными глазами. Перед Фиби возникло новое видение. Джессика танцевала в зале с другой женщиной с блестящими волосами. Группа шикарных мужчин с пронзительными глазами, сдерживая зевоту, следила за ними со стороны.

   Ахнув, Фиби вышла из состояния предчувствия. Ложка выпала у нее из рук и, гремя, покатилась по каменному полу.

   Как всегда, ее предчувствие было окутано тайной. Но в одном она не сомневалась — пища, которую ела Джессика, преобразила ее из такой же угрюмой, отчаявшейся пленницы, как и Фиби, в беспечную девушку, будто созданную для вечеринок.

   Фиби сдавила горло и смотрела на угощения. Целый день все тем только и занимались, что побуждали ее поесть, демонстрируя пред ней подносы с соблазнительными угощениями. В пище таилась какая-то опасность — тут можно не сомневаться.

   Рыча от злости и голода, Фиби ударила по серебряному блюду тыльной стороной руки. Она наблюдала, как блюдо летит через всю комнату, обрызгивая стену сладким взбитым снежно-белым кремом, и с грохотом падает на пол, Фиби бросилась на диван и зарылась головой в подушку.

   — Вот что значит самый ужасный кошмар, — шептала она. — Никогда не думала, что я, Фиби Холлиуэл, сама будучи обжорой, любительницей экзотичной пищи, объявлю голодовку.

    

   Пайпер возвращалась — она миновала опаловое помещение с чарующими огнями, помещение, заполненное водой, затем похожее на струящийся дым уютное гнездо. Из водяного тоннеля ее потянуло наверх, и она очутилась в похожей на ртуть передней.

   Теперь она была одета в серебристую майку с трусами, что означало — ее часы ушли туда, где исчезла остальная одежда. Пайпер лениво плыла в пузыре и не знала, сколько времени она провела на Олимпе.

   Все еще восторгаясь кружившимся серебристым вихрем, Пайпер подумала, что Олимп гораздо загадочнее и меньше всего напоминает земную жизнь. Даже не верится, что она видела его.

   Тут девушка нахмурилась: "Надеюсь, что день прошел не зря. Хорошо бы вовремя успеть к Фиби".

   Пайпер с волнением осмотрелась вокруг себя. Свет в передней менял цвет. Когда она вошла, передняя ярко мерцала. Сейчас она темнела, а дно пузыря сверкало оранжевым светом.

   — Должно быть, начался закат! — взволнованно воскликнула Пайпер. Трудно было поверить, что день пролетел так быстро. Похоже, прибыв на Олимп, она попала в какую-то полосу, когда происходит смещение времени. Она притихла и закрыла глаза, готовясь совершить путешествие к земле. "В любой момент, — думала она, — Прю произнесет заклинание, и я вернусь домой".

    

   Прю медленно спустилась по лестнице особняка Холлиуэл и бросила взгляд на стоячие часы. Шесть. До захода солнца остался по меньшей мере час. Прю вздохнула. Она уже обработала негативы, вытерла пыль во всем доме, приняла бодрящую ванну и победила очередного демона из подземного царства — еще одну из надоедливых сестер Горгон! От скуки она уже готова начать за шесть месяцев до Рождества писать поздравительные открытки.

   — Что ж, наконец-то есть чем заняться, — пробормотала она, когда в дверь позвонили. — Кто бы там ни был, придется его выпроводить.

   Она пригладила старую майку с бретельками и спешно надетые шорты и открыла дверь.

   — Митчелл! — ахнула она.

   — Привет, Прю, — произнес Митчелл, протягивая ей большой букет кремово-розовых тюльпанов. — Думаю, ты простишь, что я просто так зашел. Я… ну, мне надо тебя снова увидеть. Я только о тебе думал после того, как мы вчера расстались. Знаю, тебе некогда, но мне показалось, что небольшой перерыв не помешает.

   — Гм, да… — промычала Прю, приглаживая волосы. Она не только оказалась в совершенно неловком положении, но и выглядела не лучшим образом.

   — Хотя бы позвольте мне войти и помочь вам поставить цветы в воду, — предложил Митчелл, поднимая брови.

   — Да, конечно, — пролепетала Прю. — Извините. Заходите же.

   Заглядывая в гостиную и убедившись, что занавеска задернута, Прю жестом пригласила Митчелла пройти на кухню. Она достала вазу и наполнила ее водой.

   — У вас найдется мелкая монета? — спросил Митчелл.

   — Что? — выпалила Прю, посмотрев на Митчелла, словно тот помешался.

   — Монеты в один цент, — пояснил Митчелл. — Опустите их в воду, и тюльпаны откроются.

   — Здорово, я даже не буду спрашивать, где вы этому научились, — смеясь, сказала Прю и потянулась к кувшину на столе, в который она с сестрами бросала мелочь.

   — Я говорил, что с каждой новой статьей узнаешь новые забавные мелочи. О монете я узнал, когда писал о цветочном рынке Челси, что в Нью-Йорке, — рассказал Митчелл.

   — Вы уверены, что именно так узнали, а не у какой-нибудь старой пассии? — подмигнула Прю и вытащила из кувшина целую горсть мелочи.

   — Абсолютно, — откликнулся Митчелл. — Так, я возьму монетки.

   Когда Прю передавала ему монеты, их пальцы соприкоснулись. По ней словно электрический ток прошел.

   — Тпру, — прошептала Прю и сжала губы. Неужели она произнесла это вслух?

   — Знаю, — ответил Митчелл, его широкая улыбка исчезла, и прекрасные глаза стали томными.

   — Митчелл, — начала Прю, — я мо… Митчелл не дал Прю договорить, положив палец на ее губы. Она вдруг почувствовала влечение к нему и не успела опомниться, как поцеловала Митчелла.

   Митчелл прижал лицо Прю руками к своему и страстно впился в ее губы. Прю прислонилась к кухонному столу и обхватила его шею руками. Ее глаза закрылись. Поцелуи Митчелла пленяли ее. От них все ее тело охватывало тепло, и она забывала обо всем.

    

   …Оранжевое сверкание, проносившееся сквозь серебристый пузырь, казалось, достигло предела. Пайпер не могла поверить, что отсюда закат может выглядеть столь очаровательным.

   Она забыла про себя в этом похожем на чрево месте, среди яркого цвета и кружащейся серебристой атмосферы. Девушка снова вспоминала о том, какой у нее был волшебный день. И вдруг одно откровение вывело ее из мечтательного состояния.

   Оранжевое сверкание. Оно угасало. Пайпер чувствовала, что ее горло сжимает волна страха.

   — Прю… — бормотала она. — Где ты?

   Сверкание тускнело с каждой минутой.

   — О боже, — выдохнула Пайпер и обернулась, обуреваемая тревогой. Она не видела ни одного портала. Из пузыря не удастся вырваться, с каждым вздохом у нее усиливался страх перед замкнутым пространством.

   Пайпер закрыла глаза. "Дыши, — приказывала она себе. — Просто дыши. Прю — самая ответственная девушка на земле, она ведь твоя старшая сестра. Она не подведет тебя. Солнце еще не село".

   Пайпер почувствовала, что страх улетучивается. Не открывая глаз и сложив руки перед собой, она ожидала, что в любой момент почувствует свое тело легким и, наконец, переходя в мерцающий луч, улетающим. Она в мгновение ока очутится на своей хорошей уютной кухне.

   Пайпер глубоко вздохнула, испытывая чувство благодарности к Фиби, обучившей ее несколько лет назад йоге.

   Но где-то в глубине тихий голос шептал: "Забудь йогу! Случилось ужасное!"

   Пайпер резко выдохнула задержанный воздух и открыла глаза. Ее худшие опасения оправдывались. В передней наступил мрак. Солнце село… несколько минут назад!

   Значит, Пайпер застряла на Олимпе еще на двадцать четыре часа!

   — Прю! — кричала она в бездну и начала рыдать. — Где ты?

    

   Прю еще крепче обняла Митчелла за стройную талию. Закрыв глаза, она страстно целовала его. Ощущая блаженство, она, кроме жарких поцелуев, ни о чем больше не думала.

   Вдруг она отчего-то вздрогнула. Словно внутри нее прозвучал голос, испуганный голос. Прю раскрыла глаза и ахнула от того, что увидела. Пронзительно закричав, она оторвалась от все еще поджатых губ Митчелла.

   — О, боже мой! — заплакала она.

   — Что случилось? — недоумевал Митчелл. — Прю, с тобой все в порядке?

   Дрожа, Прю указала на окно кухни. Митчелл обернулся.

   — Что там? Я ничего не вижу, — произнес он, озадаченный.

   — Вот именно. В том-то все надело. На улице стемнело.

   Прю так увлеклась Митчеллом, что начисто забыла о своих сестрах. Она пропустила закат. Пайпер застряла на Олимпе, а Фиби — в подземном царстве. Из-за Прю они потеряли целый день. Она все испортила.

   Ужасное откровение так ошеломило Прю, что она почти не могла дышать. Она оттолкнула Митчелла, отвернулась и ухватилась за кухонный стол.

   "Думай, — приказывала она себе. — Нужно найти какой-то выход. Думай".

   — Прю, — позади раздался полный тревоги и сочувствия голос Митчелла. — Что случилось?

   Прю лишь покачала головой и, не поворачиваясь, жестом дала понять, что ему пора уходить.

   — Я… я просто вспомнила, — выдавил она. — Митчелл, вам следует уйти. Извините! но вы должны оставить меня прямо сейчас.

   — Я так не думаю, — раздался ответ Митчелла.

   Прю наклонила голову. Она правильно расслышала его? Нежный, мягкий голос Митчелла, кажется, прозвучал так холодно и таил в себе угрозу.

   — К тому же, Прю, — продолжал он более низким и холодным голосом, — уже слишком поздно. Сейчас ты ничего не сможешь предпринять, чтобы спасти свою сестру.

   Прю резко обернулась и пронзительно завопила. Красивое, точеное лицо Митчелла искажалось. Кожа переходила из темного в тошнотворный зеленый цвет. Губы чернели и отгибались, обнажая растущие желтые клыки, с которых капала слюна. Плечи становилась шире и наклонялись вниз, разрывая швы его мягкой серой футболки. Он становился выше и выше.

   В одно мгновение Митчелл преобразился в более жуткого зверя, чем все демоны, за прошедший день вторгавшиеся в особняк сестер Холлиуэл. Он навис над Прю и схватил ее своими когтями за плечи. Его горячее и едкое дыхание словно обжигало ей лицо.

   Прю извивалась, пытаясь вырваться из его когтей. Из уголков ее глаз брызнули слезы, когда она пыталась постичь ужасную правду, заключавшуюся в том, что Митчелл или чудовище, в какое он превратился, желает ей зла.

   — Без Силы Трех тебе никогда не спасти Фиби, — прорычал он. — Прю, ваши узы разорваны. И все ради одного поцелуя. Отвлечь твое внимание оказалось до смешного легко. Мой повелитель Никос будет чрезвычайно доволен.

  
  
   

    Глава 10 

   

   — Нет! — раздался пронзительный вопль Прю.

   Чудовище, которое всего несколько минут назад было нежным Митчеллом, дарившим ей самые горячие поцелуи, откинуло свою зеленую, покрытую чешуей голову и рассмеялось.

   — Ах, да, — проревел он хрипло и гортанно. Его когти сжимали обнаженные плечи Прю. — Ты отказалась от своих сестер, Прю.

   — Это… невозможно, — плакала Прю. — Как…

   — Сама подумай, — насмешливо прервало ее чудовище.

   Прю подумала и вспомнила, как первый раз встретилась с Митчеллом в библиотеке. Он был такой очаровательный и… вручил ей ту книгу. Библиотечную книгу о викторианской портретной живописи, подведя ее прямо к порталу подземного царства!

   Прю вздрогнула, поняв все. Митчелл добровольно вызвался помогать ей при съемке. Должно быть, Никосу понадобилось, чтобы он находился рядом с ней и помог ему на тот случай, если все не пойдет согласно его плану. О если бы только Прю не совершила гнусное дело, фотографируя всех проклятым аппаратом!

   Вдруг Прю осознала еще кое-что.

   — Ты также пытался отправить меня в подземное царство, — выпалила она прямо в отвратительное лицо Митчелла. — Когда хотел сфотографировать меня вчера вечером. Вот почему ты вел себя так настойчиво.

   — Ты права, — согласилась тварь. — Ты вдруг поумнела. Именно поэтому мне пришлось прийти сюда, чтобы перехватить тебя. Надеюсь, тебе понравилось… Прю.

   Митчелл состроил на своем лице самодовольную ухмылку и облизал потрескавшиеся черные губы.

   Прю завопила от злости. Хотя ужасные когти Митчелла прижимали ее руки к бокам, ей удалось шевельнуть ладонями в его сторону. Она направила всю свою телекинетическую силу на ужасную тварь. Гнев помог сдвинуть чудовище с места — оно взвыло и, пролетев через всю кухню, приземлилось на стол. Ножки стола не выдержали его веса и сломались, что разозлило Прю еще больше. Так надоело менять мебель после вторжения демонов в дом. Здесь все разваливалось!

   — Ах! — завопила Прю, снова махнув рукой в сторону Митчелла. Он слетел с рухнувшего стола и врезался в стену, оставив в ней вмятину. Прю покачала головой, подскочила к Митчеллу и нанесла ему ногой удар в челюсть.

   — Аааааааа! — взревела ужасная тварь. Митчелл выбросил кулак и попал Прю в лицо, вызвав приступ боли. Она упала спиной на пол, но тут же вскочила. Митчелл вращал хвостом — хвостом! — над своей головой с такой скоростью, что Прю расслышала, как хвост со свистом рассекает воздух. Длинный с острым концом хвост выстрелил в Прю столь же быстро, как лягушка высовывает язык. Она подпрыгнула, чтобы увернуться от него, но хвост задел лодыжки, вызвав новую волну боли во всем ее теле. Прю взлетела и упала на стол.

   Корча от боли лицо, Прю осознала, как ей не хватает сестер. С помощью способности Пайпер замораживать время и отличного кунфу Фиби, не говоря уже о Силе Трех, вместе сестры могли бы победить кого угодно. Но как раз сейчас, оставшись совсем одна, Прю стала серьезно сомневаться в том, что может справиться с чудовищным Митчеллом.

   Схватившись за больную лодыжку, она слезла со стола и спряталась за ним, пытаясь отдышаться.

   — Испугалась? — прорычал Митчелл, ступая по полу кухни. Прю услышала, как его смертельно опасный хвост снова засвистел в воздухе. Она сосредоточила свою силу на хвосте, когда тот был в воздухе, сумев обмотать его вокруг шеи Митчелла.

   Чудовище от удивления открыло рот и, давясь, издало тошнотворный звук. Прю направила на него еще одну волну телекинетической силы и туже завязала хвост. Митчелл ухватился за хвост своими похожими на лезвия когтями, и Прю почти рассмеялась, видя на его отвратительном лице гримасу боли. "Чтобы спасти свою шею, он отрубит собственный хвост", — не без удовольствия подумала Прю.

   — А кто теперь испугался… Митчелл? — крикнула она, снова взмахнув рукой. Теперь хвост потянул Митчелла к двери кухни. Он споткнулся и попытался ухватиться своими когтями за Прю. Она лишь похихикала и нанесла ему еще один телекинетический удар. Хвост потянул Митчелла в гостиную. Его мерзкая чешуя чуть побледнела, а сам он начал хрипло дышать, изо всех сил стараясь не потерять сознания. "Ну как? Хорошо!" — молвила про себя Прю, еще раз взмахивая рукой.

   Обойдя чудовище, она бросилась отодвигать бархатную занавеску, скрывавшую из виду кучу моделей на террасе. Хвост Митчелла продолжал тащить его, пока Прю, наконец, не смилостивилась. Митчелл стоял перед ней, качаясь и ловя воздух. Голова чудовища опустилась на его впалую зеленую грудь.

   — О, Митчелл, — нежно позвала Прю. Она увидела, что его желтые глаза поднялись и взглянули на нее. Она нырнула под черное покрывало позади проклятого фотоаппарата Никоса и быстро отрегулировала линзу так, чтобы чудовище оказалось в фокусе.

   — Скажи "подземное царство", — крикнула она, и раздался щелчок.

   Митчелл откинул голову назад и взревел. Когда затвор защелкнулся, кости Митчелла, похоже, стали резиновыми и он рухнул под тяжестью собственного веса. Он упал на спину, как раз на земную оболочку Никоса. Прекрасное изображение Никоса исчезло в тонкой струе дыма. Спустя мгновение ужасный призрак Митчелла также замерцал и исчез.

   Прю выбежала на террасу, чтобы проверить, не ушиб ли Митчелл при падении кого-либо из спящих моделей. Но нет, с ними все было в порядке.

   Прю выпрямилась и глубоко вздохнула. Демон больше не путался под ногами, хотя от него оказалось нелегко избавиться. Теперь надо было исправить ужасную ошибку.

   Прю бросилась в гостиную и начала расхаживать взад и вперед. "Как же найти выход?" — подумала она, зная, что "Книга Теней" тут на поможет. В конце концов, в ней она нашла указания, как вернуть Пайпер из Олимпа. А она нарушила единственное простое требование — произнести заклинание во время заката.

   "Как трудно будет исправить мой промах!" — упрекала себя Прю. В конце концов, она весь день ничего не делала, сосредоточив все свое внимание на том, чтобы не пропустить нужного момента. И когда он наступил, она совершила грубую ошибку!

   Прю остановилась. Вдруг она сообразила, что поцелуи Митчелла, должно быть, заключали в себе какое-то волшебство, заставившее ее забыть не только о своих обязанностях, но и обо всем. Они так пьянили ее, что она начисто забывала обо всем всякий раз, когда губы Митчелла касались ее уст.

   Прю покачала головой. "Все же мое поведение не заслуживает оправдания", — бичевала и ругала она себя. Она заварила хорошую кашу, а Прю Холлиуэл просто так не ошибается. Особенно когда дело принимает важный оборот. Она обязана придумать, как выйти из сложившегося положения.

   Однако голова Прю, кажется, совсем перестала соображать. Ее парализовала грандиозность задачи. Она совсем не знала, как приступать к ней, и полностью отключилась. Девушка бросилась в кресло и отсутствующим взглядом наблюдала, как напольные часы, раскачивая маятником, отсчитывают драгоценные секунды.

   Вдруг Прю ахнула. Она вскочила и подбегала к часам. Слегка коснувшись их, Прю побежала вверх по чердачной лестнице.

   "Вот где решение, — бормотала она. — Заклинание, смещающее время, которое записала Фиби! Мы прибегали к нему, чтобы вернуть сотни лет назад, а мне нужен всего один час. Узнать бы только, где бумажка с заклинанием".

   Прю заглянула в потрепанный шкафчик, который Фиби использовала для хранения записанных ею заклинаний. Фиби бросила сюда также разные ингредиенты для зелья, бутылочки, журнал с перечнем демонов, которых они победили, а вот — мягкие игрушки, с которыми она не расставалась еще в детстве. Прю разочарованно вздохнула и начала перебирать неаккуратно сваленные вещи сестры. Она вытаскивала клочки бумаги и даже салфетки, исписанные рукой Фиби. Прю попадались смятые бумажки.

   "Хорошо, вот у нас заклинание для влюбленных, — пробормотала Прю, — а вот заклинание для того, чтобы вступить в контакт с мертвыми, еще одно заклинание для влюбленных… Фиби!"

   Прю вращала глазами и продолжала копаться среди обрывков бумаги. Она уже хотела выбросить один, как вдруг заметила, что на его обратной стороне что-то нацарапано. Она перевернула бумажку и вздохнула с облегчением. "Путешествие с поворотом времени вспять", — посмеиваясь, читала Прю. — О, а вот путешествие с опережением времени. Как бы не перепутать".

   Она пробежала по строчкам и засунула клочок бумаги в карман шортов. Затем глубоко вздохнула и начала монотонно читать: "Дай нам силы разорвать узы, которые не следовало завязывать, дай мне силы увидеть, как они развяжутся. И поверни время вспять к тому моменту, откуда оно началось".

   Повторив заклинание три раза, Прю открыла глаза и взглянула на свои часы. Стрелки застыли на месте! Она вскочила на ноги и побежала в дальний конец чердака к застекленной витражным стеклом двери. Та все еще была темной. Заклинание Фиби раньше действовало — почему же сейчас ничего не произошло?

   Подавленная, Прю обнаружила причину — она в Силе Трех Сестер. Вот ирония судьбы. Она не может спасти своих сестер… без их помощи!

   Прю хлопнула рукой по лбу и взглянула на потолок, почувствовав, как на глазах выступили слезы.

   — Ах, Пайпер, — простонала она. — Извини меня.

   Она опустила руку. Та коснулась чего-то мягкого и пушистого. Она посмотрела на пол рядом с собой и увидела потрепанную игрушку-щенка. По лицу Прю скользнула едва заметная улыбка. Она припоминала, что Фиби таскала ее за собой повсюду, когда начала ходить, и называла щенка Чарлзом.

   Минуточку! Прю приложила палец к своему подбородку. С ней здесь не было ни Пайпер, ни Фиби, но с ней рядом оказался Чарлз. А что, если она сможет найти вещи, которые имеют истинную связь с ее сестрами? Может быть, в них осталась часть душ и сил сестер.

   Прю бросилась вниз по лестнице к комнате Пайпер. Она оглянулась и погрузилась в глубокое раздумье. Какая вещь является для Пайпер самой дорогой? Вдруг она щелкнула пальцами — ожерелье бабушки.

   Прю подбежала к шкатулке с драгоценностями и нашла любовно уложенные изящное золотое ожерелье и кулон — солнце и луну черной магии. Перёд самой смертью бабушка подарила их Пайпер.

   А что касается самой дорогой вещи Фиби… ведь она не поленилась положить Чарлза в шкафчике вместе с ценными заклинаниями и зельями. И в детстве все время обнимала его. Чарлз идеально подходил.

   Стиснув ожерелье Пайпер, Прю бегом вернулась на чердак. Она защелкнула изящную цепочку на своей шее. Она подхватила Чарлза и крепко обняла игрушку. Затем зажмурила глаза и снова прочитала заклинание. Однажды, дважды, трижды.

   Вдруг Прю почувствовала, как дуновение ветра поднимает ее волосы. Дуновение так же быстро прекратилось. Прю с надеждой открыла глаза и обернулась, чтобы взглянуть на окно чердака.

   Лучи солнечного света просачивались сквозь витражное стекло. Прю взглянула на свои часы — 6.45. Да! До захода осталось около пятнадцати минут.

   Почти рыдая от радости, Прю снова помчалась вниз по лестнице и схватила лежавшее на кухонном столе заклинание вознесения на Олимп. Она торопливо вышла на заднее крыльцо, чтобы лучше видеть быстро садившееся солнце.

   Сердце трепетало у нее в груди, пока она, щурясь, взирала на солнце. Она видела, как солнце коснулось горизонта, приобретя изумительный пламенно-оранжевый цвет. Прю подождала еще минуту, пока солнце наполовину не зашло за горизонт.

   Пора!

   У Прю дрожали руки. Она, сощурившись, взглянула на заклинание.

   "С неба верни путешественницу, — читала она. — Когда зайдет солнце, ее больше не будет на небе. Однажды она ходила среди облаков. Теперь освободи ее от благословенного покрывала неба".

   Прю задержала дыхание и ждала.

   Что-то заставило ее быстро обернуться на застекленную дверь кухни. И вдруг она увидела, как Пайпер, мерцая, влетела на кухню и приземлилась точно на том месте, откуда поднялась в воздух. Пайпер выглядела точно так, как и в то утро. На ней были колготки и кеды. Она даже помахала рукой точно так же, как когда устремилась к Олимпу.

   Широко улыбаясь, Прю ворвалась на кухню. Когда Пайпер приобрела полную телесную форму, она покачала головой и огляделась. Затем хмуро уставилась на разбитый стол, затем на свой наряд и едва заметно улыбнулась. Наконец она обратила внимание на Прю.

   — Пайпер, — вымолвила Прю. — Я так рада видеть тебя.

   — Неужели, — с упреком произнесла Пайпер. — Где ты была? Солнце появилось, село, а заклинания не последовало. Затем солнце появилось снова.

   — Я читала заклинание путешествия во времени, после того как прозевала первый закат, — объяснила Прю, обнимая Пайпер.

   — Чем ты тут таким занималась, что чуть не оставила меня на Олимпе? — строго спросила Пайпер, сердито глядя на сестру. — Послушай! А почему на тебе мое ожерелье?

   Прю знала, что Пайпер недовольна ее поведением, но она лишь смеялась от счастья.

   — Долгий рассказ, — ответила она. — Расскажу потом. Сначала поведай мне, что сказал тебе Зевс.

   — Видишь ли, — начала Пайпер, — путешествие на Олимп — мое самое удивительное приключение. Я видела странные помещения, по которым гуляют серебряные вихри и где играют цветные огни и… ох! Там можно дышать водой.

   — И? И? — настаивала Прю. — Тебе удалось встретиться с Зевсом?

   — Удалось, — ответила Пайпер. — Правда, он предложил не самое лучшее решение в мире. Но…

   — Что он сказал? — спросила Прю.

   — Он сказал, что прикроет Фиби от демонов подземного царства и поможет ей выбраться оттуда, — уведомила Пайпер.

   — А плохая новость? — наступала Прю.

   — Понимаешь, он не собирается вернуть ее к нам, — глубоко вздохнула Пайпер. — Мы сами должны вернуть ее.

   Прю представила еще одно долгое, трудное путешествие через подземное царство и почувствовала, как у нее упало сердце. Однако через мгновение она была готова проделать его вновь. В конце концов, другого выхода не было.

   — Фотоаппарат, — показала она в сторону, где стояло устройство. — Пошли.

   — Ты все поняла, — проговорила Пайпер, следуя за Прю на террасу. Они встали перед старым фотоаппаратом, и Прю схватила шнур, отпускающий раствор.

   — Почти забыла, — спохватилась Прю, кивая в сторону спящих моделей. — А как же быть с нашими прелестными подругами? Зевс их тоже защитит?

   — Гм, видишь ли… — ответила Пайпер, волнуясь.

   — Пайпер…

   — Он сказал, что их спасение в наших руках.

   — Здорово, — оценила Прю. — Просто великолепно. Значит, нам предстоит вырвать Фиби из когтей Никоса, каким-то образом найти моделей и невредимыми вернуть их на землю?

   — Ты правильно поняла, — ответила Пайпер, кусая губу и глядя на Прю большими испуганными глазами. — Думаешь, мы справимся?

   — Придется, — процедила Прю, скрежеща зубами. Она быстро прочитала заклинание, позволяющее им перенестись в подземное царство, и уже собиралась нажать на кнопку раствора, когда Пайпер закричала:

   — Подожди!

   — Что случилось?! — воскликнула Прю. Пайпер дотянулась до шеи Прю и отстегнула ожерелье бабушки. Затем начала отчаянно оглядываться и схватила со шкафчика в гостиной старый, но не фамильный, нож для разрезания писем. Прекрасное посеребренное лезвие было усеяно полудрагоценными камнями. Она взяла еще старую перламутровую чернильницу.

   — Плата Харону, паромщику на реке Ахерон, — объяснила она сестре, засовывая нож за пояс колготок. Она передала Прю чернильницу, которая положила ее в карман шортов.

   — Вполне можно взять не столь навевающую воспоминания вещь, как ожерелье бабушки.

   — Хорошая мысль, — одобрила Прю. Затем схватила Пайпер за руку и нажала на кнопку.

  
  
   

    Глава 11 

   

   В подземном царстве время не останавливалось. Фиби не знала, как долго она провела в своей клетке, где не было ни часов, ни окон. И кто знал, происходило ли в подземном царстве естественное чередование времени, когда утро, сменяется днем, а затем наступает ночь? Она подозревала, здесь все погрузилось в вечные сумерки — туманный, серый мрак, наподобие того, который она видела в лесу. Мысль о том, что ей придется провести здесь еще один день, приводила ее в отчаяние. А мысль, чтобы остаться на всю жизнь, Фиби отбрасывала в сторону.

   Свернувшись на диване, она стонала и хваталась руками за живот. После столь долго проведенного времени без пищи он болел. Она в отчаянии затрясла головой, вместе с ней тряслись ее черные ненавистные локоны. Здесь даже нечем развлечь себя. Ни книг, ни картин, ничего, кроме еды.

   Фиби поднялась с матраца и подошла к двери. Прижавшись ухом к ее краю, где покоился огромный валун, который не давал ей выйти, она пыталась расслышать обрывки разговора, но ничего не услышала — кругом царила мертвая тишина.

   Фиби опустилась у стены рядом с дверью и свернулась на полу, опустив голову на колени. Пока Фиби возилась с кольцом на своем пальце, ее мысли вернулись к моделям. Ей хотелось знать, где они. Может быть, они стали бесполезными после того, как Никос использовал их, чтобы заманить Фиби и ее сестер в подземное царство. Может быть, он бросил их, и теперь они блуждают в подземном царстве, потерянные, ошарашенные и без ценного послеобеденного сна, позволяющего сохранить красоту?

   Или Никос оставил их здесь для забавы? Она вздрогнула, представляя, что бы сделала Хлоэ, если бы Никос покрасил ей волосы и завил их в жесткие локоны.

   "Интересно, найдется ли у них для нее эвианская вода", — подумала Фиби, и с ее губ сорвался невеселый смех. Она осеклась. В том, Что она сделала, не было ничего забавного. Она наняла моделей и привела вероломного Никоса в свой дом. Теперь из-за нее навсегда могут потеряться пять душ.

   "Или кто знает, — раздумывала Фиби, подпирая голову рукой. — Возможно, Никос, добравшись до меня, вернул моделей на землю и они прямо сейчас шатаются без дела по нашей террасе, поглощая ломтики поджаренного хлеба с икрой, приготовленные Пайпер, и сравнивая косметические средства".

   Хотя вряд ли. Она еще недостаточно хорошо знала демонического Никоса, но видела, что сострадание не его конек.

   Как раз в тот момент, когда Фиби доводила себя до отчаяния, раздался уже знакомый царапающий звук — отодвигался валун. Она осталась на месте, угрюмо свернувшись на полу рядом с входом. "Наверно, очередная девушка-змея, — подумала Фиби, — приползшая, чтобы дразнить меня еще более вкусной жратвой".

   Фиби оказалась права. Девушка волнообразно проплыла через дверь и, не оглядываясь, направилась к кофейному столику. Фиби напряглась — девица не заметила, что Фиби находится у двери. Она бросила взгляд на диван, на котором Фиби провела большую часть дня, находясь в дремоте и хандре. Толстое бархатное одеяло собралось в кучу, очень напоминавшую тело человека.

   Фиби осенило, будто электрическая искра сверкнула в голове. "Змея думает, что куча одеял на постели — я".

   Она бросила взгляд на девицу. Та стояла к ней спиной и убирала с кофейного столика, потом начала раскладывать новую еду из принесенной корзинки.

   Фиби затаила дыхание.

   Она тихо подкралась к двери.

    

   Прю и Пайпер почувствовали, как из мерцающего луча они обретают свою телесную форму. Солнечный свет ослеплял их, и они все раскачивались и раскачивались, слыша, как вода тихо бьется о дерево.

   — Уф, — произнесла Пайпер.

   — Где мы? — спросила Прю. — Мы попали совсем не в то подземное царство, которое мы знаем и ненавидим.

   — Мы в лодке! — выпалила Пайпер. Прю захлопала глазами и повернулась к сестре.

   — Я вижу, — сухо произнесла Прю.

   Пайпер и она сидели в грубой, голой гребной лодке примерно десять футов в длину, в лодке ничего не было, кроме двух досок, на которых они сидели, и двух примитивно вырезанных весел. Их окружала вода — прекрасная, по-карибски голубая вода.

   Не очень далеко, может быть, на расстоянии мили, Прю увидела остров, покрытый крутыми горами и пышной листвой. Лодка носом смотрела на лагуну посреди пляжа. Круг ярко-голубой чистой воды был отделен от моря песчаной полосой с небольшим просветом.

   — Это уж точно не река Ахерон! — пожаловалась Пайпер.

   — Во время учебы тебе не говорили, что в подземном царстве есть черный ход? — поинтересовалась Прю.

   — Что-то я такого не помню, — ответила Пайпер, сдвинув брови и напряженно думая.

   — Что ж, вполне можно грести к берегу, — проговорила Прю, показывая в сторону лагуны. — Будем надеяться, что, причалив, мы найдем тропу, ведущую к подземному царству.

   Каждая сестра схватила по веслу, и обе начали грести к острову. Хотя они испытывали напряжение, неутихающий плеск волн океана и теплое солнце успокаивали. Пайпер невольно подняла лицо к небу и, пока гребла, впитывала солнечные лучи.

   Прю смотрела на приближающуюся землю, стараясь увидеть еще кое-что помимо тропических деревьев и нетронутых пустующих пляжей — дом, сооружение, все, куда можно пойти и спросить, где они находятся.

   Однако она ничего не увидела. Кроме…

   — Пайпер, — обратилась она к сестре, сощурившись на маленькую полоску земли, окружавшую лагуну. — Ты видела?

   — Что? ~- спросила Пайпер, глядя через плечо Прю.

   — Мне кажется, что там что-то шевелилось, — поведала Прю. Вдруг она показала рукой. — Вон там! На тех камнях рядом с входом в лагуну. Я видела, как что-то сверкнуло в лучах солнца! Живое существо.

   — Правда? — боязливо спросила Пайпер. — Интересно, кто там.

   — Ну, если судить по компании, с которой мы водимся в последнее время, там может находиться кто угодно, — угрюмо уведомила Прю. — И уж точно не наши друзья.

   — Надо ли нам обогнуть остров и причалить в другом месте? — задала вопрос Пайпер.

   Прю прикусила губу и покачала головой.

   — Подплывем ближе и посмотрим получше, — предложила она. — Лагуна, похоже, самый удобный путь к острову. Если мы обойдем ее, то придется перебираться через все горы.

   — А нам время терять нельзя, — согласилась Пайпер. Обе стали грести еще сильнее.

   — Будь готова заморозить время, если придется, — прошептала Прю, когда они приблизились к берегу. У входа в лагуну показались валуны. Но ни единого живого существа не было видно.

   — Возможно, тот, кого ты видела, прячется, — прошептала Пайпер.

   — Или, возможно, это просто плод моего воображения, — с надеждой в голосе предположила Прю.

   И вдруг Пайпер увидела, как над одним из валунов показались два глаза, внимательно наблюдающие за ними.

   — Уф… Прю, думаю, твое воображение здесь ни при чем, — показала Пайпер на валун. — Кто-то наблюдает за нами.

   Прю узрела шпиона, похожего… на женщину! В самом деле, она увидела неровную швабру волос цвета сплавного леса над двумя похожими на бусинки черными глазами. Глядя на подъезжающих в лодке, женщина инертно моргала глазами.

   Через мгновение она, прыгая, забралась на вершину валуна.

   — Не может быть! — ахнула Пайпер.

   — А какие… крылья? — прошептала Прю.

   — Крылья, перья и перепончатые лапы, — шепотом перечисляла Пайпер, — и все такое.

   Они разглядывали создание с женской головой и телом чайки. Перья создания были белые, ноги светло-оранжевые. Пока оно бочком скакало через валун, Пайпер разглядела, что его похожие на бусинки глаза и порывистые движения безусловно свойственны птицам. Птица-женщина была не такой причудливой, как чешуйчатая гарпия, вторгшаяся в их гостиную, но она вызывала не меньшее замешательство.

   — Голова женщины, тело птицы, — бормотала Пайпер. — Живет у моря… Думаю, похоже, я знаю, кто эта птица, но сейчас не могу назвать ее.

   Пока Пайпер вспоминала уроки классики, показались две другие птицы-женщины. Взмахивая своими массивными крыльями, они сели на соседний с их предводительницей валун. Их похожие на швабры волосы песочного цвета имели спутанные завитки, которые подергивались, когда они наклоняли головы и смотрели на сестер. Их крохотные черные глазки моргали и с любопытством, без всякой злобы глядели на Прю и Пайпер.

   — Они не нападают на нас, — прошептала Прю. — Хороший знак, правда?

   — Похоже на то, — откликнулась Пайпер. Но от птиц у нее становилось тревожно на душе. Она прижала ладонь ко лбу. "Думай, — приказывала она себе. Голова женщины, тело птицы…"

   Предводительница открыла рот, словно желая что-то сказать. И тут Пайпер осенило. Она схватила руку Прю.

   — Я знаю, кто они такие! — ахнула она. — Сирены. Не слушай их пе…

   Но прежде чем она успела договорить, яркая чистая мелодия поплыла из уст одного из созданий. Мелодия вызвала у Пайпер прилив удовольствия. Самая чудесная музыка, какую она когда-либо слышала, потрясла ее, хотя в музыке не было ни чувств, ни мелодии. Музыка окутывала, словно жаркое объятие, нежное прикосновение, какое никогда никто как будто не испытывал. Ее попытка предостеречь Прю, все опасения, опасное положение, в какое попала Фиби, все куда-то исчезло.

   Словно в тумане Пайпер обернулась и посмотрела на Прю. Ее лицо выражало восторг, и Пайпер поняла, что музыка действует на нее точно так же.

   К первой присоединились две другие сирены. Одна вытащила золотую лиру — очень похожую на арфу, которую Прю использовала во время фотосъемки, — из-под одного крыла и начала бренчать по ней перьями. Другая достала флейту. Держа ее около губ кончиками крыльев, она играла мелодию, красота которой казалась Пайпер почти невыносимой. Однако ей пришлось услышать еще больше.

   Пайпер и Прю вместе гребли к берегу и вытащили лодку на пляж. Они вышли из нее и медленно приближались к сиренам. Пение становилось громче и, если можно так сказать, еще красивее.

   Сестры забрались на валуны и сели, восторженно глядя на необыкновенные создания, "Надеюсь, пение никогда не закончится, — смутно думала Пайпер. — Я хочу, чтобы оно продолжалось вечно".

   Красота его была столь велика, что Пайпер пришлось закрыть глаза и лечь, чтобы лучше сосредоточиться на изумительной музыке. Затуманенным взором она заметила, что Прю делает то же. Пайпер чувствовала себя вялой, словно превратилась в тряпочную куклу. Всякое напряжение покидало ее тело. Она чувствовала лишь чистое удовольствие.

    

   Фиби на цыпочках преодолела ряд коридоров. Она заблудилась почти в тот же момент, как вышла из своей комнаты, и была очень рада. Никогда не видеть бы душную клетку, в которой она так долго сидела. Ей хотелось лишь найти моделей и через ближайший выход покинуть ужасный дворец Никоса.

   Крадучись вдоль сырых, холодных, голых стен, она свернула за один угол, затем за другой. Через некоторое время пол начал клониться вниз и стал извиваться то в одну сторону, то в другую через каждый шаг.

   Время от времени на пути Фиби попадались открытые двери. Она украдкой заглядывала то в одну, то в другую комнату, видя пустые спальни, банкетные залы и гостиные. "Куда подевались обитатели огромного дворца? — недоумевала Фиби. — И как же я найду выход отсюда?"

   Она отмахнулась от ужасающей мысли, лезшей в голову, и пыталась сосредоточиться на моделях. "Если Никосу хотелось бы спрятать несчастных, куда бы он их поместил? Гммм".

   Вдруг Фиби ахнула и взглянула на наклонный пол под своими ногами. Конечно же — подземная темница.

   — И то, что здесь не все похоже на подземную темницу, еще ничего не значит, — сухо пробормотала Фиби.

   Она осмотрелась, проверяя, нет ли поблизости противных слуг или членов семьи царя тьмы. Приподняв тяжелые полы своего бархатного платья, она бросилась бежать.

   Она летела вниз по коридору, огибая углы и скользя по гладкому каменному полу, не в силах подавить поднимавшийся в ней страх и чувство, что надо что-то немедленно предпринимать. Она бежала до тех пор, пока, наконец, идущий вниз пол не выровнялся и коридор стал гораздо уже. Он освещался мерцающими факелами, установленными в верхней части стен. А между факелами Фиби увидела валуны, которые преграждали дверь за дверью: за ними — тюремные клетки, очень похожие на ту, которую она покинула,

   "Похоже, те, кто не являются царскими невестами, не удостаиваются такого жилья, как у меня", — шептала Фиби. Она почувствовала новое угрызение совести, думая, что модели могут находиться в одной из таких клеток.

   — Хлоэ? — тихо позвала она и боязливо оглянулась. Затем выпрямила плечи. Она могла быть на глубине многих миль от покоев царствующей семьи. Никто не услышит ее здесь внизу

   — Хлоэ! — крикнула она. — Мадлен? Курт? Вы здесь?

   Она умолкла и затаила дыхание. Раздался какой-то звук? Он шел издалека, словно слабым, тонким голоском плакал ребенок.

   — Хлоэ! — закричала она что было сил. — Мадлен!

   Она прижалась ухом к одному из валунов и отчетливо расслышала приглушенный крик.

   — Помоги-и-и-те нам!

   — О, боже мой, — закричала Фиби. — Это я, Фиби. Я здесь! Я вызволю вас отсюда, обещаю!

   Затем она тяжело присела у холодной стены и прошептала:

   — Но как?

   — Хороший вопрос, Фиби.

   Фиби чуть не задохнулась и, пронзительно закричав, обернулась. Перед ней в мерцающем свете возник Никос. Он злобно уставился на нее. Его глаза сверкали в приступе ярости.

   — Я сам отправился за тобой, — выпалил Никос. — Мой отец устраивает банкет в твою честь, небольшое празднество накануне бракосочетания. Вся моя семья там, а также придворные и девушки.

   "А, — подумала Фиби, — значит, вот куда все подевались".

   — Представь, в каком затруднительном положении я оказался, — бушевал Никос.

   — Представь страдания людей, которых ты сюда заточил! — выпалила Фиби, указывая на клетку, где, она была уверена, томятся модели. — Ты заманил меня сюда. Они тебе больше не нужны. Пожалуйста, пожалуйста, неужели ты не можешь отправить их назад на землю?

   — Не будь наивной, Фиби, — произнес Никос. — И больше не говори мне ни слова. Я одел тебя в красивые платья, распорядился, чтобы тебе готовили еду, сделал тебе фантастическую прическу, а как ты отплатила мне? Шныряя повсюду? А? Ты собиралась убежать?

   Фиби нахмурилась. Откинув голову, Никос захихикал.

   — Твой побег случится не раньше, чем ты снимешь мое кольцо с пальца, прорычал он. — Я бросил бы тебя в одну из клеток прямо сейчас, если бы моя семья не ждала твоего появления на празднестве. Мы немедленно отправляемся туда. А завтра утром мы поженимся.

   — Завтра! — закричала Фиби. — Но твой день рождения ведь…

   — Через три дня, — договорил Никос. — Но твое упрямство требует от меня прибегнуть к исключительным мерам. Когда мы поженимся, ты будешь моей. Побег исключен. Если только не вмешается всемогущий Зевс, а подобный подвиг в равной мере невозможен.

   Никос снова захихикал и схватил Фиби за руку, больно впиваясь ногтями в ее ладонь. Она закричала, почувствовав, что теряет свою телесную оболочку и становится мерцающим лучом.

   Когда она вернулась в прежнее телесное состояние, Никос все еще сжимал ее руку. Они стояли в просторном вестибюле рядом с огромной столовой, которую она видела, когда впервые оказалась здесь. Оттуда доносились веселые голоса, стук столового серебра о фарфоровую посуду и смех.

   — Мы входим. Больше не расстраивай меня, — ухмыльнувшись, пригрозил Никос, — а то я устрою нашу свадьбу прямо сейчас!

    

  
  
   

    Глава 12 

   

    

    

   Прю не отдавала себе отчета в том, как долго Пайпер и она лежали здесь, наслаждаясь удивительной музыкой сирен. Она лишь знала, что желает, чтобы пение продолжалось и продолжалось.

   Вдруг очаровательные звуки умолкли. Хмурясь, Прю чуть шевельнулась. Ей хотелось, чтобы музыка зазвучала снова. Она расслышала тихий стон Пайпер. Ясно, что она чувствовала себя точно так, как и Прю.

   «Пожалуйста, пожалуйста, — в душе умоляла Прю. — Сыграйте для нас еще. Ничто никогда не сможет сделать меня счастливой, кроме вашего пения».

   Однако музыка не зазвучала. Прю застонала и медленно, через силу открыла глаза. Щурясь, она смотрела на птиц-женщин. Те смотрели на нее и Пайпер. Рты созданий были плотно закрыты, а их похожие на бусинки черные глаза вдруг стали излучать злобу. 

   Сирена-предводительница с коричневыми волосами выглядела враждебнее остальных. Проворно скача на своих оранжевых перепончатых лапах, она быстро спустилась с валуна и направилась к Прю. Своими подвижными перьями она держала нож!

   Прю хотела закричать, но пение, казалось, одурманило ее. Она едва могла поднять голову, не говоря уже о том, чтобы собраться с силами и закричать. Она простонала и пыталась подняться. «Надо... предупредить... Пайпер...»

   Сирена приближалась. Причудливо дергаясь, она подняла нож над своей головой.

   Страх охватил Прю, но она все еще почти не могла двигаться. Ей удалось только выбросить руку в сторону сирены.

   Волна энергии отбросила злобное существо назад, сбросив ее с валуна в воду. Прю услышала, как сирена закричала от злости. В отличие от очаровательной песни сирен, ее крик оказался пронзительным, скрипучим и ужасным. Он пронзил мозг Прю словно вспышка молнии, и ее затуманенная голова просветлела. Она быстро заморгала глазами и поднялась на ноги, испытывая большую слабость.

   — Прю, — хриплым голосом позвала Пайпер. — Сирены... обычно заманивают моряков своим гипнотическим пением и губят их. Они собираются убить и нас!

    —     Если я им не помешаю, — заявила Прю, также с трудом вставая. Она взмахнула рукой, и вторая сирена полетела в океан. Но тут взбешенная предводительница, громко хлопая крыльями, взлетела на валун, все еще держа нож, и быстро стала спускаться к сестрам.

   —      Пайпер! — крикнула Прю.

   Пайпер кивнула и замахала руками на надвигавшуюся сирену. Та тут же застыла на месте с отвратительной гримасой на лице. Третья сирена также замерла.

   —      Бежим! — приказала Прю.

   Хотя сестры были еще слабы, им удалось слезть с валунов. Тяжело ступая по пляжу, они направлялись к густым кронам тропических деревьев в двухстах ярдах от них.

   —      Я чувствую себя такой... вялой, — раздраженно заметила Пайпер, тяжело ступая по камням.

   —      Надо... идти... вперед, — вымолвила Прю и, споткнувшись на ракушке, упала на песок. Пайпер остановилась и обернулась, чтобы помочь сестре встать. Тут она услышала наводящие страх крики сирен, эхом отдававшиеся по всему пляжу.

   —      Время опять пошло, — заявила Прю, с каждой секундой ощущая прилив сил. — Как ты себя чувствуешь, Пайпер?

   —      Чуть лучше, — ответила Пайпер, сильно тряся головой.

    — Я тоже, — подтвердила Прю. — Я думаю, мы можем убежать от них.

   Сестры повернулись и помчались к деревьям. Пробежав уже половину пути, Пайпер почувствовала, как что-то просвистело мимо ее лица. У нее перехватило дыхание, когда она увидела, как острый нож сирены вонзается в песок перед ней. Он, должно быть, пролетел мимо нее на расстоянии всего лишь одного сантиметра!

   Ловя воздух, Пайпер обернулась. Птица- женщина с коричневыми глазами стояла на пляже в двадцати футах от них и яростно вопила. Обе ее соперницы находились рядом с ней. Лира и флейта исчезли, а вместо них появились ножи. Вторая сирена передала свое оружие предводительнице. Отвратительная птица-женщина схватила нож и подалась назад. Она собиралась бросить его в сестер.

   Не мешкая, Пайпер залезла рукой за пояс колготок и пальцами нащупала серебряный нож для разрезания писем, который прихватила, чтобы отдать Харону. Прогнувшись назад, она швырнула им в сирену. И от удивления затаила дыхание, увидев, что нож угодил точно в цель, пронзив сердце твари. Зеленая кровь сочилась из раны и стекала по белым перьям. Издав еще один яростный крик, сирена упала на песок. Находящиеся рядом с ней сирены издавали ужасные вопли и, закрыв предводительницу крыльями, плакали и стонали. И тут Пайпер снова заморозила время.

   —      Давай уходить отсюда, пока они нам не отомстили, — крикнула она Прю. Теперь сестры обрели достаточно сил, чтобы добежать до деревьев. Через несколько мгновений они скрылись в лесу. Быстрым шагом шли они через лес, перепрыгивая упавшие деревья и преодолевая мелкие ручьи.

   —      Похоже, они нас не преследуют, — сердито оповестила Пайпер. — Скорее всего, они не могут летать через густую листву.

   —      Даже если так, — отозвалась Прю, цепляясь за папоротник и падая, — я хочу, чтобы они остались как можно дальше от нас. Даже трудно поверить, какое действие на нас оказало их пение.

   —      В мифах говорится, что только самые храбрые моряки сумели избавиться от них, — поведала Пайпер и через камни перешла ручей. — Слава богу, нам удалось уйти от них!

   Сестры прибавили шагу и прошли еще около мили, когда Прю вдруг остановилась.

   —      Пайпер! — закричала она.

   Пайпер, решительно шагавшая с опущенной головой, оглянулась на сестру.

   —      Осмотрись кругом! — воскликнула Прю. — Похоже, мы вернулись на территорию Никоса!

   Пайпер огляделась и затаила дыхание. Она даже не заметила, как местность преобразилась — вместо сочной и зеленой растительности показалось коричневое болото. Освежающий запах джунглей сменила наводящая хандру болотная сырость. Деревья потеряли листву, их стволы высохли.

   __ Ищи гору, — попросила Пайпер. — Помнишь, пещера находилась у подножия очень высокой кряжистой горы. В самом деле, она больше напоминала кучу валунов.

   Сестры подняли головы, пытаясь рассмотреть что-нибудь за деревьями.

   —      Вот. — крикнула Прю, указывая налево. Через туман едва проглядывался угловатый силуэт. — Это непременно должна быть гора.

   —      Смотри! — закричала Пайпер, указывая на землю вблизи. — Ручей, который прошлый раз привел нас в пещеру!

   —      Фиби, вот мы и пришли! — кричала Прю. И тут они обе побежали вперед.

    

   Фиби сидела в позолоченном кресле в огромной столовой и боролась со сном. Банкет тянулся уже много часов, однако казалось, что гости совсем не устают. Они один за другим опустошали фужеры с вином, пожирали жирную пищу блюдо за блюдом, миллион раз смеялись над самой банальной остротой.

   Джессика не шутила, когда говорила, что жизнь в подземном царстве представляет собой одну бесконечную вечеринку. Больше в этой жизни ничего не было, и поэтому она лишена всякого смысла. Все гости на вечеринке с теми же блестящими черными локонами и теми же холодными, пустыми глазами, как у Никоса и Джессики, пытались завести с ней короткий разговор. Фиби не раскрывала рта и угрюмо глядела на них. Те пожимали плечами и отворачивались, делая вид, будто ее не существует. Гости глядели сквозь нее и разговаривали поверх ее головы.

   — Второй бойкот родственникам, — бормотала Фиби, вращая глазами.

   Она взглянула на человека, сидевшего во главе стола, — должно быть, Аида, бога подземного царства. Его темно-голубые глаза и сильная челюсть были такими же, как у Никоса. Его локоны тоже были черные как смоль, если не считать нескольких прядей седины. Аид был огромен и внушителен, но Фиби удивлялась, что он так могуч. Аид ничем не отличался от остальных пустых гостей на банкете. Занятый самим собой, он даже не удосужился взглянуть на свою будущую невестку. Он лишь смеялся, поглощал вино и флиртовал с девушками-змеями. Фиби отвернулась.

   На самом же деле ее глаза уже который раз скользили по обильной еде, стоявшей перед ней. Говяжья вырезка и картофель, утопающий в масле, булочки с корочкой в хлебнице, обилие фруктов, бокал ароматного вина, стоящий перед ней, — все это дразнило и манило ее.

   Фиби вздохнула и сердито покосилась на Никоса, который сидел через несколько кресел от нее. Она сильно устала и проголодалась и не знала, выдержит ли остаток ночи.

   Чтобы чем-то занять руки, она из всего изобилия взяла гранат и начала катать его в ладонях. Она любила гранаты, когда была маленькой. Бабушка всегда приносила их на День благодарения. Фиби любила снимать с них жесткую коричневатую кожуру, открывая гроздь блестящих зерен. Если разгрызть зерно, то оно выделяло терпко-сладкий сок, окрашивавший губы в ярко-красный цвет, что приводило Фиби в страшный восторг, ибо она тогда еще не знала губной помады.

   С полным безразличием, даже не осознавая, что она делает, Фиби начала чистить гранат. Она потянула белую оболочку под кожурой — появилась гроздь пухлых зерен граната.

   «Они такие красивые, — задумчиво пробормотала она. — Похожи на рубины. Кстати, такие же, как треугольные рубины на обручальном кольце».

   Фиби едва слышно всхлипнула. Ненавистное кольцо слилось с ее пальцем. Она проведет остаток своей жизни в холодном, ужасном месте с противными, неинтересными людьми. Не осталось никакой надежды. И никак нельзя убежать отсюда, особенно после того как у нее иссякла почти вся энергия и страшно мучил голод.

   Словно в трансе Фиби начала вынимать зерна граната и рассыпать их на скатерти. Она уставилась на зерна. Они такие сочные и соблазнительные. Она подобрала одно зернышко и стала смотреть на него. Затем начала медленно подносить к губам.

   —      Фиби! Не надо!

   Фиби затаила дыхание и подняла глаза. Откуда этот голос? Она быстро огляделась, но никто из сидевших за столом не смотрел на нее. Все продолжали болтать между собой, выпивая все больше вина, обгладывая мясистые кости и шумно хлебая суп. Неужели от голода у нее начались галлюцинации?

   —      Позади тебя!

   Фиби застыла. Затем медленно обернулась в своем кресле. Пайпер присела на полу, прячась за огромное кресло из дерева, на котором устроилась Фиби.

   —      Пайпер, — тихо произнесла Фиби, потянувшись, чтобы сжать руки сестры. Из ее глаз брызнули слезы. — О, я думала, что больше никогда не увижу тебя.

   —      Ты съела что-нибудь; пока находишься здесь? — требовательно спросила Пайпер.

   Уф, нет, — ответила удивленная Фиби.

    — Я объявила голодовку. А что?

   — Фантастически приятная новость, — шепнула Пайпер, сама заплакав и сквозь слезы широко улыбаясь сестре. — Ладно, пора вызволять тебя отсюда. Прю ждет за дверью.

   Пайпер кивнула по направлению к входу в столовую.

   —      Мы заглядывали сюда, — продолжала она. — Похоже, все забыли о тебе. Как-то очень странно.

   —      Думаю, потому что я не ела ничего. Похоже, жратва заколдована или что-то в этом роде. Она превращает любого в пустоголовое животное для вечеринок. Я в их компанию никак не вписываюсь. Ирония судьбы, не так ли?

   —      Для девушки, которая знает любой танцевальный клуб в Сан-Франциско, — ухмыляясь, согласилась Пайпер. — Как бы то ни было, если ты встанешь и очень медленно и спокойно пойдешь к выходу, думаю, они вряд ли заметят. Никто даже в мою сторону не взглянул, когда я вползла сюда.

   —      Хорошо, — проговорила Фиби, когда Пайпер незаметно ушла. Фиби медленно обернулась и огляделась. Никаких изменений не произошло — кругом продолжались разговоры и пьяный смех. В нескольких креслах от нее Никос чокался с змеей-девушкой и покусывал мочку ее уха.

   «Тьфу, — подумала Фиби. — Похоже, он прощается с последними часами холостяцкой жизни». Она подняла полы длинного платья и пригнулась, тихо выбираясь из длинной столовой, пока наконец не оказалась у двери. Украдкой еще раз оглянувшись, она выскользнула из помещения и очутилась в руках ожидающей ее Прю.

    —     О, Прю, — заплакала она, — как все ужасно. Никое заставляет меня выйти за него замуж. Отец решил, что, если Никое не женится к пятнадцатому августа, его выдворят на землю, и он потеряет все свои силы.

   —      Что означает пятнадцатое августа? — спросила Прю и погладила ломкие локоны Фиби, успокаивая ее.

   — Его двадцать пятый день рождения, — пояснила Фиби. — Теперь пора уходить. Свадьба намечается на утро!

   —      С тобой все будет в порядке, Фиби, — шептала Прю, крепко обнимая сестру. — Скоро мы уйдем отсюда. Но сначала скажи, где Никос держит моделей?

   Фиби кивнула.

   —      В подземной темнице, — ответила она. — Думаю, с вашими силами можно сломать дверь.

   —      Пошли, — приказала Прю. — Веди нас.

   Сестры уже покидали фойе, когда замерцала фигура, преграждая им путь. Никос! Он все еще держал в руках бокал с вином. Должно быть, он покинул банкет, когда заметил отсутствие Фиби.

   Князь тьмы заворчал на свою невесту.

   —      Я предупреждал тебя, Фиби, — закричал он и разбил свой бокал вдребезги, бросив его на землю. Затем поднял руку и замахнулся на Фиби. Прежде чем он коснулся ее лица, его рука отскочила назад, словно от резиновой стены.

   Никос от недоумения раскрыл рот. Затем снова замахнулся на Фиби. Его рука снова отскочила.

   —      Что такое? — выпалил он.

   —      Это Зевс, — заявила Пайпер. — Он повелел освободить Фиби. Она находится под его защитой. Мы все под его защитой. Мы ведем ее домой.

   —      Что... нет... не может быть! — взревел Никос.

   —      Может, — отрезала Прю. — Так что смирись.

   Никос кричал в ярости, его сверкающие красные глаза выкатылись из орбит. И вдруг он затих. Злобная улыбка заиграла на его губах.

   — Хорошо, вы получили ее, — произнес он, вызывающе скрестив руки на груди. — Но у меня остались ваши прекрасные друзья. Пять невинных младенцев, которые умрут один за другим, если Фиби не согласится выйти за меня замуж.

    

  
  
   

    Глава 13 

   

    

    

   Никос произнес свою угрозу и хлопнул в ладоши над головой. Тотчас откуда-то выплыли трое змееподобных слуг и поклонились князю.

   — Приведите пленников, — приказал Никос. — Немедленно!

   Слуги, мерцая, исчезли. Они почти тут же вернулись, неся в своих руках пять моделей. Физически модели выглядели изнуренными, хотя они представляли собой их души, заманенные в подземное царство. Резкие скулы Хлоэ впали еще больше, чем обычно, а мускулистые руки Курта казались слабыми и безжизненными. У всех растрепались волосы, лица перепачкались грязью. Модели дрожали в своих греческих костюмах и, держась друг за друга, боязливо глядели на Никоса. Увидев Прю, Пайпер и Фиби, Хлоэ вскрикнула жалобным голосом:

   —      Где вы пропадали?

   Никос демонстративно подошел к Хлоэ и обнял рукой ее за талию. Он вырвал ее из рук остальных и потащил в центр помещения.

   —      Знаешь, Хлоэ, ты мне не нравишься, — усмехнулся он. — Ты все время плачешься.

   Вынув из своего бархатного костюма нож, он приставил его к длинной, грациозной шее Хлоэ.

   —      Аааааааа! — завопила та, ловя воздух.

   Невольно Пайпер махнула руками в сторону Никоса, забыв, что ее сила на него не действует. Прю заняла боевую стойку, готовясь броситься вперед при малейшем движении Никоса. Но князь убрал свой нож в футляр и оттолкнул модель в сторону.

   —      Нет, сам я не буду убивать ее, — вкрадчиво молвил он. — Такого рода занятие ниже княжеского достоинства. У меня есть люди для этого.

   Никое щелкнул пальцами и в фойе, мерцая, влетела фигура. Перед ними предстал покачивающийся зверь с покатыми плечами, зеленой кожей, покрытой коркой, и длинным острым, как лезвие, хвостом.

   —      Митчелл, — выпалила Прю.

   —      Митчелл? — вместе переспросили Пайпер и Фиби. Раскрыв рты, они смотрели на неуклюжего, невыразимо уродливого демона.

   Но, — пробормотала Пайпер, — но вы были...

   —      О царь подземелья, какие же вы, девушки, тупые, а?! — воскликнул Никос. — Стоит вам увидеть «красавца», как сразу теряете голову. Вы не смогли бы отличить демона от Метта Дэмона!

   —      Эй, — прорычал Митчелл, кривя свои черные губы и от злости брызжа слюной. — Ты мог бы похвалить меня за то, что я их обманул.

   —      Не хотел тебя обидеть, — произнес Никос, вращая глазами.

   Он демонстративно подошел к стене, прислонился к ней и лениво скрестил ноги. Затем подал Митчеллу знак рукой.

   —      Хорошо, — сказал он. — Приступай. Убей блондинку. Если только Фиби не согласится на наши условия.

   —      Нет! — закричала Фиби. — Не трогайте ее!

   —      Тогда выходи за меня замуж, — настаивал Никое.

   Фиби задыхалась и диким взглядом смотрела то на Никоса, то на Хлоэ, то на сестер. Что она должна сделать? Спасти жизнь невинной и тем самым уничтожить Силу Трех? Такое решение подвергло бы риску жизни людей, которым сестры понадобились бы в будущем. Следует ли пожертвовать Хлоэ, чтобы вернуться на землю? Нет! Она не смогла бы так поступить! Ее голова шла кругом.

   —      Прю, Пайпер, — еле слышно прошептала она. — Помогите мне!

    Прю наблюдала, как Митчелл приближается к Хлоэ, которая съежилась и вопила от страха. Прю должна что-то делать. Но что?

   Она взглянула на Никоса, стоявшего в стороне и все еще самодовольно ухмылявшегося. И тут ее осенило.

   —      Эй! — крикнула она Митчеллу. Демон отвернулся от Хлоэ и свирепо уставился на нее.

   —      Как ты скор на обиду, —стала дразнить его Прю. — Ты, Митчелл, очень трогательный, хотя и демон! Ты вряд ли осмелишься ударить меня.

   Она повернулась к сестрам.

   —      Я победила этого глупого неудачника его же собственным хвостом, — объяснила она. — Умопомрачительно, правда?

   Прю разразилась безумным смехом. Пайпер и Фиби боязливо поддержали ее не очень громким смехом.

   —      Что она делает? — прошептала Фиби, скрипя зубами.

   —      Не знаю, — пробормотала в ответ Пайпер. — Но мы поддержим ее.

   Митчелл уже не смеялся. Скривив губы, он смотрел на Прю и сделал еще один тяжелый шаг к Хлоэ.

   —      И знаешь, ты не так уж хорошо целуешься, — быстро заговорила Прю. — Если бы твои поцелуи были не заколдованы, я зевала бы на протяжении всех наших встреч.

   Митчелл быстро обернулся, брызнув струей слюны. Он сердито смотрел на Прю.

   —      Ах, да, — проворчал он, вращая своими желтыми глазами. — Но ты была так возбуждена.

   — Ха! — рявкнула Прю. — Как можно влюбиться в такого дрянного журналиста? Твоя проза бестолкова, а репортажи просто дрянь!

   Тут Митчелл совсем забыл про Хлоэ, откинул голову и взревел. Затем обернулся и бросился на Прю, вонзая свои когти ей в руки и обдавая ее лицо жарким дыханием, точно так же, как в особняке Холлиуэл.

   —      Ты сама не знаешь, что говоришь, — раздраженно отвечал он.

   —      Нет, я точно знаю, о чем говорю, — отпарировала Прю. — Ты продал свою душу князю тьмы. За то, что ты стал его бессловесным приспешником, твоя смертная оболочка получила местечко в «Нэшенл Джиогрэфик» и достигла вершины своей карьеры.

   Митчелл громко завопил, его глаза сверкали красным светом. Прю поняла, что выбрала верную тактику. Возможно, Митчелл и продал свою душу, но, видно, гордость он еще не потерял. Работа была его ахиллесовой пятой.

   —      Я знаю, почему тебя так волнуют мои слова, — объявила Прю. — Потому что ты писака. Ты никогда не мог бы прожить на таланте. Без Никоса ты был бы ничем.

   Митчелл подался назад и нанес Прю удар в челюсть.

   —      Прю! — вскликнули Пайпер и Фиби, бросаясь ей на помощь. Но Прю выбросила руку, останавливая их.

   —      Это мой поединок, — пробормотала она, потирая челюсть.

   —      Что-то не похоже на тебя, — прорычал Митчелл насмешливо. — Маленькая совершенная мисс Прю! Всегда собранна. Всегда начеку. Все тебе дается так легко,

   —      Ревнуешь? — спросила Прю.

   Митчелл ударил ее еще раз. Прю была так распалена, что почти не ощущала жестоких ударов.

   —      Ну что? — продолжала она. — Разве это твой лучший удар?

   После этих слов Митчелл начал без разбору наносить Прю удары. Подкрепляя своим гневом навыки профессионального бойца, она уклонялась и блокировала его удары, а сама контратаковала, попадая точно в цель. Девушка наносила Митчеллу страшные удары сбоку, по ногам и животу.

   Через несколько минут она совсем измотала его. И тогда она воспользовалась главным оружием.

   Заморозь его, — крикнула она Пайпер. Пайпер тут же выполнила ее приказ, махая на Митчелла руками, и заморозила его в тот момент, когда он наносил удар.

   Пока тот беспомощно парил в воздухе, Прю воспользовалась телекинезом, чтобы швырнуть его на каменную стену. От удара Митчелл разморозился и потряс головой, оглядываясь ничего не понимающими глазами.

   —      Как я сюда попал? — прорычал он.

   —      Еще раз! — приказала Прю.

   Пайпер еще раз заморозила Митчелла, и Прю еще раз бросила его на стену. Еще два раза она заставила его врезаться в стену. Каждый раз Митчелл, шатаясь, поднимался на ноги и выглядел еще слабее.

   —      Еще раз! — крикнула Пайпер.

   Пайпер подняла руки.

   — Нет! — заорал Митчелл, протягивая одну из своих страшных лап. — Прекрати. Пожалуйста. Я больше не могу.

   —      Что? — подал голос Никос, не без удовольствия наблюдавший за всем происходящим. Сейчас, однако, он пришел в ярость. — Ты мой демон! — взревел Никос. — Будешь делать то, что я прикажу. Убей девушку.

   —      Пайпер... — позвала Прю.

   —      Нет! — заорал Митчелл. Больше не замораживай меня. Я не могу... я не могу.

   Он тяжело опустился на пол, представляя собой дрожащую кучу, и обхватил свою чешуйчатую голову когтями.

   —      Тебя победила женщина? — орал Никос. — Никчемная тварь!

    

   —      Ты мог бы и помочь мне, — упрекнул его Митчелл, закатывая свои желтые глаза и мрачно глядя на Никоса.

   —      Я же говорил, рукопашный бой ниже моего достоинства, — отрезал Никос. — К тому же я хотел посмотреть, из какого теста ты сделан. Теперь, когда я узнал, чего ты стоишь, ты мне больше не нужен.

   —      Что? — закричал Митчелл. — Но у нас есть уговор!

   Митчелл подполз к ногам Никоса, обнял его колени и заплакал от страха.

   —      Пожалуйста, пожалуйста, не убивай меня! — рыдал он. — У нас же есть угово-о-о-о-р.

   —      Не надо, — с отвращением пробормотал Никое. — Со мной твоей жалкой жизни ничто не угрожает. Однако наш уговор больше не в силе.

   Раскрыв рот, Митчелл смотрел, как князь помахал ему одним пальцем. Демон тут же приобрел человеческий вид. Его тело подрагивало, покачивалось и приняло покорную позу, в глазах был вызывающий отвращение эгоистический взгляд — в нем трудно было обнаружить прежнюю красоту.

   —      Я... я не понимаю, — произнес Митчелл.

   —      Я освобождаю тебя от обязанности служить подземному царству, — раздраженно отрезал Никое. — Ты вернешься на землю человеком. Как простой смертный. Какая то-о-о-оска.

   —      Но, — пробормотал Митчелл, — моя карьера!

   —      Займись ею сам, довольствуясь человеческими возможностями! — заорал Никос. — Я и так слишком долго вожусь с тобой.

   Он ткнул пальцем в Митчелла, и трясущийся молодой человек завопил и превратился в сноп мерцающего света. Свет вырвался из помещения, покинул дворец и устремился к земле.

   С выражением отвращения на лице Никос снова вытащил нож из чехла.

   — Полагаю, мне самому придется заняться убийством, — пожаловался он. — Невозможно в наши дни найти хорошего помощника!

   Он подошел к Хлоэ и снова схватил ее. Безжалостно замахав ножом перед ее лицом, он хохотал, когда та орала от ужаса.

   —      Фиби, — рыдала красивая молодая женщина. — Пожалуйста...

   —Да, Фиби, — обратился к ней Никос. — Что ты выбираешь? Отдать мне свою руку... или оставить жизнь Хлоэ?

   Полными слез глазами Фиби уже открыла рот, собираясь дать ответ. Девушка не могла позволить, чтобы из-за нее умер невинный человек. Ей придется уступить Никосу.

   Бросив отчаянный взгляд на сестер, она подалась в его сторону. Вздохнув, она начала было говорить.

   —      «Дай нам силы разорвать узы, которые не следовало завязывать!» — услышала она слова, которые прокричала Прю и которые были строфами стихотворения. Фиби и Никос быстро обернулись и уставились на нее.

   —      Что это? — ухмыльнулся Никос. — Прощальный стих?

   —      В некотором роде, — отозвалась Прю, выуживая смятый клочок бумаги из кармана шортов. — «Дай нам силы разорвать узы, которые не следовало завязывать! И передвинь время вперед, ибо тебя мы избегаем!»

   Фиби недоуменно покачала головой. Где она уже слышала эти стихи? И тут у нее перехватило дыхание. «Это не стихи, — вспомнила она, — это мое заклинание путешествия во времени. — Но... зачем оно понадобилось Прю?»

   Повторив слова Фиби, Прю внимательно заглянула в глаза сестры. «Доверься мне, — усилием воли передавала она. — Доверься мне. Повторяй вместе со мной».

   Прю начала второй раз повторять заклинание. Пребывая все еще в полном недоумении, Фиби тем не менее повторяла за сестрой сильным и чистым голосом. Пайпер тут же присоединилась к ним.

   —      Что вы делаете? — закричал Никос, отталкивая Хлоэ и приближаясь к Прю; — Что бы вы ни произносили, я предлагаю вам прекратить это. Вы очень пожалеете, если рассердите меня.

    Прю слышала угрозы Никоса, но закрыла глаза и не обращала на них внимания. «Обязательно надо договорить заклинание», — думала она, когда сестры вместе с ней стали произносить его в третий раз.

   —      Прекратите, — кричал Никос. Он вернулся к Хлоэ.

   «Дай нам силы разорвать их», — отчаянно повторяли сестры, 

   — Сейчас я ее убью! — крикнул Никос.

   —      «И передвинь время вперед», — пронзительно закричали ведьмы.

   Никос поднял нож.

   —      «Ибо тебя мы избегаем!» — они договорили заклинание.

   Тут же в фойе ворвался ветер, сбивая смертных с ног и вырывая нож из рук Никоса.

   —      Ай-ай-ай-ай! — в ярости завопил он. Глазами он отыскал нож на полу и поманил пальцем, ожидая, что его оружие мерцающим пучком вернется к нему.

   Однако нож продолжал лежать на полу и не сдвинулся ни на дюйм.

   —      Что такое? — выпалил Никос, затем выпрямился и закрыл глаза. Фиби поняла, что он занял позу, позволявшую ему перемещаться. Он собирался мерцающим пучком отправиться в другое место.

   Но ничего не произошло.

   —      Мои... мои силы, — завопил Никос. — Я не пони...

    

    —Взгляните на время, — призвала его Прю, довольно глядя на свои часы. — Сейчас пятнадцатое августа.

   —      Мой день рождения! — ничего не понимая, произнес Никос.

   —      Заклинание путешествия во времени, — объяснила Фиби. — Старое любимое заклинание Холлиуэлов. Мы только что обогнали время на два дня.

   —      Нет! — кричал Никое, отчаянно размахивая руками, чтобы сработало его колдовство. — Не может быть.

   —      Извини, но все уже произошло, — откликнулась Фиби с притворным сочувствием. — И что ты мне такое говорил? Если не ошибаюсь, ты сказал: — «Отец уже сделал выбор. Если на моей руке не будет кольца в утро моего двадцать пятого дня рождения, меня немедленно отправят... туда, наверх. Меня обрекут жить неинтересной жизнью без сил, без колдовства, мне придется ходить среди смертных».

   Никос упал на колени, ничего не понимая.

   —      Нет, — хрипло произнес он. — Нет, не может быть.

   —      Ах, Никос, — произнесла Прю, шагнув вперед. — Тебе придется довольствоваться человеческими возможностями. До встречи на земле!

   Она сделала пальцем почти такое же движение, как и Никос, и дрожащий князь с воем оторвался от земли. Дальше все произошло точно так же, как с Митчеллом, — его тело пролетело половину фойе, мерцающим пучком вырвалось наружу и превратилось в полосу света. Никоса выдворили из подземного царства.

   Фиби посмотрела в сторону двери, ведущей в столовую.

   —      Вот здорово, — оценила она. — Все собравшиеся веселились здесь четыре дня и пока еще не потеряли свою силу. Уходим отсюда, а то они могут хватиться Никоса.

   Взяв моделей за руки, ведьмы, идя впереди, вели их из дворца навстречу мраку подземного царства.

   Когда они начали долгий путь через лес, Прю сказала:

   —      Предлагаю выйти через «парадную дверь». Я охотнее встречусь с Хароном, чем с ужасными сиренами. К тому же у нас есть чем заплатить за переправу.

   Она залезла в карман и вытащила красивую перламутровую чернильницу.

   —      Наше единственное затруднение — модели, — шепнула Пайпер, посмотрев на хрупких, воздушных красавиц, которые спотыкались на неровной дороге. — Думаешь, они выдержат?

   —      О, поверь мне, — убедила Фиби, — они справятся. Только не знаю, выдержим ли мы их жалобы.

    —     Да, кстати, — начала Хлоэ, — мы торчали здесь два дня и не видели ни одного журнала. А ванные здесь просто ужасны!

   Уф, — рассмеялась Прю. — Идем, идем. Мы ведь выбираемся из ада.

   —      По крайней мере, мы выбираемся вместе, — признательно улыбнулась сестрам Фиби. — Сила Трех снова действует. Больше мне ничего не надо!

    

  
  
   

    Глава 14 

   

    

    

   — Дома кто-нибудь есть? - крикнула Прю и, захлопнув парадную дверь, вбежала в фойе. Она вошла в гостиную и заглянула на блаженно пустовавшую террасу. Затем обошла окаменевшую Горгону и оказалась на кухне.

   Прю застала Пайпер и Фиби сидящими за новым кухонным столом. Пайпер мелкими глотками пила чай со льдом из стакана, а Фиби сооружала огромный сэндвич из маленькой горки отборного мяса, разных сыров и приправ. Прю невольно рассмеялась.

   —      Что такое? — недовольно произнесла Фиби, отбрасывая с глаз назойливую прядь волос. — Закуска, которую я ем после школы — объяснила она.

   —      Надеюсь, что не очередной красавец нарушает твой обмен веществ, — предположила Прю, пересекая комнату и опускаясь на стул, стоявший между сестрами.

   —      Исключено! — успокоила Фиби, откусывая огромный кусок сэндвича. — Единственный парень, которым я увлечена сейчас, — Винсент Ван Гог.

   Прю улыбнулась и покачала головой:

   —      Трудно поверить, что всего лишь неделю назад мы плелись через все подземное царство.

   —      Вместе с пятью моделями! — выпалила Пайпер, хохоча.

   —      Слава богу, проснувшись на террасе, они про все забыли, — заявила Фиби, отправляя маслину в рот.

   —      Да, — согласилась Прю. — И понадобилось лишь еще одно заклинание путешествия во времени, чтобы вычеркнуть из их памяти тот факт, что они проспали целых два дня.

   —      Это оказалось гораздо легче, чем выйти из моего старого заклинания, возвращающего время вспять, — добавила Фиби. — Я потратила около трех часов, исправляя вред, нанесенный мне Никосом! Мой парикмахер подумала, что я рехнулась.

   Она накручивала на палец завиток шелковистых светлых волос и широко улыбалась, а Прю и Пайпер громко расхохотались.

   Итак, — заключила Пайпер, поворачиваясь к Прю, — тебе теперь нечего волноваться, раз ты хлопнула парадной дверью а-ля Фиби!

   —      Эй, — произнесла Фиби, бросая в Пайпер кукурузной соломинкой.

    —     Большое событие произошло в редакции журнала «415», — заметила Прю, вытаскивая свой шикарный лжевикторианский отпечаток из портфеля и показывая его сестрам. — Мистер Колдвелл был в восторге от него! Он назвал его «волшебным».

   —      Твой редактор сообразительный парень, — сухо оценила Фиби.

   —      И обложка моя! — воскликнула Прю.

   —      Везет же тебе, — согласилась Фиби. — И ради того, чтобы добиться первенства в своем деле, тебе не пришлось продавать душу! Чистый талант — вот какая у меня сестричка.

   —      Да, я кое-что вспомнила. Я нашла сегодня интересную вещь, — она широко улыбнулась и достала из своей сумки тонкую газету. — Посмотрите.

   Она начала листать бульварную газету, одно из тех бесплатных и малозаметных еженедельных изданий, которые валяются повсюду в Сан-Франциско, и остановилась почти на последней странице.

   —      Некролог, — выговорила Фиби и недоуменно посмотрела на Прю. — Мы знаем этого человека? И почему тебе так весело, Прю? Человек мертв. А ему было-то всего девяносто семь лет!

   —      Статья здесь ни при чем, — объяснила Прю. — Автор. Ищи имя автора.

   —      Некролог, написанный штатным автором Митчеллом Пэрлом, — прочитала Пайпер и широко раскрыла глаза. — Митчелл? Твой Митчелл?

   —      Да, — расхохоталась Прю. — Без вредного влияния Никоса, думаю, единственная работенка, на которую он сумел устроиться, — подсобным рабочим в рыбной лавке.

   Сестры разразились хохотом.

   —      А что с новым смертным Никосом? — обратилась Пайпер к Фиби. — Ты не встречала его в городе?

   Фиби покачала головой.

   —      Может быть, мне сходить в зоопарк и взглянуть на рептилий, — усмехнулась она. — Я знаю, он неравнодушен к змеям.

   — Похоже, все уже в прошлом, — сухо отозвалась Прю, беря одну из кукурузных палочек Фиби. — Мы обе влюбились в демонов в одно и то же время! Почему же нам так не везет с мужчинами?

   —      По крайней мере, Прю досталась порция поцелуев и объятий, — дразнилась Пайпер, подталкивая ее.

   —      Хватит вам, — возразила Прю. — Вы же обещали больше не говорить об этом, если я буду целый месяц стирать за вас.

   —      Не говорить о чем? — поддразнила ее Пайпер. — О том, что ты чуть не забыла меня на Олимпе, потому что нежничала с парнем?

   —      Ай-ай-ай-ай! — завопила Прю и рассмеялась. — Ты же обещала!

   —      Я больше не буду, — встала Пайпер, чтобы приготовить Прю чай со льдом. — В честь ведьмы.

   Фиби откусила маринованный огурец и некоторое время молча жевала.

   —      Нам следует видеть положительные стороны жизни, — вымолвила она. — Может быть, мы встретим новых симпатичных ребят, только не демонов, когда сегодня поднимемся на небо.

   —      Что? — выпалили Прю и Пайпер.

   —      Разве все такое уже не осталось в прошлом? — строго спросила Пайпер, неся чай Прю и садясь за стол.

   — Я говорю не об Олимпе, — разъяснила Фиби. — Я говорю о кабаре, которое называется «Небо»! Мы же договорились, что погуляем на славу, после того как Прю сделает свою обложку в срок. Пайпер, ты плакалась насчет того, что жизнь стала для тебя слишком скучной. Помнишь?

   —      Не надо, — Пайпер рассмеялась. — Я побывала на Олимпе. Я одолела трехглавую собаку, одну Горгону и сирен. Я слетала в подземное царство и вернулась оттуда. Мою жизнь уже никак не назовешь скучной.

   Фиби откусила еще один большой кусок сэндвича и улыбнулась сестрам:

   —      По такому случаю я поем!

   — Знаете, после приключений в подземном царстве мы не завершили одно маленькое дело, — напомнила Пайпер.

   Прю кивнула. Все сестры повернулись, чтобы сердито взглянуть на Горгону, застрявшую в дверях кухни. Трудно представить более уродливую скульптуру, которая к тому же путается под ногами. Всю неделю сестры думали, как убрать ее из дома, ведь она весила не менее тысячи фунтов. Они не могли пригласить грузчиков, чтобы не вызвать большие подозрения. Даже с помощью тележки нельзя было спустить ее с лестницы, не причинив дому серьезных повреждений.

   —      Забавно, Пайпер, что ты вспомнила нашу подругу Горгону, — сказала Фиби, широко улыбнувшись и направившись к кладовке с метлами на противоположной стороне кухни. — Кажется, сегодня я придумала, как поступить с ней. Я нанесла краткий визит в скобяную лавку и купила... вот что!

   Фиби показала три увесистых молотка.

   —      Фиби, — произнесла Пайпер, хлопнув себя по лбу, — как я не догадалась. Ты здорово придумала!

   —      Так сыграем в игру «Побей Горгону»? — спросила Фиби.

   —      Конечно, — откликнулась Прю. — Пустите меня к ней.

   Каждая сестра взяла по молотку, и они окружили Горгону.

   — Кто первая? — спросила Пайпер.

   — Я думаю, Фиби должна начать, — предложила Прю. — Все же она единственная из нас оказалась заложницей.

   —      И не забудьте про волосы, — смеясь, подтвердила Пайпер.

   Фиби улыбнулась сестрам и замахнулась своим молотком.

   —      Э-э-э-эх! — прокричала она, опуская его со стуком на каменную Горгону. От головы статуи отскочил клубок змей.

   —      Эх! — прокричала Пайпер, следуя примеру сестер. Она отбила Горгоне руку. Затем в игру вступила Прю, лишив Горгону ног. Смеясь, сестры уничтожали тварь, которая чуть не погубила их самих.

   Через несколько минут они тяжело дышали, а то, что осталось от головы Горгоны, лежало у их ног.

   —      Я принесу мешки для мусора, — вызвалась Фиби.

   —      А я — метлу, — сообразила Пайпер, идя через кухню.

   —      А я выступлю с заявлением для тех, кто, может быть, слушает нас, — заключила Прю, указывая на пол: — Вот что я вам скажу! Не приставайте к Зачарованным!
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